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 Agent Reid Cameron was alleen maar van plan geweest de brutale mond van Polly Sweet te snoeren met een namaakvrijpartijtje, maar daar moest hij de bittere vruchten van plukken. Hij bedreigde haar privacy en haar fantasieën toen hij haar huis opeiste om een juwelendief te vangen, maar toen hij die uitdagende driftkop een lesje in het veinzen van hartstocht probeerde te geven, waren ze allebei geschokt door het  vuurwerkdat hun lippen ontstaken! Polly bleef volhouden dat ze alleen maar research deed voor de roman die ze aan het schrijven was en ontkende dat er iets tussen hen gebeurde, hoe goed Reid er ook uitzag. Hij wekte haar begeerte en kuste als een droom, maar kon de dapperste man die ze ooit had ontmoet, de dame die zijn hart had gestolen ervan overtuigen dat hij in haar armen de hemel had ontdekt?
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 Polly Sweet luisterde met toenemend ongeloof naar de lange, slanke agent van de staatspolitie van Pennsylvania die voor de open haard stond in de kamer die ze als kantoor had ingericht. Detective Reid Cameron had haar op het ergst mogelijke ogenblik onderbroken, namelijk terwijl ze een tedere liefdesscène aan het schrijven was, een scène waarmee ze al het grootste deel van de dag worstelde. Als ze zich niet aan haar schema hield, kon ze de roman onmogelijk klaar krijgen voor de school in de herfst weer begon. Na negen maanden met drukke kleuters te hebben doorgebracht, had ze verlangend naar haar zomervakantie uitgekeken.

 Ze zou hem niet toestaan haar plannen in de war te schoppen met zijn belachelijke plan.

 "Nee," ze ze toen hij klaar was met zijn uitleg. "Geen sprake van. Ik sta niet toe dat mijn huis als commandopost gebruikt wordt."

 "Juffrouw Sweet," zei hij en dempte zijn stem in tegenstelling tot de manier waarop zij de hare had verheven. "U gebruikt de verkeerde termen. Uw huis wordt nergens voor gebruikt."

 "Dat is niet wat u me verteld hebt."

 "Ik ben verplicht u te beschermen."

 Ze fronste haar wenkbrauwen toen zijn doordringende blik over haar heen gleed alsof ze zich onder een microscoop bevond. Voor het gemak had ze die ochtend een afgeknipte spijkerbroek en een oud, mouwloos topje aangetrokken.

 "Dat is een kwestie van opvatting," antwoordde ze, terwijl ze haar handen op haar heupen zette om haar woorden kracht bij te zetten. "Als ik zeg dat ik uw bescherming niet nodig heb, dan heb ik die niet nodig. Als ik zeg dat ik een rustig leven op het land leid, kunt u me op mijn woord geloven. U kunt ongetwijfeld zien dat ik niet rijk ben. De twee enige sieraden die ik bezit zijn namaak en zullen geen enkele dief hier naar toe lokken. Verwacht u nou echt dat ik uw belachelijke verhaal geloof?"

 "Ik verwacht van u dat u naar rede luistert," zei hij, terwijl hij naar het raam liep.

 Ze keek hem kwaad aan. "Geen enkele juwelendief zou het in zijn hoofd halen hier diamanten te verstoppen. Waarom zou hij deze plek kiezen? Hij is moeilijk toegankelijk. Dat weet u, want u hebt mijn privé-brug moeten oversteken om hier te komen. Ik stel voor dat u terugkeert naar uw hoofdkwartier en uw gegevens wat nauwkeuriger bestudeert. Goedendag."

 Ze liep langs hem heen door het gezellig ingerichte vertrek met de familieherinneringen en de comfortabele meubels waarvan haar ouders zoveel hadden gehouden. In de gang trok ze de voordeur wijd open. Ze wilde niet onbeleefd lijken, maar ze kon het zich niet permitteren in een langdurig gesprek verwikkeld te raken. Niet nu de beslissende liefdesscène op haar wachtte. Toen ze geen voetststappen achter zich hoorde, draaide ze zich om. Niets. Ze had zichzelf naar de deur gebracht! Ze liep het kantoor weer in en zag dat Reid Cameron naar een door haar vader gemaakt schilderij stond te kijken. "Agent Cameron, ik dacht dat ik me duidelijk had uitgedrukt. Voor het geval ik dat niet heb gedaan, zal ik het nog een keer herhalen. Toen ik vanmorgen wakker werd, was het mijn bedoeling om de hele dag te schrijven, om een uur of zes op te houden, eten klaar te maken en naar het nieuws te kijken. Daarna wilde ik hier terugkeren, aan deze computer gaan zitten en nog wat werken. Dat blijft nog steeds mijn doel voor deze donderdag."

 Hij keek haar over zijn schouder aan en knikte. "Bewonderenswaardig. Dit is een ongelooflijk goed olieverfschilderij. Wie heeft het gemaakt?"

 Een bijzondere man, dacht ze. Van wie ze erg veel had gehouden en die ze altijd zou blijven missen. Een lange, sterke man. Een liefhebbende man die altijd tijd had weten te vinden voor zijn leergierige dochter.

 "Mijn vader," antwoordde ze met een trieste klank in haar stem.

 Detective Cameron draaide zich om en keek haar peinzend aan. "Hij is goed. Hij toont een belangwekkende combinatie van sterke penseelstreken en een lyrische toets."

 Het verraste haar dat deze onbekende dezelfde schoonheid in het werk van haar vader zag als zijzelf. "Ja, hij was goed."

 "Was?"

 Polly voelde het brok in haar keel dat daar altijd zat als ze aan het overlijden van haar vader en kort daarna van haar moeder dacht. De twee mensen die haar het meest na stonden, waren te jong overleden aan de gevolgen van een auto-ongeluk.

 Ze knipperde haar tranen terug en keek in een paar meelevende donkere ogen. "Mijn ouders zijn een paar jaar geleden overleden. Mijn vader was boer en zijn hobby was schilderen."

 "Dat vind ik heel erg voor u. Ik mis mijn eigen vader ook nog steeds."

 "Dat vind ik ook heel erg voor u, agent Cameron, maar u hebt ongetwijfeld betere dingen met uw tijd te doen dan de artistieke talenten van mijn vader te bespreken. Het is drie uur. Nog drie kostbare uren om mijn eerste concept te vervolmaken."

 "Uw horloge loopt voor. Het is tien voor drie. Nog drie uur en tien kostbare minuten, om precies te zijn."

 Polly zag zijn vage glimlachje en kwam tot de conclusie dat ze al te veel tijd had verloren. Het was haar gewoonte om haar dagen nauwkeurig in te delen. Ze vergat nooit de verjaardag van een vriendin of relatie. Als haar schoolhoofd naar haar lesschema vroeg, leverde ze dat prompt in. Dat hoorde bij haar persoonlijkheid. Nu waarschuwden haar hersens haar dat deze politieman, als ze zich niet snel van hem ontdeed, nog meer interessante dingen in het vertrek zou ontdekken om haar tijd mee te verspillen.

 "Dank u," zei ze, "ik zal mijn horloge gelijk zetten zodra u vertrokken bent. Nogmaals, tot ziens.”

 Zonder antwoord te geven of toestemming te vragen, ging hij in een stoel zitten en gaf haar een teken dat ze ook moest gaan zitten.

 "Ik vind het vervelend om een domper op uw middag te moeten zetten," zei hij, "maar ik ben bang dat het niet anders kan. U kunt mij niet vertellen wat ik moet doen. Ik vertel u wat u moet doen. En ga nu, alstublieft, zitten."

 Heel even overwoog ze de honkbalbat uit de gangkast te halen en hem ermee te bedreigen, maar dan zou ze hem een reden geven om haar te arresteren. Ze ging zitten.

 Hij droeg geen uniform en naar haar idee zag hij er, op zijn ruige gezicht, rechte donkere wenkbrauwen en flitsende witte tanden na, helemaal niet uit als een smeris. Vooral zijn kleren niet. Hij droeg een denim jack, een spijkerbroek die zijn gespierde dijen omspande en gymschoenen waar grasvlekken op zaten.

 Hij boog zich naar voren. "De man waar we op uit zijn, Aaron Grayson, is niet het brein achter de bende die de juwelen gestolen heeft. Hij is maar een schakel in een landelijke keten. De redenen die u me gegeven hebt tegen zijn komst hier naar toe, zijn exact de redenen waarom hij waarschijnlijk uitgerekend deze plek heeft gekozen. Dit is de volmaakte plek om juwelen te verbergen, ver weg van nieuwsgierige ogen. Bovendien kent hij dit gedeelte van Pennsylvania als zijn broekzak. Hij heeft hier jaren gewoond. En mag ik u eraan herinneren dat u alleen woont?"

 "Nou en? Een heleboel vrouwen wonen alleen. Op dit moment wilde ik dat ik alleen was."

 "Juffrouw Sweet, we weten dat Grayson hier gekomen kan zijn zonder het gevaar te lopen gezien te worden. We zijn er vrijwel zeker van dat hij de juwelen hier verborgen heeft. En daarom zal hij terugkomen. Volgens onze informatie zal dat binnen de eerstkomende paar dagen zijn. U hebt mij nodig, juffrouw Sweet."

 Ze keek hem strak aan. Hij knipperde niet eens met zijn ogen. "Nee. Ik geef er de voorkeur aan alleen te zijn." Een vaag glimlachje deed zijn mondhoeken iets opkrullen. Hij had het soort sensuele mond dat ze de held uit haar roman had toebedacht. Behalve dan dat er met haar held redelijk te praten viel. Dat hij galant was.

 "De keus is niet aan u," zei hij. "Grayson is gevaarlijk. Voor hij gegrepen is, zal ik uw zijde niet verlaten, juffrouw Sweet. Ik blijf, dag en nacht."

 "Wat!" Ze sprong op uit haar stoel. Al zijn geklets over vermiste juwelen klonk als een slecht filmscenario. Maar dat hij zei dat hij niet van haar zijde zou wijken, dag en nacht niet, klonk als het echte leven. Ze kon het niet toestaan.

 "Ik heb u verteld dat ik alleen woon. Het is mijn bedoeling dat zo te houden tot ik anders verkies. Mijn zomers zijn te kostbaar voor me. Ik heb bepaalde taken te verrichten. Mijn stal moet gerepareerd worden. Tenzij ik de lotto win, hetgeen niet waarschijnlijk is, moet ik werken. Dat werk vereist privacy, afzondering. Ik heb het veel te druk om door u voor de voeten te worden gelopen, voor het belachelijke geval dat er diamanten op mijn terrein verborgen zijn. Meneer Soames, bijvoorbeeld, komt morgen het dak van mijn stal repareren voordat dat instort.”

 "Juffrouw Sweet, ik stel voor dat u meneer Soames opbelt en hem vertelt dat hij pas volgende week kan komen. Als u het niet doet, doe ik het. Maar het kan beter van u komen. U kunt zeggen dat u onverwacht weg moet."

 Zijn koele arrogantie schokte haar. "Hoe durft u! Niet alleen wilt u dat ik meneer Soames afbel, maar u vraagt me ook nog een leugen te vertellen."

 Hij verhief zijn stem niet, maar zei op kalme toon: "Dat klopt. Lieg overtuigend, maar lieg."

 Ze schudde haar hoofd en haar verwarde blonde haar schudde mee. "U moest zich schamen. En u noemt zichzelf politieman. Een mooi voorbeeld geeft u."

 "Uw vertrouwen in de politie als voorbeeldgever is ontroerend. Maar ik ben hier niet om voorbeelden te geven. Ik wil alleen maar zo weinig mogelijk stennis." Hij zweeg even en voegde eraan toe: "Ik heb de opdracht uw telefoon af te tappen."

 "Wat?"

 Hij negeerde haar uitbarsting. "We hebben de stem van Grayson op een bandje. Als hij belt en net doet of hij iemand anders is, zullen we weten dat hij het is. Hoe minder buitenstaanders hier komen voor hij gegrepen is, hoe beter. Het spijt me dat ik uw plannen in de war moet sturen, maar daar is niets aan te doen."

 Ze staarde hem aan en haar blik ontmoette de zijne. Ze zag in zijn ogen dat hij meende wat hij zei. Het was niet eerlijk. Ze werd overvallen door een golf van duizeligheid.

 Een paar seconden later werd ze door sterke handen gesteund. Instinctief klampte ze zich eraan vast toen ze de kracht voelde die er vanuit ging. Ze ervoer een bijna overweldigende behoefte om te blijven waar ze was en een even sterk verlangen zich los te maken. Toen ze zich ervan bewust werd dat het ongebruikelijke getintel dat ze voelde, werd veroorzaakt door de persoon die ze kwijt wilde, rukte ze haar handen los en maakte een afwerend gebaar dat moest aangeven dat hij wel de laatste persoon was door wie ze aangeraakt wilde worden. Hij had het fatsoen een stapje achteruit te doen. "Juffrouw Sweet, het leek me het beste om eerst het slechte nieuws achter de rug te hebben."

 "O ja? En wat is het goede nieuws?"

 Er trok een lachje aan zijn lippen. "Over een paar dagen zal ik weg zijn."

 "Als u denkt dat dat me dankbaar maakt, vergist u zich. Als u me dankbaar wilt zien, ga dan weg. U bent mijn huis binnengedrongen-"

 "Ik heb gebeld."

 "Geestig. Ik heb u beleefd gevraagd om weg te gaan. U hebt geweigerd. U geeft me bevelen en vertelt me dat ik bang moet zijn voor een spookdief. U tapt zonder mijn toestemming mijn telefoon af en u denkt dat ik dat prettig vind?"

 "Ik verzeker u dat dat alleen maar is om u te beschermen."

 Ze kon niets meer zeggen, zo verbijsterd was ze. Ze dacht nog geen seconde dat haar leven in gevaar was, tenzij door zijn toedoen. Hij beroofde haar van haar kostbare vrijheid. Ze wierp een verlangende blik op haar computer.

 Vanmorgen was ze zo enthousiast geweest toen ze bij het wakker worden de zon door haar raam naar binnen had zien schijnen. Na vijf dagen stromende regen had ze een helderblauwe hemel verwelkomd en zich naar de stal gehaast om Horace, de koe van haar tante Martha die aan de andere kant van de weg woonde, te melken. De koe had het fijn gevonden om na vijf dagen opsluiting de stal te verlaten. Het dier van Polly was gelukkig. Polly was gelukkig. Dat was ze althans geweest tot aan het onwelkome bezoek van Reid Cameron.

 Ze keek naar zijn ruige trekken. Hoe waagde hij het op de held van haar boek te lijken! Een maand geleden had ze, tijdens de lunch op school, aan haar collega's gevraagd wat voor soort man ze als held van een liefdesroman zouden willen zien. Ze wist dat ze die lazen. Zij wisten niet dat zij er een aan het schrijven was.

 Haar beste vriendin, Grace Waters, had gezegd: "Geef me een sombere, gecompliceerde rebel, sluit ons samen op in een kamer met een eenpersoons bed en laat de rest maar aan mij over."

 Joan Daniels, de andere kleuterleidster, had gezegd: "Mij ook. Ik zal alle rapporten, boodschappen en de tandartsbezoeken van mijn kinderen vergeten. Rekeningen, carpooling, ik zal alles vergeten."

 Lonni Landis wilde een held wiens brandende donkere ogen rokerig werden van begeerte. Ze wilde hem graag groot, met een geweldig lichaam en toch man genoeg om een oorringetje te dragen. Een sexy man met een aura van gevaar.

 Grace vatte het voor de drie vrouwen samen. "We willen onze mannen niet inwisselen. We verwarren werkelijkheid niet met fantasie. Het is een paar uurtjes ontsnappen zonder gevaar. Welke vrouw droomt er niet van dat Rhett Butler haar leven binnen komt wandelen?"

 Polly knipperde met haar ogen. Haar vriendinnen zouden Reid Cameron eens moeten ontmoeten. Zijn werk bracht het element gevaar in. Hij was lang en had het vereiste zwarte haar en de donkere ogen. Nee, zij gaf de voorkeur aan een man met blond of lichtbruin haar en blauwe of bruine ogen. Belangrijker nog, hij moest een poëtische ziel bezitten, een man als Ashley Wilkes uit Gejaagd door de Wind.

 Ashley was het toonbeeld van beleefdheid. Ashley zou een dame nooit grof behandelen. Ze stak haar kin naar voren. "Ik mag u niet, meneer Cameron. Ik wil u hier niet. Ik heb een hekel aan een man die mijn privé-leven binnendringt, mijn telefoon aftapt, me beveelt mijn dakreparateur af te bellen en dat alles onder het mom van bescherming. Dus nee, ik sta niet toe dat u mijn leven verstoort. Waarom gaat u niet op zoek naar de juwelen, vind ze en laat mij met rust?"

 "We willen, als het mogelijk is, de hele bende grijpen. De mensen met wie Grayson werkt, handelen ook in drugs."

 "Een reden te meer om mij met rust te laten," redeneerde ze. "Grijp hem ergens anders."

 Hij schudde zijn hoofd. "Dit is het beste spoor dat we hebben in de twee jaar dat we achter de bende aan zitten." Hij keek op zijn horloge. "Mijn collega, Fran Mohr, kan hier tegen etenstijd zijn. Daarvoor wil ik graag het huis en het terrein bekijken."

 Hoe kon haar leven zo snel zo ingewikkeld worden? Het salaris van een kleuterleidster was niet hoog en als ze al eens wat extra geld had, ging dat op aan het onderhoud van het huis dat ze van haar ouders had geërfd. Zo nu en dan had ze een afspraakje, maar er was geen speciaal iemand. Haar laatste serieuze romance was drie jaar geleden met een sisser afgelopen. Was het een wonder dat ze ervan droomde om haar roman te verkopen, eindelijk een doorbraak te maken en nieuwe deuren te openen?

 "Agent Cameron, als uw collega en u in mijn huis verblijven, zult u zich aan mijn regels moeten houden. Anders slaapt u buiten."

 Alsof hij haar niet had gehoord, liep hij naar het bureau en keek naar het scherm van haar computer.

 Ze greep zijn arm en belemmerde hem het zicht op het scherm. "Dat is de eerste regel! Blijf uit de buurt van mijn computer!"

 Zijn onverwachte glimlach was een schok en benam haar de adem. Die afschuwelijke man zag er... knap uit. "U schrijft dus liefdesromans," zei hij. "Mijn collega is er gek op. Ik heb de aantrekkingskracht ervan nooit begrepen."

 "Mijn tweede regel is dat u nooit, maar dan ook nooit, in de buurt van mijn slaapkamer komt."

 Zijn glimlach was scheef. "Als u me in uw slaapkamer ziet, juffrouw Sweet, zal dat op zuiver officiële gronden zijn."

 Hij liep naar een klein doek dat op een ezel stond.

 "Ook van uw vader?"

 "Ja."

 "Een man met talent." Hij draaide zich naar haar om. "Juffrouw Sweet, laten we, om problemen te voorkomen, een paar dingen rechtzetten. Ik ben niet uw vijand. Ik weet dat wat ik u verteld heb, voor u als een bliksemslag bij heldere hemel is gekomen."

 "Dat is zwak uitgedrukt. Het is onwerkelijk."

 "U vergist zich. Het is werkelijk. Anders zou ik nooit uw privacy verstopren. Als het u troost, ik heb niet om de opdracht gevraagd. Niemand hoopt meer dan ik dat de zaak zo snel mogelijk afgewikkeld zal zijn. Daarna," hij grinnikte, "kunt u verdergaan met het schrijven van uw roman."

 "Ik vind u onverdraaglijk"

 Zijn glimlach werd breder. "Prima. Dat is een veelbelovend begin."

 Polly rolde met haar ogen.

 "Fran en u zullen uw slaapkamer delen," vervolgde hij. "Ik wil niet dat u alleen gelaten wordt. De laatste keer dat een van onze mensen een vrouw die hij moest beschermen een seconde uit het oog verloor, is er een vervelend ongeluk met een andere agent gebeurd."

 "Wat was dat dan?"

 "Hij hield een kogel tegen die voor haar bestemd was. Als ze was geweest waar ze hoorde te zijn, zou er niet op haar geschoten zijn."

 Polly voelde het bloed uit haar gezicht wegtrekken. Kogels doodden. De man had kunnen sterven. Ze bleef even zwijgend met op elkaar geklemde lippen staan.

 "Ik zit aan u vast, is het niet?" zei ze tenslotte.

 "Ja." Hij sprak met evenveel tegenzin als zij. "Maar bedenk dit, als we de diamanten aan de verzekeringsmaatschappij teruggeven, zult u een aardige beloning ontvangen."

 "Hoeveel het ook is, het zal niet genoeg zijn." "Verdorie," mompelde hij, terwijl hij het vertrek uitliep, "ik zie wel dat u beschermen geen lolletje zal zijn." Hij liep het huis door als een bloedhond en liet geen hoekje of gaatje ongemoeid. Hij controleerde sloten van deuren en ramen, liep alle kamers door en verschoof hier en daar meubilair om een vrijer pad naar de deur te hebben. Voor zijn collega bracht hij een bed uit een van de logeerkamers naar haar slaapkamer. "Waar is uw collega?" vroeg Polly.

 "Bezig," zei hij kortaf. Hij zette het bed neer en kondigde aan dat hij de kamer naast de hare zou nemen.

 Polly onderdrukte een glimlachje. Het matras in die kamer was oud en zat vol bulten. En naar zijn lengte van meer dan een meter tachtig te oordelen, zouden zijn voeten over de rand hangen.

 "Er is op deze verdieping maar een badkamer," zei ze, terwijl ze de gang inliep. "Ik zal een schema opstellen." Hij liep de wit met roze betegelde badkamer in. Er hingen een paar kanten beha's over de douchestang en ze griste ze naar zich toe.

 "Denkt u," vroeg hij, "dat de natuur zich in een schema laat inpassen?"

 Ze haalde diep adem en telde tot tien, terwijl hij langs haar heen de gang inliep. "Ik bedoelde om te douchen. En blijf vooral zo praten, dan mag u in de rivier douchen. De stroming zou u snel meesleuren. Als u het tenminste haalt langs de keien."

 Hij bleef staan en draaide zich zo snel om, dat ze bijna tegen hem aan botste. Toen ze in zijn donkere ogen keek, was ze zich op een verwarrende manier bewust van de hitte die hij uitstraalde.

 "Juffrouw Sweet," zei hij bijna grommend, "we zullen het uitstekend met elkaar kunnen vinden als u ermee ophoudt me het leven zuur te maken. Of we het nou wel of niet leuk vinden, u en ik zullen een tijdje samen zijn. Ik heb mijn teleurstelling daarover ingeslikt en ik stel voor dat u dat ook doet."

 Ze keek woedend naar hem op. "Mijn derde regel is dat u me nooit moet proberen te intimideren. Dat zal ik aan uw superieuren doorgeven."

 Hij keek haar hard aan. "Om het even duidelijk te stellen, ik hou van plezierige vrouwen. U bent niet plezierig. Om het even duidelijk te stellen, mijn superieuren hebben me gestuurd. En nog een ding: ik kan me tien andere plaatsen voorstellen waar ik liever zou zijn. Probeer te begrijpen dat ik geen spelletjes speel." Hij draaide zich om naar de trap. "Wilt u me nu alstublieft laten zien waar de kelder is?"

 Zijn belediging maakte haar woedend. Ze stampte achter hem aan de trap af, marcheerde de keuken door en rukte de kelderdeur open. "Aangezien ik verplicht ben u te verdragen, ga ik een lijst van regels opstellen. Ik sta erop dat u ze opvolgt.”

 Alsof ze geen woord had gezegd, knipte hij het kelderlicht aan en verdween naar beneden.

 Het hart zonk haar in de schoenen. Hij had haar duidelijk gemaakt dat hij het om de een of andere reden even erg vond dat hij hier was als zij. Wie weet? dacht ze en gaf haar schrijversfantasie de vrije teugel. Misschien konden detective Cameron en zijn collega Fran Morh niet met elkaar opschieten. Misschien hadden ze zaken met plezier vermengd en had hun romance daardoor een klap gekregen.

 Ze keek uit het raam. De namiddagzon zag er verleidelijk uit. Ze was van plan geweest voor het eten een lange wandeling te maken, maar het zag ernaar uit dat dat plan dezelfde weg was gegaan als haar schrijfschema. Met grote tegenzin belde ze meneer Soames. Zijn opgewekte stem verkilde na het excuus dat Reid haar had aangeraden. Ja, hij kon een andere keer komen, maar hij kon niet zeggen wanneer. Hij had andere klanten geweigerd als speciale gunst aan haar.

 Ze verontschuldigde zich uitgebreid en legde snel neer. Haar handen trilden. Ze keek er met afkeer naar. Dat was de schuld van Reid Cameron. Hij was geen produkt van haar vruchtbare verbeelding. Hij was er helemaal, donker en dominerend. Wat zouden haar vriendinnen zeggen als ze het wisten?

 Of hij het nou wel of niet prettig vond, zolang hij in haar huis was, zou hij zich aan haar regels moeten houden. Ze pakte pen en papier, ging zitten en stelde haar lijst voorschriften op. Ze noteerde de tijden waarop hij zijn maaltijden kon klaarmaken. Ze verwachtte dat hij de keuken vlekkeloos achterliet. Wat hij ook gebruikte, ze verwachtte dat hij het zou aanvullen. Als hij vloeren vuil maakte door er met modderige schoenen overheen te lopen, verwachtte ze dat hij ze schoonmaakte. Geen handdoeken op de vloer van de badkamer. Geen haren in de wastafel. Als hij haar tube tandpasta leende, moest hij aan de onderkant knijpen. Beter nog, ze verwachtte dat hij zijn eigen tube gebruikte.

 Ze voelde een pervers soort voldoening toen ze haar lijst met regels en voorschriften doorlas. Onder normale omstandigheden zou ze nooit de arrogantie hebben een gast een dergelijke lijst voor te leggen. Of wat voor lijst dan ook, trouwens. Ze ging er prat op dat ze een heleboel vriendinnen van vroeger had. Maar Reid Cameron had zich aan haar opgedrongen. Hij was haar leven binnengewandeld alsof hij haar bezat en de leiding had overgenomen. Vannacht zou hij in de slaapkamer naast de hare slapen. Daar dacht ze vol walging aan. De muren waren niet geluiddicht.

 Ze hoorde hem in de kelder rondscharrelen, bezig met, de hemel mocht weten wat. In haar spullen, haar leven, rondsnuffelen! Ze trok een gezicht en liet de pen een laatste regel op het papier schrijven:

 Niet snurken!


 

TWEE

 

 

 

 Reid keek de grote, opgeruimde kelder rond. Kelders vertelden een heleboel over mensen. Deze schreeuwde uit dat Polly Sweet van een geordend leven hield. Alles lag op zijn plaats, er slingerde helemaal niets over de vloer, zoals hij in heel wat huizen had gezien. Keurig. Polly Sweet hield van keurig. Een groot stuk plastic bedekte een metalen kledingrek met haar winterkleren. Haar koffers stonden opgestapeld in een hoek. Geen spinnenweb te zien.

 Tegen een wand stond een houten werktafel met een verscheidenheid aan zagen en hamers. Van haar vader, dacht hij en herinnerde zich dat haar ogen zachter waren geworden toen ze over het overlijden van haar ouders had gesproken. Het moest niet gemakkelijk voor haar zijn hier alleen te wonen en verantwoordelijk te zijn voor het in stand houden van een flink stuk onroerend goed en voor de steeds terugkerende reparaties die noodzakelijk waren voor huis en stal. De brug was ook al niet al te betrouwbaar op hem overgekomen.

 Hij liep naar een kist met boeken. De titels waren niet nieuw, hetgeen bewees dat juffrouw Sweet ook iemand was die alles bewaarde.

 Het was jammer dat ze zo'n valse start hadden gemaakt. Hij had niet verwacht dat ze hem met dankbaarheid zou overladen, maar ze had hem perplex doen staan toen ze het idee van een flinke beloning van de hand had gewezen. Het ergerde hem dat hij opgescheept zat met een opstandige schrijfster die haar eigen leven minder serieus nam dan haar kostbare manuscript!

 Hij ging op een metalen klapstoeltje zitten en wreef afwezig over zijn stekende dij. De kogel die hem een paar maanden geleden had getroffen, had een zenuw geraakt en het been deed zo nu en dan nog steeds pijn; het fungeerde als zijn privébarometer.

 Terwijl hij met ziekteverlof was geweest, had hij overwogen zijn werk bij de politie eraan te geven en zijn rechtenstudie in praktijk te brengen. Hij had altijd geweten dat hij niet eeuwig bij de politie zou blijven en hij zag zichzelf als een jurist die boeven het gevang in werkte. Maar hij had besloten dat dat nog wel even kon wachten. Tenslotte had hij geen vrouw en kinderen. Hij had nog nooit een vrouw ontmoet met wie hij wilde trouwen.

 Zijn laatste vaste vriendin, de weelderige Trisha met de lange benen en de slaapkamerogen en het ontrouwe lichaam, had hem ervan beschuldigd een minnares te hebben - zijn werk bij de politie. Ze was kennelijk tot de conclusie gekomen dat zij, als hij een minnares had, een minnaar kon hebben. Vijf maanden nadat ze haar ondergoed in een van de laden van zijn linnenkast had gelegd, was hij vroeg thuisgekomen en had hij haar verrukkelijke benen om het middel van een andere man geslagen gezien. Hij had haar, haar minnaar en hun kleren zijn flat uitgegooid. De kleren waren via het raam gegaan. Wat een ding betrof, had Trisha gelijk gehad, overpeinsde hij. Ze had gezegd dat ze niet kon wedijveren met zijn toewijding aan zijn plicht en dat kon ze ook niet.

 Moeilijke opdrachten bevielen hem en bij Polly Sweet rondhangen kon onmogelijk als een moeilijke opdracht worden gezien. Oké, hij had een kogel opgevangen en hij had geluk gehad, maar hij wenste niet met angst te leven. Dat was een van de redenen waarom hij zijn chef om een andere opdracht had gevraagd, een met meer actie. Al zijn protesten hadden nergens toe geleid. En dus zat hij nu hier op medewerking te hopen. Maar hij wist dat er een wonder voor nodig zou zijn om die van juffrouw Sweet te krijgen.

 Hij was van plan om, terwijl hij op het verschijnen van Grayson zat te wachten, naar de diamanten op zoek te gaan. Als hij ze vond, zou hij ze vervangen door exemplaren van glas.

 Hij dacht na over zijn probleem met juffrouw Sweet en glimlachte toen er een idee bij hem opkwam. Ze wist het nog niet, maar ze zou zijn gids worden. Niet alleen kende ze haar huis en terrein uit en te na, maar gezien de geërgerde blikken die hij in haar ogen had gezien, zou ze niets liever willen dan hem zo snel mogelijk kwijtraken door het proces te versnellen. En dat kwam hem prima uit.

 Onderaan de trap bleef hij staan. Hij hoorde geen enkel geluid uit de keuken komen. Ze zat waarschijnlijk haar belachelijke lijst voorschriften te schrijven. Een beeld van haar met een over het papier vliegende pen, deed hem glimlachen. Hij kon wel een beter gebruik voor haar rode pruilmond bedenken dan hem de wacht aanzeggen!

 Grinnikend herinnerde hij zich een deel van wat hij op haar computer had gelezen.

 'Zijn handen streelden haar zachte huid. Haar lippen smaakten als goede wijn. Dorstig boog hij zijn hoofd en dronk.'

 Juffrouw Sweet beschikte over een levendige verbeeldingskracht, dat stond wel vast. In een iets betere stemming beklom hij de trap en deed het licht uit.

 "Hallo," zei hij toen hij de keuken binnenkwam.

 Ze stond op en liep naar hem toe. "Hier is uw lijst. Wees zo vriendelijk u aan de regels te houden."

 Zonder ook maar een blik op het papier te werpen, gooide hij het op het aanrecht.

 "Gaat u hem niet lezen?"

 Hij draaide de kraan open. "Vind u het erg als ik een glas water drink?"

 "In het kastje boven uw hoofd staan glazen. Ik wil dat u mijn lijst leest."

 Hij vulde het glas en dronk. "Straks. Maar u kunt me de regels ook vertellen terwijl u me buiten rondleidt."

 Hij spoelde het glas om, droogde het af en zette het in het kastje.

 Ze rukte de lijst van het aanrecht en klemde hem met een magneetje op de deur van de koelkast. "Lezen!"

 Er klonk humor in zijn stem door toen hij zei: "U bent me er een." Zijn blik gleed van het topje dat strak om haar borsten spande, over haar ribbenkast, haar smalle middel, haar zacht welvende heupen, haar witte shortje en haar blote benen naar haar witte sokken en oude gymschoenen.

 "Klaar, juffrouw Sweet?"

 "Waarvoor?" vroeg ze, duidelijk verontwaardigd over zijn nauwkeurige analyse.

 "Een wandelingetje in de zon. Ik wil dat u me rondleidt."

 "Nee, meneer Cameron, ik ben niet klaar. Gaat u maar alleen. Neem alle tijd die u nodig hebt. Doe intussen maar net of ik er niet ben. Ik zal net doen of u er niet bent." Alsof ze niets had gezegd, pakte hij haar arm vast, trok haar mee naar de achterdeur en gaf haar een zacht duwtje naar buiten.

 "Is het niet heerlijk buiten?"

 "Dat zou het kunnen zijn."

 "Hoe kunt u de hele dag binnenblijven?" vroeg hij, vastbesloten zich niets van haar stemming aan te trekken. Hij vulde zijn longen met frisse lucht.

 "Kijk eens naar die prachtige blauwe lucht," zei hij. "Kijk eens naar die majestueuze bergen. Adembenemend."

 Ze trok zich los uit zijn slappe greep. "Ik woon hier, weet u nog wel? Bovendien, waarom kijkt u er niet naar:"

 Ze had hem betrapt. "Uw zure gezicht fascineert me." "Mijn zure gezicht! Als ik zuur kijk, komt dat doordat ik me afvraag waarom u, als u hier naar toegestuurd bent om me te bewaken, niet aardig, beleefd en eerbiedig bent."

 Hij grinnikte. "Dat is nogal simpel. De meeste vrouwen in uw positie zouden dankbaar zijn en het me gemakkelijk maken om aardig, beleefd en eerbiedig te zijn."

 Ze snoof. "De meeste vrouwen hebben u niet ontmoet. Me met beledigingen om de oren slingeren is niet de methode om bij mij in de gratie te komen."

 "U hebt gelijk. Foute tactiek. Ik bied mijn verontschuldigingen aan. Wat zou u zeggen van een wapenstilstand?"

 Ze hield haar hoofd scheef. "Welk voordeel brengt dat mee?"

 "Waarom proberen we daar niet achter te komen?"

 "Heb ik een keus?"

 "Nee."

 "U vergist zich, agent Cameron." Ze draaide zich om om terug te gaan.

 Hij boog zich naar haar toe en zei op heel duidelijke toon: "Juffrouw Sweet, of u er wel of geen zin in hebt met me mee te gaan is van geen enkel belang. U zult mijn behulpzame gids zijn, terwijl ik me vertrouwd maak met uw terrein. Laten we gaan."

 Toen ze op weg gingen, ademde Reid diep de voorjaarsgeuren van Pennsylvania in. Stukken aantrekkelijker dan de uitlaatgassen van Pittsburg. Hij voelde zich nederig door het golvende grasland dat omringd werd door de bergen in de verte die in een paars en groen waas waren gehuld.

 "Ik begrijp waarom uw vader dit wilde schilderen."

 Polly keek hem aan en realiseerde zich dat de ruige politieman een zacht plekje in zijn hart had voor kunst en natuur. Dat maakte het wandelen over het terrein gemakkelijker. Zo nu en dan bleef hij staan en keek om zich heen alsof hij de afstanden schatte. Toen ze hem vroeg wat hij deed, antwoordde hij dat hij in gedachten de afstand vanaf verschillende plaatsen tot aan het huis mat.

 "U bent erg grondig," zei ze onder de indruk. "We lopen al meer dan een uur rond."

 "Dat had ik me niet gerealiseerd." Hij bleef staan en wees op twee lieveheersbeestjes die op een esdoornblad zaten te paren.

 "De natuur is fantastisch, hè?"

 "Geweldig," mompelde ze. "Zijn we klaar?”

 "Geen sprake van. Het werpt vruchten af om grondig te zijn. De meeste zaken worden opgelost door een goede voorbereiding. Alles wat ik van tevoren kan bewerkstelligen, zal erbij helpen ieder voordeel te neutraliseren dat Grayson maar zou kunnen hebben doordat hij hier als eerste was."

 Polly keek naar Reid. Hij geloofde er echt in dat die Grayson diamanten op haar terrein had verstopt. Zij kon dat verhaal onmogelijk serieus nemen. "Ik snap nog steeds niet hoe u er zo zeker van kunt zijn dat hij hier geweest is."

 "Zijn bewegingen worden gevolgd."

 "Waarom is hij dan nog niet gearresteerd?"

 "We zijn op de grote vis uit. Grayson is het aas. Zoals ik al zei, hij is lid van een smerige dievenbende die in meer handelt dan alleen maar juwelen, voornamelijk drugs. Wat is er aan de overkant?" Hij wees op een smal stroompje.

 Toen ze hem vertelde dat dat nog steeds haar land was, pakte hij zonder het te vragen haar hand vast en hielp haar over het stroompje. Toen ze de andere oever hadden bereikt, trok ze haar hand snel terug.

 "De grens van mijn land," zei ze, "is aan de andere kant van de brug die u overgestoken bent om hier te komen. De staat beheert de rivier die door de brug overspannen wordt."

 "Vist u?" vroeg hij.

 "Ik viste met mijn vader. Dat wil zeggen, hij viste en ik las een boek."

 Ze streek het haar van haar voorhoofd en wierp een blik op hem. Het haar in zijn nek was lang en dat verbaasde haar. Iedere politieman die ze tot nu toe had gezien, had kort haar. Hoe meer ze naar zijn haar keek, hoe meer ze in de verleiding kwam het aan te raken om te zien of het stug of zacht was en of de vage golf erin zich om haar vingers zou krullen.

 Ze schrok van haar gedachten en rukte haar blik van hem los.

 "Denkt u dat u de gestolen diamanten zult kunnen vinden?" Ze hoopte dat ze niet zo verward klonk als ze zich voelde.

 "Meestal krijg ik waar ik op uit ben. Dus ja, als de diamanten hier zijn, zal ik ze waarschijnlijk vinden. De beloning van de verzekeringsmaatschappij zal het u financieel wat gemakkelijker maken. Een nieuw dak moet veel geld kosten."

 "Dat is zo. Ik heb er het hele jaar voor gespaard. Ik mag blij zijn dat het op de hooizolder niet lekt."

 "Juffrouw Sweet, is er een man in uw leven?"

 Ze bleef staan en keek hem achterdochtig aan, bereid de wapenstilstand te vergeten. "Ik zie niet in waarom mijn privéleven van enig belang voor uw zaak zou kunnen zijn."

 "U moet dit niet persoonlijk opvatten, maar de eerstkomende dagen is het dat wel. Daarom verzoek ik u de vraag te beantwoorden."

 Ze draaide de rollen om. "Is er een vrouw in uw leven?" Hij keek haar onbewogen aan. "Ik verkeer niet in eventueel gevaar. Beantwoord alstublieft mijn vraag."

 "Vertel me eerst eens waarom mijn privéleven van belang voor u is."

 "U bent een erg mooie vrouw." Er zong warmte door haar aderen, maar hij verknoeide het compliment door eraan toe te voegen: "Ik heb geen behoefte aan een jaloerse minnaar die in het donker op me loert. Heb ik me duidelijk uitgedrukt?"

 "Zeer duidelijk." Ze schudde haar hoofd, keerde hem haar rug toe en liep verder. Zijn vraag niet beantwoorden was een kleine, maar belangrijke overwinning. "Ik /.al persoonlijke vragen beantwoorden," zei ze, "maar alleen als uw collega ze stelt. Weet u zeker dat ze komt?"

 "Ja."

 Ze hadden de rivier bereikt en Reid keek naar de houten brug. "Hij klonk op een bepaalde plek eigenaardig. Wanneer is hij voor het laatst gecontroleerd?"

 "Hij is nog nooit gecontroleerd."

 Hij fronste zijn wenkbrauwen. "Zou het, met het oog op het feit dat u alleen woont, niet verstandig zijn hem te laten controleren? Het is me opgevallen dat het hout ouder is dan het behandelde hout dat ze tegenwoordig gebruiken. Het zou verrot kunnen zijn. Hoe lang is de brug? Zo'n twintig meter?"

 "Negentien."

 Hij knikte. "En wie woont daar?" Hij wees op een wit bungalowtje met groene luiken aan de andere kant van de weg.

 "Mijn tante Martha."

 Hij keek haar aan. "Hou haar weg."

 "Nee," zei ze hoofdschuddend. "Dat hoeft u me niet eens te vragen. In de eerste plaats zou het niet werken. In de tweede plaats wil ik niet dat ze zich zorgen maakt. In de derde plaats is dit waarschijnlijk allemaal voor niets. Bovendien komt Martha naar Horace kijken."

 "Wie?"

 "Horace, haar troetelkoe."

 "Bent u serieus?"

 "Ja. Martha heeft haar zo genoemd. Ik heb een stal, daarom woont Horace hier. U hebt haar nog niet gezien. Ze is in de wei. Ik moet haar straks binnenbrengen voor haar radioprogramma."

 "Hebben ze tegenwoordig programma's voor koeien?" vroeg Reid met opgetrokken wenkbrauwen.

 "Nee. Martha is gek op Guns N' Roses en ze heeft Horace enthousiast gemaakt voor de muziek. Horace weigert melk te geven als ze haar dagelijkse porties Axl Rose niet krijgt. Natuurlijk moet ik Cuddles redden voor de uitzending begint. Zijn oren zijn te gevoelig." Reid staarde haar aan. "Cuddles?"

 "Afkorting van Barracuda. Ook een van de cadeautjes van tante Martha. Cuddles is een Chihuahua. Bent u niet blij dat u hier vastzit?"

 "Mijn hemel, u bent serieus. Maar uw tante kan niet komen en gaan zoals zij dat wilt."

 Polly kneep haar ogen tot spleetjes. "Hier moet ik onvermurwbaar in zijn. Als ik met u opgezadeld zit, zit u met de realiteit opgezadeld. U moet noodplannen hebben. Niemand wil minder dan ik dat mijn tante iets zou overkomen. Bovendien zult u moeten toegeven dat dit wachten voor niets kan zijn of dat het dagen kan duren."

 Kwetterende vogels leidden zijn aandacht af. Hij keek omhoog en zag een paartje roodborstjes op een tak zitten. "Nee, ik ben ervan overtuigd dat Grayson zal verschijnen. Hij zal met de juwelen voor de dag moeten komen als het hem van hogerhand wordt bevolen. Anders zit hij in de penarie."

 Polly keek naar de vogels en daarna weer naar de koppige man die haar creativiteit de kop in had gedrukt. Erger nog, hij toonde geen spoor van berouw voor het verknoeien van haar middag.

 "Wat u ook zegt, meneer Cameron, het blijft een veronderstelling. Mijn tante Martha niet. Zij is echt. Vannacht logeert ze bij een vriendin, maar morgen is ze weer thuis. Ze komt hier iedere dag om haar troeteldieren en mij een bezoekje te brengen. Een paar keer per week eten we samen. Op die manier zorg ik ervoor dat ze iets voedzaams binnen krijgt. Martha is lid van een stuk of wat clubs en organisaties. Ze leest handpalmen en tarotkaarten. Ze is een uniek, fantastisch iemand, maar ze heeft weinig belangstelling voor het klaarmaken van eten."

 "Het kan me niet schelen, al zou ze theeblaadjes lezen. Ze blijft weg."

 "Nee. Ik sta u toe hier te blijven omdat u denkt dat Grayson hier juwelen verborgen heeft. Daar geloof ik niet in, maar zelfs al zou ik er wel in geloven, dan nog zou ik u niet toestaan mijn tante de wet voor te schrijven."

 Ze stak haar kin in de lucht en weigerde iets te zeggen toen hij zijn bevel herhaalde.

 "Oké," schreeuwde hij bijna. Het was duidelijk dat zijn geduld uitgeput was. "Zeg dan tegen uw tante dat u weggaat."

 "Open uw oren, agent Cameron! Dat kan ik niet doen. Of we vertellen haar de waarheid, of we bereiden ons op haar bezoekjes voor. Ik moet ondergaan dat u mijn leven verwoest, dus dat kleine beetje moet u me toestaan. Ze weet dat ik geen vakantieplannen heb."

 "Wend een ziekte voor."

 "Zie ik er ziek uit? Tante Martha heeft me gistermiddag nog gezien."

 Opnieuw liet hij zijn blik over haar heen glijden. Haar lichaam tintelde toen zijn ogen over haar blote benen naar haar heupen gleden en daarna even op haar borsten bleven rusten. Toen ze eindelijk haar gezicht bereikten, hield ze zich voor dat ze rood aangelopen en buiten adem was van woede. Maar ze wist niet of ze zichzelf daar wel van overtuigde.

 Zijn mondhoeken trokken iets omhoog. "Juffrouw Sweet, zeggen dat u ziek bent, is geen goed idee. U ziet er uitbundig gezond uit. We zullen een ander excuus moeten bedenken."

 Polly slaakte een hortende zucht. Die man lag opzettelijk dwars. "Ik wil niet dat mijn tante gevaar loopt en daarom zullen we doen alsof u mijn tuinman bent."

 "Uw gazon wordt een keer per week door een jongen van de middelbare school gemaaid."

 "Hoe weet u dat?"

 Hij trok alleen maar zijn wenkbrauwen op.

 "Doe dan maar alsof u mijn loodgieter bent."

 "Vraagt u uw loodgieter altijd om te blijven slapen?" Toen ze haar schouders liet zakken, stelde hij haar voor een koffer te pakken en bij een vriendin te gaan logeren tot hij zou zeggen dat ze terug kon komen.

 Ze dacht aan haar computer, aan haar geweldige plannen. "U gooit me niet mijn huis uit. Ik ben niet van plan mijn computer, mijn research, al mijn papieren te verhuizen, terwijl dit waarschijnlijk alleen maar vals alarm is."

 "Waarom krijg ik de indruk dat u me niet serieus neemt? Vergeet alstublieft niet dat het mijn taak is u te beschermen."

 "U bent hier om een dief te vangen. Die, voor zover ik weet, wel of niet een fantoom kan zijn. Die wel of niet diamanten op mijn terrein verstopt heeft. Het is uw taak me 'te beschermen', alleen omdat ik hier toevallig ben. Dat is het scenario en denk vooral niet dat ik dat niet weet. Als Grayson hier geweest is, mag hij van mij even onopgemerkt terugkomen als hij de eerste keer gekomen is, zijn buit pakken en weggaan. Arresteer hem daarna. Dat komt mij stukken beter uit."

 "Bent u klaar?" vroeg hij op een toon alsof haar argumenten tegen dovemansoren waren gezegd. "Als het schaduwteam meldt dat Grayson morgen niet komt, zal Fran overdag weggaan. Ik zal blijven."

 "Wat gaat ze doen?"

 "Ze werkt nog aan een andere zaak tot op het moment dat we weten dat Grayson op komst is. Het zou simpel zijn om Fran als een vriendin van u voor te stellen. Maar als ik langere tijd onder uw dak verblijf, heb ik daar een geldige reden voor nodig. Ik sta open voor suggesties."

 Hij vouwde zijn armen over elkaar, leunde tegen een esdoorn en wachtte.

 Polly beet op haar onderlip. Welk excuus kon ze geven voor het feit dat ze een gespierde Don Juan in huis had? Ze glimlachte en knipte met haar vingers. ”U bent mijn butler."

 "Word serieus," snierde hij.

 Met welk voorstel ze de daaropvolgende minuten ook kwam, hij wees ze allemaal van de hand. Allemaal om gegronde redenen. Toen ze geen ideeën meer had, keek ze hem opstandig aan.

 "Oké," zei ze, "als u weigert mijn tuinman, een automonteur, een loodgieter, of wat dan ook te zijn, stel ik voor dat u met een idee komt. Laten we eens zien hoe creatief u bent."

 Hij bleef even zwijgen en ging toen rechtop staan. Hij keek in haar ogen en kwam met een voorstel dat haar hart deed bonzen. Haar reactie kwam meteen.

 "Nooit van mijn leven!"


 

DRIE

 

 

 

 Reid gaf geen antwoord. Hij wachtte alleen maar op wat ze nog meer ging zeggen.

 "Ik mag dan schrijfster zijn," zei Polly, "maar wat u van me verlangt, vereist een verbeeldingskracht die zelfs ik niet bezit. Om kort te gaan, ik zou acteerles nodig hebben. Sorry, maar dat kan niet doorgaan. U bent simpelweg mijn type niet."

 "U bent mijn type ook niet. We hebben het dan ook niet over trouwen. We hebben het alleen maar over een manier om uw maffe tante te beschermen die haar troetelkoe Horace noemt. Een koppig rund dat alleen maar melk wenst te geven als het naar Guns N' Roses luistert. En dan hebben we nog Cuddles, afkorting van Barracuda, die geen vis, maar een Chihuahua is."

 Hij trapte tegen een steentje en het drong tot Polly door dat zijn geduld echt helemaal uitgeput was.

 "Nog een ding," zei ze op suikerzoete toon, terwijl ze zich bukte om een madeliefje te plukken.

 "En dat is?"

 Ze draaide het madeliefje onder zijn neus rond. "Horace heeft een poster van Axl Rose in haar stal hangen."

 Reid vloekte, draaide zich om en wilde weglopen. Hij bleef met een ruk staan, omdat zijn aandacht werd getrokken door iets aan de voet van een boomstam. Polly liep naar hem toe en zag twee stinkdieren die aan het paren waren.

 "Opmerkelijk," zei Reid. "Waar je ook kijkt. Wat voegt u hier aan het water toe?"

 "Niets. Het is een prachtige junidag. We zijn op het platteland. De natuur doet zijn werk."

 "Hetgeen me eraan doet denken dat ik een ding vergeten ben. U bent de enige schrijfster die ik ken, die een rol moet instuderen voor ze erover kan schrijven."

 "Dat heb ik nooit gezegd. Ik heb alleen maar gezegd dat ik toneelles nodig zou hebben om in de stemming te komen als het om u gaat. Ik zou me bijvoorbeeld heel gemakkelijk kunnen voorstellen dat ik verliefd was op Ashley Wilkes."

 Reid trok een gezicht. "Die sukkel uit Gejaagd door de Wind!"

 "Waag het niet Ashley Wilkes een sukkel te noemen. Hij is gevoelig, vriendelijk, dapper en beminnelijk. Ik ben ervan overtuigd dat hij Melanie gedichten voorgelezen heeft."

 Hij brulde van de lach. "Wilkes was een sukkel. Een sukkel die vertolkd is door Leslie Howard, een Engelse acteur die gedurende de complete film een gepijnigde uitdrukking op zijn gezicht had."

 Te moeten aanhoren hoe Reid Ashley Wilkes vernederde, was te veel voor haar nog maar nauwelijks bij elkaar gehouden zelfbeheersing. En hij dacht ook nog haar minnaar te kunnen spelen!

 "We kunnen de zaken beter even op een rijtje zetten," zei hij. "Hoe ging het toen u op school aan toneelstukken meedeed? Toen gebruikte u uw verbeeldingskracht toch zeker wel, neem ik aan?"

 Ze keek hem verveeld aan. "De laatste keer dat ik in een toneelstuk heb meegespeeld, was ik negen. Ik speelde een konijn. Verder kun je niet liegen over de blik die in de ogen van een vrouw verschijnt als ze verliefd is. Andere vrouwen herkennen die blik. Gevoelige mannen ook."

 "En die is?"

 "Glanzend. Zacht. Haar ziel vibreert. Ze verlangt ernaar alleen te zijn met de man van wie ze houdt. De blik die ze wisselen in een vol vertrek, is voldoende om haar te laten tintelen van verlangen. Hem ook, mag ik er wel aan toevoegen."

 "Goeie hemel. Is dat het soort kletskoek dat u in uw romans verwerkt?"

 "Ik dacht al dat u het niet zou begrijpen. Het is geen kletskoek. Het is romantiek. Het is waar vrouwen van dromen. Het is wel duidelijk dat u er geen flauw idee van hebt waar ik over praat, hetgeen heel wat over u als minnaar zegt. Niet dat het me iets kan schelen. Ik zal het zo stellen, van minnaars wordt verwacht dat ze elkaar willen beminnen. Erg veel. Wat mij betreft, sluit dat u uit."

 "Ik zou niets liever willen dan spelen dat we op het punt staan te gaan scheiden. Maar daarvoor zouden we eerst getrouwd moeten zijn. Mag ik u eraan herinneren dat uw tante onze bruiloft niet bijgewoond heeft?" "Heeft dit gesprek wel zin?"

 "Reken maar. Als u erop blijft staan dat uw tante hier komt, zal ze me zien."

 Polly fronste haar wenkbrauwen. Ze had het gevoel dat zij degene was die met een uitvoerbare oplossing moest komen. "U kunt zich verstoppen."

 "Geen sprake van. Goed, ik heb de vriendelijke benadering gebruikt. Die heeft niet gewerkt. Ik ga niet weg. Als u het leven van uw tante net zo belangrijk vindt als ik het mijne, heb ik een logische verklaring nodig wanneer ze me te zien krijgt. Voor de laatste keer, kunt u een logische verklaring bedenken?"

 "Nee."

 "Gebruik de mijne dan."

 "Dit gesprek bevalt me helemaal niet, agent Cameron." "Mij ook niet, juffrouw Sweet. Maar of het u nou wel of niet bevalt, u gaat spelen dat u verliefd op me bent. Verliefd. De complete reutemeteut. Glans. Hartkloppingen. Als uw tante ons samen ziet, kunt u maar beter spelen dat de zon op mijn fantastische hoofd schijnt. Wapper met uw wimpers als een windmolen, wat mij betreft."

 "Geen sprake van!"

 Hij zette zijn vuisten op zijn heupen. "Juffrouw Sweet, als u gehecht bent aan alles waarvan u beweert dat u eraan gehecht bent, raad ik u ten sterkste aan mij te behandelen alsof ik uw privé-adonis ben zodra uw tante Martha in de buurt is."

 Polly staarde hem met open mond aan. Onder zijn dikke wenkbrauwen gloeiden zijn ogen. Zijn mond was een strakke lijn.

 Wat een Adonis!

 Ze glimlachte koel en sereen. "Agent Cameron, u bent getikt."

 "Juffrouw Sweet, geef ik u de indruk dat ik gelukkig ben?"

 Hij keek alsof hij op het punt stond haar te wurgen. Ze stak haar kin naar voren. Hij stak zijn kin naar voren. "Juffrouw Sweet, u hebt dit obstakel op mijn weg gelegd. Ik geef u een minuut om een besluit te nemen. Of uw tante blijft weg, of u stemt met mijn plan in." "Dat biedt me weinig keus."

 "Daar ben ik het mee eens." Hij stampte weg.

 Polly overwoog haar keuzemogelijkheden. Als Reid Cameron een gewone getikte man was, zou ze haar geweer pakken en hem neerknallen wegens huisvredebreuk.

 Helaas had de politie van Pennsylvania hem gestuurd. Hij vertegenwoordigde orde en gezag. De regering. Ze kon dus niets doen.

 Ze wierp een blik op hem en er ging een rilling door haar heen. Hij stond op de oever over de rivier uit te kijken terwijl een van zijn voeten op een rotsblok rustte. Zijn hand masseerde afwezig zijn dij. Vanaf deze afstand leek hij indrukwekkend.

 Als ze tegen Martha zei dat ze niet moest komen, zou Martha in alle staten zijn. Als zij in plaats daarvan naar Martha zou gaan, zou Martha Horace niet zien en dan zouden zowel haar tante als de koe in alle staten zijn. Cameron had gelijk. Discussiëren was verkeerd als het haar tante in gevaar bracht. Bovendien leefde haar tante van roddels. De telefoon groeide uit haar oor. Met haar enorme vriendenkring zou iedereen binnen een dag weten dat er een politieman in het huis van haar nichtje logeerde. En stel dat een van haar vriendinnen langskwam?

 Ze stond op het punt zich aan Reid over te geven, om het zo maar eens te zeggen, toen hij zich omdraaide en naar haar toekwam.

 "De tijd is om," zei hij. "Ik stel een repetitie voor."

 Ze knipperde met haar ogen. "Repetitie?"

 Hij wreef over zijn nek. "U speelt dat ik Ashley ben. Ik probeer mezelf voor de gek te houden en speel dat u Scarlett bent. Een kus zou voldoende moeten zijn. Beschouw het maar als een toneelles."

 Ze lachte hardop. "Dat is belachelijk. Het is zelfs walgelijk. Als u me wilt kussen"

 Hij sloeg met zijn vuist in de palm van zijn andere hand. "Nee. Ik wil u niet kussen. Ik wil een dief vangen. Ik wil sneller weg dan u wilt dat ik ga. Maar we moeten uw tante en Grayson ervan overtuigen dat ik hier om privéredenen ben. Beschouw dit dus maar als uw toneelles, juffrouw Sweet. Kijk maar eens of u de wezenloze blik in uw ogen weet te krijgen waarvan u beweert dat minnaars die hebben."

 Ze prikte met een vinger in zijn borst. Haar vinger raakte beton. "Wacht! Tante Martha komt pas morgenavond thuis. Dan kunt u allang weg zijn. Grayson krijgt mij misschien niet eens te zien."

 "Dat risico kan ik niet lopen. Niet met haar, niet met Grayson. Hij zal niet opbellen om te vertellen hoe laat hij precies zal verschijnen. Stel dat hij ons ziet?"

 "Nou en?"

 "Ik hou van het leven. Ik heb een dekmantel nodig!" "Schreeuw niet tegen me. Stel dat het ergste gebeurt en dat ik een paar dagen met u opgescheept blijf zitten? Hoe denkt u dan aan mijn tante uit te leggen dat u hier slaapt?"

 Hij haalde zijn schouders op. "Laat haar denken dat we een oude liefdesgeschiedenis nieuw leven hebben ingeblazen. Of laat haar denken dat ik de nieuwe man in uw leven ben. Het kan me niets schelen wat u haar vertelt, zolang u het maar overtuigend laat klinken."

 Polly mompelde een onbeleefd woord. "Oké. Regel het, maar snel."

 Reid legde zijn handen op haar schouders. Ze tuitte haar lippen, kneep haar ogen stijf dicht en huiverde. "Wat bent u aan het doen?"

 Haar ogen vlogen open. Hij hield zijn hoofd scheef en bekeek haar verwonderd.

 "Me aan het voorbereiden," zei ze op preutse toon.

 "U aan het voorbereiden? Hoe verwacht u van me dat ik denk dat u Scarlett ben als u uw lippen tuit alsof u een soort vis bent? En waarom huivert u zo en knijpt u uw ogen dicht? Is dat hoe u een man kust?”

 Ze nam niet de moeite om antwoord te geven. Vol verlangen om het achter de rug te hebben, ging ze op haar tenen staan, drukte haar lippen even tegen zijn wang en deed een stap achteruit.

 "Zo," zei ze. "De toneelles is afgelopen. Dank u wel. Ik heb nog nooit zo'n opwindende kus gehad, laat staan een waar ik zo hitsig van ben geworden. En als u me nu wilt verontschuldigen, agent Cameron, het is bijna etenstijd. Ik eet vanavond licht. Een tonijnsalade en ijsthee. Ik neem aan dat u geen trek in een sandwich met tonijnsalade hebt?"

 Zonder op antwoord te wachten, liep ze terug naar het huis. Ze had pas een paar stappen gedaan toen zijn dreigende stem haar tegenhield.

 "Vergeet u niet iets, juffrouw Sweet?"

 Ze draaide zich om. "Sorry. Wat voor soort brood wilt u?"

 "Kom terug. We zijn nog niet klaar.”

 "O nee?" zei ze luchtig. "Ik wel."

 "Hou ermee op te doen alsof u een scène voor uw boek aan het schrijven bent. Ik meen het." Hij kwam naar haar toe en bleef op een halve meter van haar af staan. "U zei dat een vrouw een bepaalde blik in haar ogen krijgt. Wat dat dan ook voor een blik mag zijn, u ziet er nog steeds precies hetzelfde uit. U zou niemand ertoe kunnen verleiden te denken dat we minnaars zijn."

 Ze voelde dat zijn scherpe ogen haar uitdaagden. Tante Martha toestaan haar te bezoeken, was haar idee. Nu daagde hij haar uit om zich aan hun afspraak te houden.

 Ze blies een lok uit haar gezicht. "Waarom moeten we repeteren? Ik kan u wel verzekeren dat ik absoluut niet aan een minnaar zal denken als Grayson hier komt. De uitdrukking op mijn gezicht zal angstig zijn."

 Reid sloeg zijn ogen ten hemel, alsof hij God smeekte hem de kracht te geven haar te verdragen.

 "Maar," zei hij, "dat lost het probleem van de dagelijkse bezoekjes van tante Martha niet op. Als u haar niet wenst te vertellen dat ze weg moet blijven, zult u haar ervan moeten overtuigen dat we minnaars zijn. Hetgeen betekent dat u nog een les nodig hebt. Ik hoop dat dat de laatste is."

 Voor Polly zag dat zijn ogen heter werden dan kooltjes, voor ze een kreet van protest kon uiten, rukte hij haar naar zich toe, legde zijn hand tegen haar achterhoofd zodat ze zich niet kon verroeren en kuste hij haar. Ze opende haar mond om hem te bevelen daarmee op te houden, maar hij stak brutaalweg zijn tong naar binnen om haar mond te verkennen.

 Polly verkeerde in een shocktoestand. Zijn warme adem vermengde zich met de hare. Hij spreidde zijn benen een beetje, legde zijn handen op haar heupen en duwde haar naar voren. Ze was zich van alles van hem bewust en wist dat ze hem een klap in zijn gezicht zou kunnen geven of dat ze haar been omhoog zou kunnen brengen om hem een knietje te geven, maar ze kon het niet. In plaats daarvan kuste ze hem terug.

 Structuur en smaak smolten samen. Zijn handen gleden over haar billen en hielden haar tegen hem aan. Toen hief hij plotseling zijn hoofd op. Zijn verbijsterde adem ontsnapt hem, alsof hij een schok ervoer. "Verdorie," mompelde hij, terwijl hij langzaam zijn hoofd schudde. "Juffrouw Sweet, u bent een allemachtige verrassing. Wie had dit verwacht?"

 Ze wilde iets zeggen, maar ze wist niet wat. Hij gaf haar trouwens de kans niet. Hij boog zijn hoofd en kuste haar opnieuw, waarbij hij tegelijkertijd zijn heupen naar voren drukte.

 De koppige kus zond vloeibare hitte door haar heen tot diep in haar buik. Verrassing. Hij had haar een verrassing genoemd. Dat was niets vergeleken bij hoe zij zich op dit moment voelde. Haar hart maakte een buiteling en daarna een serie salto mortales.

 Ze liet haar handen om zijn hals glijden en verstrengelde haar vingers in zijn dikke haar. Ze was zich bewust van het gestage kloppen van zijn hart en wist precies op welk moment dat het hare evenaarde. Ze klampte zich aan hem vast en zocht haar gedachten af naar het volmaakte excuus om zijn kussen te beantwoorden. Research, dacht ze wazig. De logische gedachte research voor haar roman te verzamelen, nestelde zich in haar brein en ze boog uitdagend haar hoofd achterover. Hij kreunde laag in zijn keel en kuste haar hals. Toen ze snorde, liet hij een spoor van kusjes op haar gezicht, ogen en wangen achter. Zijn handen dwaalden van haar heupen naar haar ribbenkast en daarna omlaag om de blote huid van haar dijen te kneden, alsof hij zich van haar vrouwelijke welvingen wilde overtuigen.

 Polly stond versteld van de hoeveelheid research die ze aan het verzamelen was voor haar romans. Agent Cameron kuste zoals de held van een liefdesroman hoorde te kussen. Hij trok haar ruw tegen zich aan en plantte een verleidelijke kus op het gevoelige plekje onderin haar hals. Voor zichzelf zou ze altijd de voorkeur aan een kalmere man geven, een zorgende man die vroeg, nooit een macho-achtig type dat nam. Maar, dacht ze, terwijl ze het hoofd van Reid omhoog trok voor nog een overweldigende kus, als het deze man lukte de arme Ashley zo snel naar de tweede plaats te verdringen, bewees dat alleen maar hoe flauw haar liefdesscènes waren geweest. Geen wonder dat ze vijf afwijzingen had ontvangen. Alle uitgevers hadden gezegd dat haar liefdesscènes meer pit nodig hadden.

 Ze verstrengelde haar tong met de zijne, drukte haar lichaam tegen het zijne. Als verontschuldiging voor haar lichtzinnige gedrag, beloofde ze zichzelf de verbijsterende ervaring in haar volgende liefdesscène te verwerken. Ze kronkelde zich dichter naar hem toe en genoot van de manier waarop zijn gespierde armen haar vast hielden. Over de manier waarop zijn dijen tegen de hare drukten. Over de manier waarop zijn harde lichaam huiverde van leven. Wat een geluk dat ze in de gelegenheid was de meesterlijke verleidingskunst van Reid Cameron aan den lijve te ondervinden. En dat alles uit naam van de research, Reid ervoer niets uit naam van de research. Hij ervoer momenten van volmaakt, onverwacht genot. Ergens in zijn benevelde brein kwam zijn geweten tot leven om hem te bespotten. Hij wist verrekte goed wat hem ertoe had gebracht haar uitdagende mond tot zwijgen te brengen. Ze had hem tot het uiterste gedreven en daarna geweigerd naar rede te luisteren. Toen ze met haar nonsens over toneelles was gekomen, had hij besloten haar eens even wat te laten zien.

 Maar wie gaf wie hier eigenlijk les? Hij kuste haar niet om het leven van haar oude tante te redden, voor het geval ze binnen zou komen vallen op het moment dat Grayson verscheen. Hij kuste haar ook niet om Grayson of de tante te laten geloven dat hij haar minnaar was. Hij kuste Polly Sweet uit puur egoïstische motieven.

 Hij kuste haar ongelooflijke mond met een heftigheid die in de verste verte zijn verlangen niet doofde. Hij wist nu hoe het aanvoelde om te worden geraakt door een vrachtwagen met oplegger die langs een steile helling omlaag stortte.

 En dat was precies wat er met hem gebeurde. Met ieder greintje wilskracht dat hij bezat, verzachtte hij de kus. Die werd luchtig, koppig en wonderlijk genoeg sensueler. Hij wist dat hij nu moest ophouden of de natuur zijn gang moest laten gaan en daarom beëindigde hij de kus met tegenzin, nam haar gezicht tussen zijn handen en keek op haar neer.

 Haar ademhaling was gejaagd en haar wangen waren rood aangelopen van passie. Ze liet haar handen van zijn nek glijden en deed haar ogen open. Die glansden en ze staarde hem aan alsof ze van hem een verklaring verwachtte voor de verbijsterende kussen die ze hadden gedeeld. Zijn blik daalde naar haar lippen. Die waren gezwollen van zijn kussen en terwijl hij keek, haalde ze haar tong eroverheen. Meedogenloos onderdrukte hij de hete aandrang van zijn lichaam. Een man wist wanneer de behoeften van een vrouw de zijne evenaarden. Zijn weerspannige leerling en hij zouden goed zijn samen. Beter dan goed. Dynamiet. Hoe waagde ze het hem dit aan te doen? Hij was geschokt door het verlangen dat hij voelde. Instinctief wist hij dat ze op een of ander diep niveau met elkaar verbonden waren. Bijna alsof hun ontmoeting voorbestemd was geweest.

 Stop! In zijn hoofd rinkelden waarschuwingsbelletjes. De enige verstandige, de enige aanvaardbare gang van zaken voor hem was zich op zijn opdracht te concentreren. Hij weerde zich tegen de verleiding, tegen haar verleidelijke rozerode lippen.

 Hij verborg zijn inwendige strijd en toverde een grijns op zijn gezicht.

 "Ik geloof dat u de glanzende blik hebt gekregen waar u op uit was. Als ik uw tante Martha ontmoet, denk er dan aan wat we gedaan hebben om die blik daar te krijgen."

 Polly kromp in elkaar. Het sensuele waas dat haar omhulde, werd door zijn woorden in een klap weggevaagd. Haar stem trilde, maar het lukte haar door haar vernedering heen te spreken.

 "Agent Cameron, ik had er mijn eigen reden voor om u terug te kussen. Ik was bezig research voor mijn boek te plegen."

 Zijn grijns werd alleen maar breder. "Ik ben ervan overtuigd dat we op een geweldige manier research zouden kunnen plegen met een matras onder ons, maar ik ben niet hier om u met schrijven te helpen. Ik wil graag tonijn op roggebrood. Als u geen roggebrood hebt, is wit brood ook uitstekend. Niet te veel mayonaise, ik let op de lijn."

 Polly draaide zich om. Ze wilde zo snel mogelijk een zo groot mogelijke afstand tussen hen scheppen. Ze wilde niet dat hij de tranen zag die in haar ogen sprongen. Idioot! verweet ze zichzelf. Was haar leven zo dor dat ze een man kuste die ze niet eens mocht?

 Ze rende naar het weitje. Horace hief haar hoofd op en loeide toen ze Polly zag aankomen. "Kom mee, meisje. Het is heerlijk buiten en je wilt hier blijven, maar ik zit met een ongewenste gast opgescheept, dus je gaat naar binnen."

 Haar excuus interesseerde Horace niet. Polly lokte de koe de stal in en leidde haar langs de houten tonnen die ze had neergezet om het water op te vangen dat door het dak lekte.

 Cuddles lag op een hoopje stro te snurken. De koe en de hond waren grote vrienden en Cuddles wandelde vaak de stal in om Horace een bezoekje te brengen. Maar hij hield niet van de wei en daarom bleef hij binnen liggen slapen als Horace buiten was. Polly tilde de slapende hond op. Over een paar minuten zou de transistorradio die op de plank stond aangaan voor de avonduitzending van Guns 'N Roses. Daarna zou Horace gaan slapen. Ze had Grateful Dead en Bon Jovi geprobeerd, maar Horace wilde alleen maar naar Roses luisteren.

 Ze droeg de hond het huis in en legde hem in zijn mand. Toen ze op haar horloge keek, zag ze dat het al bijna zes uur was. Goeie hemel! Waar bleef de tijd?

 Ze was net de keuken ingegaan om het eten klaar te maken, toen ze voor het huis een auto hoorde stoppen. Ze liep naar de voordeur en zag een lange blonde vrouw uit een grijze stationcar stappen.

 Polly liep naar buiten en stelde zich voor. Ze vond de partner van Reid een van de mooiste vrouwen die ze ooit had gezien.

 De vrouw glimlachte haar warm toe. "Ik ben Fran Mohr, de partner van Reid. Ik denk dat hij alles al uitgelegd heeft. Je kunt je veilig voelen met ons. We zijn een goed team."

 "Dat heeft hij verteld."

 "Ik hoop dat je het niet erg vindt om je slaapkamer met mij te moeten delen. Het is maar voor korte tijd." Fran draaide zich om naar de auto. "Ik ben langs de supermarkt gereden in de veronderstelling dat je een grote koelkast hebt. We willen niet dat je je druk maakt over ons eten. We willen je zo weinig mogelijk storen. We zullen onze rommel opruimen, onze bedden opmaken en ervoor zorgen dat er geen haren in de wastafel achterblijven."

 Het eerste wat Polly deed toen ze de keuken weer binnenkwam, was de lijst van de koelkast trekken en in de vuilnisbak gooien.

 "Zijn agent Cameron en jij al lang partners?" vroeg ze toen Fran en zij klaar waren met het binnenbrengen van de boodschappen.

 "Ongeveer twee jaar. Hij is geweldig, echt fantastisch. Ik vertrouw hem met mijn leven. De vrouwen op het bureau zijn allemaal weg van hem. Ze proberen me regelmatig over te halen om een goed woordje voor ze te doen."

 "Doe je dat?" vroeg Polly nieuwsgierig.

 "Nee. Reid en ik geven er de voorkeur aan ons privéleven en ons werk gescheiden te houden. Heeft hij je verteld dat ik nog aan een andere zaak werk tot op het moment dat we weten of Grayson eraan komt?"

 "Ja," antwoordde Polly. Het was haar wel duidelijk dat Fran en haar partner een hitsig paar vormden en dat maakte het feit dat hij haar gekust had, des te erger.

 "Ik heb van alles en nog wat gekocht," zei Fran, terwijl ze de zakken uitpakte. "Ik ben een goeie kok. Vraag maar aan Reid. Als je wilt, zal ik vanavond het eten klaarmaken."

 "Ga je gang, maar ik was van plan een tonijnsalade te maken. Je blijft hier vannacht, hè?"

 "Natuurlijk. En voor het donker wordt, wil ik mezelf vertrouwd maken met je huis en het terrein."

 Het enthousiasme van Fran was aanstekelijk en Polly kwam tot de conclusie dat ze haar aardig vond. Terwijl Fran babbelde, trok Polly twee blikken tonijn open en liet het klaarmaken van de salade daarna aan Fran over. Fran sneed een citroen doormidden. "Reid heeft graag wat citroen in zijn tonijn. Hij is oké in de keuken, maar ik ben beter. En er zijn dingen die we graag samen doen."

 Polly kon zich gemakkelijk voorstellen wat voor dingen dat waren. Het was duidelijk dat die twee een goede, misschien zelfs intieme relatie hadden. Nadat ze de tafel had gedekt, ging ze naar haar kantoor om de computer uit te zetten. Toen ze opkeek, stond Reid in de deuropening.

 Ze voelde een rilling van opwinding, alsof hij met zijn lengte het vertrek deed krimpen en haar naar zich toetrok. "Uw partner is erg aardig."

 "Ik ben blij dat u haar mag."

 "Ik ben ervan overtuigd dat u haar ook mag."

 Hij keek naar Polly’s mond. "Ik mag haar erg graag. Ze is buitengewoon goed in haar werk. Ze heeft een fantastisch gevoel voor humor. Maar ze is vooral plezierig." "Ze is zo plezierig, dat ze uw tonijnsalade klaarmaakt op de manier die u het lekkerst vindt."

 "Hoe is dat?" vroeg hij.

 Zijn onbezorgde houding irriteerde haar mateloos. "Met citroen."

 "Vertelt u me eens, juffrouw Sweet, wat zou u in mijn tonijn hebben gedaan?"

 "Vergif."

 Hij grinnikte. "Dat dacht ik al."

 "Agent Cameron, probeert u me met opzet op stang te jagen?"

 Een van zijn mondhoeken trok in een half glimlachje omhoog. "Doe ik dat dan?”

 "U probeert het."

 "Lukt het me?"

 "Natuurlijk niet."

 "Hebt u van de kus genoten?"

 Heel erg. Te erg. "Doe niet zo dwaas!"

 "Ik moet toegeven dat ik er wel van genoten heb." "Beschouw hem dan als research. Dat doe ik ook."

 Hij trok een gezicht. "Probeert u zichzelf dat wijs te maken?"

 Ze slikte. "Natuurlijk. Wat zou het anders kunnen zijn?

 "Geen idee." Plotseling veranderde zijn grijns in een glimlach. "Maar ik hou van research. Hij duwde zich af van de deurpost en liep naar haar toe. Langzaam en brutaal liet hij zijn blik over haar lichaam glijden om daarna met een verzengende blik in zijn ogen de hare te vangen.

 "Nou, juffrouw Sweet," zei hij langzaam, "laten we eens zien of praktijk tot perfectie leidt. Uit naam van de research. Uiteraard."
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 Reid trapte de deur dicht.

 Polly snakte naar adem. "Dit is mijn heiligdom. Ik zou het erg op prijs stellen als u eerst aanklopte."

 "De volgende keer."

 "Probeer te begrijpen dat-"

 Hij legde zijn handen om haar gezicht. "De volgende keer." Zijn kus bracht haar tot zwijgen. Zijn mond was heter, vochtiger, zelfs sensueler dan de vorige keer.

 Ze trilde toen hij haar losliet.

 "Waarom deed u dat?" vroeg ze.

 "Ik wilde zien of u een tweede keer kussen dezelfde uitwerking zou hebben als de eerste keer. Dat had het. Ik begin aan die blik in uw ogen te wennen. Gaat u mee?" vroeg hij en trok de deur open.

 Ze wrong zich langs hem heen. Hij was walgelijk, dacht ze woedend. Waarom had ze nog een keer op zijn kus gereageerd? Nog meer research, hield ze zich voor.

 In de keuken begroette Reid Fran warm. Daarna nam hij haar mee naar de voorkant van het huis en bleef Polly alleen in de keuken achter. Ze nam aan dat ze elkaar op de hoogte stelden van wat ze vandaag hadden gedaan of dat ze een uitgebreide begroetingskus wisselden. De ellendeling. Hij was alarmerend sexy. Geen wonder dat de vrouwen op het bureau likkebaardend naar hem keken. Maar zij niet. Een man als hij was niets voor haar.

 Haar vriendinnen Grace, Joan en Lonni zouden versteld staan van wat er tussen de politieman en haar was voorgevallen. Maar ze zou het hun nooit vertellen. Ze konden niet begrijpen dat ze Ashley Wilkes boven Rhett Butler verkoos.

 "Wat doet die kalme man voor je libido?" vroegen ze. Niet veel, moest Polly toegeven. Voor de politieman was ze hitsig geweest. Geïrriteerd door die gedachte vulde ze een glas met koud water en dat had ze net leeggedronken toen hij de keuken weer binnenkwam.

 "Voelt u zich niet goed?” vroeg hij en boog zich naar haar toe. ”U bent een beetje rood.”

 "Ik voel me prima. Laten we gaan eten."

 Ze gingen met z'n drieën aan de keukentafel zitten, Reid tegenover haar. "Ik heb Fran gevraagd wat ze van uw brug denkt. Ze is het met me eens. Hij moet gecontroleerd worden."

 "Met mijn brug is niets aan de hand, agent Cameron." "Ik ga hem toch een keer bekijken," zei Reid.

 Polly gaf geen antwoord en Fran vertelde over haar collectie poppen uit de Victoriaanse tijd. Daarna vertelde Polly een paar verhalen over de grappige fratsen van haar leerlingetjes.

 "Ik zou nooit les kunnen geven," zei Fran.

 "Ik hou van kinderen. Ik zou nooit politiewerk kunnen doen."

 "Fran," zei Reid, "juffrouw Sweet keurt onze tactiek af." Polly wendde zich tot Reid. Haar hart klopte zo luid, dat het een wonder was dat hij het niet hoorde of dat Fran de spanning tussen hen niet voelde.

 "Uw tactiek, agent Cameron. Uw tactiek is de enige waar ik over kan oordelen."

 De blik van Fran gleed van de een naar de ander. "Wat is er aan de hand?" vroeg ze. "Ontgaat mij iets dat ik zou moeten weten?"

 Polly rukte haar ogen van die van Reid los en keek Fran aan. "Toen agent Cameron me de reden voor zijn komst uitlegde, geloofde ik hem niet. Ik heb hem gevraagd om weg te gaan. Verschillende keren."

 Fran keek Reid met opgetrokken wenkbrauwen aan. "Dat is nieuw voor je, hè Reid? De meeste vrouwen smeken je juist om te blijven."

 "Juffrouw Sweet niet."

 "Ik ben niet erg vriendelijk geweest," vervolgde Polly.

 "Maar mijn zomervakantie is erg belangrijk voor me. Dan kan ik zonder onderbreking werken. Maar," ze zuchtte berustend, "nu ik heb begrepen dat hij niet weg zal gaan voor Grayson gearresteerd is, zal ik doen wat ik kan om te helpen."

 Fran knikte. "Ik kan me voorstellen dat onze aanwezigheid in je huis moeilijk te accepteren is."

 "Ik bedoelde jou niet, Fran." Ze wierp een boze blik op Reid. "Agent Cameron kwam voor het eten mijn kantoor binnen om me aan mijn rol te herinneren."

 Fran veegde haar mond aan haar servet af. "Het ziet ernaar uit dat we hier een tijdje met z'n drieën zullen zijn. Waarom zouden jullie elkaar eigenlijk niet tutoyeren?"

 "Wat mij betreft, is dat prima, Polly," zei Reid. "Vooral gezien de omstandigheden."

 Polly boog haar hoofd. Als ze weigerde, zou Fran achterdochtig worden. "Wat mij betreft ook, Reid."

 Reid wendde zich tot Fran en vertelde haar over de tante van Polly. Toen Fran alles had gehoord, werd ze ongerust.

 "Maak je geen zorgen," zei Reid. "Polly en ik hebben de oplossing gevonden. Om het risico te verkleinen en voor het geval Grayson door ons net glipt en mij hier ziet, gaan we net doen of we iets met elkaar hebben." "Wat?" vroeg Fran.

 "Een relatie. Romantisch."

 Fran giechelde. "Jullie twee?” Ze bekeek hen met duidelijke twijfel. "Denk je dat dat zal werken?"

 Reid haalde zijn schouders op. "Het was het enige trucje dat ik kon bedenken dat haar tante ervan zal weerhouden overal rond te bazuinen dat de politie hier is." "Ik hoop dat Grayson komt en gaat voor mijn tante morgen terugkomt," zei Polly.

 "Het is origineel, dat moet ik toegeven. Hoe ben je op dat idee gekomen, Reid?"

 "Uit de roman die Polly aan het schrijven is."

 Fran wendde zich tot Polly. "Denk je dat je overtuigend genoeg kunt zijn?"

 "Wat Fran bedoelt," zei Reid op nonchalante toon, "is of je bereid bent me te kussen waar je tante bij is."

 Polly stond op en bracht de borden naar het aanrecht. Het kostte haar al haar wilskracht om ze niet neer te kwakken en op kalme toon antwoord te geven.

 "Alleen als het absoluut noodzakelijk is en alleen als je je herinnert dat het een rollenspel is."

 "Natuurlijk."

 Het lukte hem in dat ene woord alle mogelijke toespelingen te leggen en ze draaide zich om om hem een boze blik toe te werpen. Maar haar aandacht werd afgeleid door Cuddles die de keuken binnen kwam wandelen, regelrecht op Reid af.

 "Pas op!" zei ze. "Mijn hond zit onder je voet."

 Het hoofd van Reid schoot omlaag. "Wat-?"

 Cuddles was kortharig en had overdreven grote oren, treurige chocoladebruine ogen en een klein staartje dat voortdurend kwispelde. Het hondje klom op de schoen van Reid, slaakte een vermoeide zucht, hief zijn kop op en keek Reid aan.

 Reid gooide zijn hoofd achterover en barstte in lachen uit. "Ik neem aan dat dit je waakhond is."

 Polly griste Cuddles van de schoen van Reid. Ze hield het hondje hoog in de lucht en schudde het plagerig door elkaar. "Dit is Barracuda. Afgekort tot Cuddles."

 Ze legde Fran uit dat haar tante haar het hondje als waakhond had gegeven. "Vertaald komt dat erop neer dat zijn moeder een nieuw nest kreeg. Cuddles was zo jaloers, dat ik hem geërfd heb."

 Ze stak Reid het kronkelende hondje toe. Dat verplaatste prompt zijn affectie en begon enthousiast het gezicht van Reid te likken. Reid dook weg toen het zijn tongetje op zijn mond richtte.

 "Wat een waakhond," zei hij. "Het is me opgevallen dat je je deuren niet op slot doet. Je nodigt inbrekers uit en daarna verwacht je dat dit schepseltje je beschermt."

 Reid krabde over de warme buik van de hond en dat veroorzaakte een nieuwe aanval op zijn gezicht. Polly keek glimlachend toe. Toen Reid haar de hond teruggaf, ontmoetten hun ogen elkaar. Ze hadden allebei om de fratsen van Cuddles gelachen, maar toen stonden hun gezichten weer strak. Terwijl Reid haar peinzend aankeek, zag ze een intrigerend spel van emoties over zijn gezicht trekken. Haar wangen werden warm en ze was de eerste om het oogcontact te verbreken.

 Ze schraapte haar keel. "Vooruit, Cuddles, op de grond."

 Toen ze de tafel hadden afgeruimd, trok Reid de buitendeur open. "Polly, ik zou graag even met je willen praten."

 Ze hoorde de verandering in zijn stem. Hij vroeg, hij beval niet. Toch aarzelde ze. "Kan dat niet wachten? Ik wilde nog wat werken om de verloren tijd in te halen." Hij stak zijn hand uit. "Alsjeblieft."

 Toen ze geen andere reden kon bedenken om het uit te stellen, volgde ze hem naar buiten.

 Ze liepen naar een smalle bank die onder een eik stond. Toen ze tegelijkertijd gingen zitten, raakten hun schouders elkaar. Polly hoorde hem diep zuchten en daarna pakte hij haar hand, alsof hij bang was dat ze er anders vandoor zou gaan.

 "Polly, er is iets dat ik tegen je wil zeggen zonder dat Fran het hoort."

 Ze was zich scherp bewust van haar hand in de zijne, van zijn dij die tegen haar blote been drukte.

 "Als we samen willen werken, zullen we over die kus moeten praten." Zijn greep werd steviger.

 "Liever niet."

 Hij knikte. "Dan zal ik het doen. Ik dring me niet aan vrouwen op. Ook ben ik me ervan bewust hoeveel schrijven voor je betekent. Als ik je de verkeerde indruk heb gegeven, dan spijt me dat."

 Ze keek hem aan en zag dat hij het meende.

 "Wat ik over het talent van je vader heb gezegd, meende ik ook," voegde hij eraan toe. "Dat was geen trucje om jou tot medewerking te verleiden."

 Ze glimlachte en ontspande zich. Het was prettig, besloot ze, om hand in hand met hem te zitten. Helemaal niet bedreigend. "Dat weet ik. Toen je het over zijn schilderijen had, kon je niet verbergen wat ik in je ogen zag en in je stem hoorde."

 "Ik ben dus niet helemaal slecht?" plaagde hij.

 "Nee." Hij was gevaarlijk, dacht ze, toen ze zijn lichaam hitte voelde uitstralen. Gevaarlijk, maar niet slecht. "Wapenstilstand? Nog een keer?”

 Ze keek naar hem op en zag tot haar verrassing dat zijn hoofd heel dicht bij het hare was. Als ze een centimeter die kant uit bewoog en hij een centimeter deze kant uit, zouden hun lippen elkaar raken. Ze kwam in de verleiding, sterk in de verleiding, om die centimeter te bewegen, maar haar gezonde verstand kwam net op tijd tussenbeide.

 "Wapenstilstand," murmelde ze, en trok zich van hem terug. "Ik hoop dat jullie Grayson te pakken krijgen," voegde ze eraan toe.

 "Reken maar. Het is maar een kwestie van tijd."

 Ze bleven een paar minuten zwijgend van de kalme avond zitten genieten en toen vroeg hij: "Vind je het prettig om alleen te wonen?"

 "Ik ben nooit helemaal alleen. Ik heb mijn werk dat me bezig houdt, mijn tante en mijn dieren."

 Reid keek haar aan en vroeg zich af wat voor liefdeleven ze had, maar hij hield de vraag voor zich.

 "Als je hier zit," zei hij, "is het erg moeilijk je de lelijke kant van het leven die ik voortdurend zie, voor de geest te halen. Ik begrijp waarom het leven op het platteland je bevalt."

 "Heb je altijd al bij de politie willen gaan?"

 "Ja, maar ik ben niet van plan er mijn hele leven te blijven. Ik heb rechten gestudeerd. Als ik dit beu ben, ga ik daar iets mee doen."

 Ze knikte. "En wat vindt Fran van je plannen? Die gaan haar ook aan."

 Hij haalde zijn schouders op. "Ik denk dat Fran het met me eens is."

 "Weet je dat dan niet?"

 Polly was geschokt. Als zij een relatie met Reid had, zou ze het toejuichen dat hij bij de politie weg wilde gaan. Maar Fran had hetzelfde beroep gekozen als Reid.

 "Ik weet zeker dat ze het met me eens is," zei Reid. "Fran is een geweldige vrouw."

 Polly hield zich voor dat het geen zin had zich met de privézaken van Fran en hem te bemoeien. Ze stond abrupt op. "Als dit alles is waar je over wilde praten, laat ik het aan Fran en jou over om te doen wat jullie willen doen."

 Hij liep met haar mee terug naar het huis. "Maak je geen zorgen," zei hij en schreef haar plotselinge verandering van stemming kennelijk aan Grayson toe. "Ik zal ervoor zorgen dat jou niets overkomt."

 Polly ging regelrecht door naar haar kantoor, maar ze kon zich niet op het schrijven concentreren. Na een uur gaf ze het op.

 Toen ze in de woonkamer kwam, zaten Fran en Reid televisie te kijken. Cuddles lag op de schoot van Reid. Polly ging bij hen zitten. Toen het programma afgelopen was, besloten ze naar bed te gaan.

 Polly bood Fran als eerste de badkamer aan. Fran bleef er niet lang. Een paar minuten later kwam ze de slaapkamer van Polly weer binnen, wenste haar welterusten en kroop in bed.

 Polly kleedde zich uit en trok haar korte roze nachthemdje aan. Ze wachtte een tijdje. Toen ze Reid niet hoorde, liep ze op blote voeten naar de badkamer, waste haar gezicht, poetste haar tanden en liep de gang weer in.

 En botste tegen Reid aan. Zijn shirt stond open en gaf haar vrij uitzicht op zijn brede borst. Toen zijn blik over haar lichaam gleed, zonden haar zenuwuiteinden waarschuwingssignalen uit. Omdat ze dacht dat hij allang in bed lag, had ze haar ochtendjas niet aangetrokken. Dat had ze toch beter wel kunnen doen, dacht ze toen ze de ogen van Reid donker zag worden van passie. En ze wilde echt dat hij zijn shirt niet had losgeknoopt*.

 "Sorry," zei ze verward. De gang leek plotseling dampig, benauwd. Ze bevochtigde haar lippen. "Ik dacht dat je al klaar was in de badkamer."

 "Ik wachte tot jij klaar zou zijn."

 "O. Nou, ik ben klaar. Welterusten."

 Alsof ze wortel hadden geschoten, bleven ze allebei staan wachten tot de ander de eerste beweging zou maken. Als in slow motion stak Reid zijn hand uit, tilde een lok van haar haar op en liet die door zijn vingers glijden. Ze hield haar adem in.

 Zijn hand gleed naar haar schouder die bijna helemaal bloot was door het laag uitgesneden nachthemdje. Het gevoel van zijn warme huid op de hare bracht haar terug naar de werkelijkheid. En de werkelijkheid was dat hij maar een paar dagen in haar huis zou zijn, terwijl hij zijn werk deed.

 "Laat me er alsjeblieft langs," zei ze. "We hebben behoefte aan een goede nachtrust."

 Hij knikte en deed een stapje achteruit. "Welterusten, Polly. En droom maar fijn."

 Ze glimlachte en glipte langs hem heen. Terwijl ze de deur van haar slaapkamer dichtdeed, vroeg ze zich af of ze het zich alleen maar verbeeldde dat de hem hoorde fluisteren: "Want mijn dromen zullen ongetwijfeld mooi zijn."

 Hoe vroeg Polly ook opstond om Horace te melken, het bed van Fran was al leeg en de geur van koffie kwam langs de trap omhoog. Ze trok snel een shortje en een mouwloze blouse aan en ging de trap af naar de keuken. Reid zat op een stoel met Cuddles op zijn schoen.

 "Goeiemorgen," zei Reid. "Hoe heb je geslapen?"

 "Als een blok. Waar is Fran?"

 Hij zette Cuddles op de grond en ging staan. "Ze maakt een wandeling. En ik weet dat jij niet beter geslapen hebt dan ik."

 Zijn stem klonk zo intiem, dat haar hart op hol sloeg. "Waarom vraag je het dan?"

 "Ik wilde zien of je even eerlijk bent als ik. Dat ben je dus niet."

 Hun ogen ontmoetten elkaar en hielden elkaar vast. Er kwam kippevel op haar armen. Ze had antwoord gekregen op de vraag die haar tot diep in de nacht had gekweld. Ze had geen idee gehad van de sterke seksuele aantrekkingskracht tussen hen. Als ze bij hem uit de buurt bleef, hield ze zich voor, zou alles in orde komen. Ze vroeg wat hij voor zijn ontbijt wilde, maar hij zei dat het aanbieden van het ontbijt op zijn weg lag.

 "Gaan we dan uit?" vroeg ze verrast.

 "Nee, ik heb dienst. Ik ben de officiële ontbijtkok."

 Het spookbeeld van Grayson doemde voor haar op.

 "Ja, natuurlijk," zei ze en wenste dat haar emoties niet zo met haar op de loop gingen en hij haar niet zo intens aankeek. "Ik vind alles lekker wat je maakt. Zullen we op Fran wachten? Ik ben blij dat het vannacht niet geregend heeft. Misschien droogt de stal wel op voor de voorspelde zondvloed komt."

 Ze draaide zich verward om toen Reid naar haar grinnikte. Ze raaskalde nooit. Wat was er aan deze man dat maakte dat ze zich zo anders gedroeg dan normaal? Tijdens het ontbijt vertelde Fran dat ze het hoofdkwartier had gebeld. Ze verwachtten dat Grayson pas maandag zou verschijnen. Ze waren via het aftappen van zijn telefoon te weten gekomen dat hij had besloten het weekend in Ohio bij zijn vriendin door te brengen.

 

 Nadat ze de ontbijtboel hadden afgeruimd, liep Reid naar de achterdeur. Met zijn hand op de knop bleef hij staan en zei op terloopse toon tegen Polly: "Het spijt me dat je je plannen voor vandaag moet veranderen. Ik zou de stal graag doorzoeken naar de juwelen. Zou je me daar over, laten we zeggen, een half uur kunnen treffen?"

 Ze was met stomheid geslagen en bleef nog een volle minuut nadat hij vertrokken was, naar de deur staan staren. Ze had er niet op gerekend met Reid de stal te moeten doorzoeken. Was hij gek geworden? De stal was wel de laatste plek ter wereld waar ze met hem wilde zijn. Stallen hadden hooizolders en ze wist wat de held uit haar boek met de heldin op een hooizolder zou doen. Ontzet rende ze naar buiten en haalde hem in. "Ik zie niet in waarom ik zou moeten helpen met zoeken op de hooizolder. Misschien heb jij niets beters te doen, maar ik wel. Telt mijn werk niet?”

 Hij bleef staan en keek haar aan. "Ik weet wat je denkt, maar je vergist je. Ik dacht dat we dat gisteravond allemaal opgehelderd hadden."

 Ze balde haar handen tot vuisten, mompelde iets binnensmonds en deed haar mond open.

 "Zeg het maar niet," zei hij, en liep naar haar terug. "Je zou me een enorm plezier doen als je ophield met mopperen. Denk maar aan de tijd dat Fran en ik weer weg zullen zijn. Die zal sneller komen dan je denkt. Accepteer intussen dat we gedurende deze operatie aan elkaar vast zitten. En ga me vooral niet vertellen dat je liever aan Ashley Wilkes vast wilt zitten. Dat weet ik al." Hij keek langs haar heen naar het huis. "En als je intelligent bent, laat je je niet zo gaan waar Fran bij is. Ze zou kunnen denken dat er iets tussen ons is."

 "Nee, dat zou je niet willen, hè? Vooral niet met het oog op je relatie met Fran."

 "Fran? Fran Mohr?" Zijn wenkbrauwen en zijn stem stegen.

 Tot het uiterste getergd, vroeg ze: "Hoeveel Frans ken je? Ja, Fran Mohr."

 Hij zette zijn handen op zijn heupen. "Frannie is een vriendin en een collega."

 "Ze is je... je... vriendinnetje."

 Zijn wenkbrauwen gingen zo mogelijk nog verder omhoog. "Heeft ze je dat verteld?"

 "Niet in zoveel woorden. Ze gaf toe dat ze liever met jou werkt dan met alle andere mannen die ze kent."

 Reid grinnikte. "Fran Mohr is een fantastische vrouw," zei hij. "Een geweldige partner. Ik vind het afschuwelijk om de plot van je roman te moeten verstoren, maar volgende maand zal ik getuige bij haar huwelijk zijn. Ze trouwt met een vriend van me, Tom Meredith. Frannie vindt dat iedereen zou moeten trouwen. Ik niet. Haar huwelijk zal het enige zijn waar ik de kerk voor inga." Hij ging niet met Fran trouwen. Ze was blij dat hij haar niet gekust had terwijl hij verliefd op een andere vrouw was. "Bang voor vrouwen?" plaagde ze.

 Hij legde zijn handen op haar schouders en schonk haar een glimlach met zoveel sexappeal, dat hij een hele stad zou kunnen verlichten. Zijn blik gleed naar haar lippen. "Heb ik je gisteravond de indruk gegeven dat ik bang voor je was, Polly?"

 "Nee, maar ik denk dat je bang bent voor een relatie." Zijn glimlach ging over in een grijns. De lucht tussen hen was geladen met seksuele spanning. Haar ogen gloeiden, haar lippen wenkten. Hij wilde het spottende lachje van die rode lippen kussen.

 "Laten we het zo stellen," zei hij langzaam, "als ik behoefte aan onnodig geraaskal heb, zal ik een vrouw zoeken als jij en met haar trouwen."

 Ze schudde zijn handen van haar schouders. "Vlei jezelf niet. Ik zou nog niet met een cynische smeris als jij trouwen, al was je de laatste man ter wereld."

 Hij lachte vreugdeloos. "Daag me niet uit, Polly. Haal je sensatie maar uit het schrijven van je roman."

 "Als je soms bedoelt dat het schrijven van romans mijn eenzame leven vult, vergis je je. Ik heb vanavond een afspraakje."

 Dat was een leugen. Ze had geen afspraakje. Maar als ze in haar eentje in de bioscoop in de stad moest zitten en drie keer naar dezelfde film moest kijken, zou ze dat doen. Alles liever dan dat Reid dacht dat ze haar leven achter haar computer verborg.

 "Zeg het af. Je blijft hier."

 "Nee."

 Hij stak zijn handen in zijn zakken. "Wat was je van plan te gaan doen?"

 "Horizontaal of verticaal?" vroeg ze zoetsappig.

 Zijn blik werd ijzig en ze kwam tot de conclusie dat ze maar beter kon ophouden met plagen.

 "Wat we altijd doen," zei ze. "Eten en dansen."

 "Waar?"

 "Waar we maar willen. We leven hier niet in de oerwouden. Er zijn restaurants in de stad. Vanwaar deze ondervraging?"

 "Je hebt gelijk," zei hij. "Sorry. Maar je bent bekend in de stad. Daarom loop je een grote kans herkend te worden. Zou het niet vreemd lijken als je met een man ging eten en dansen, terwijl je verliefd bent op een ander?"

 "Maar ik ben niet verliefd," zei ze met een strenge, maar verblufte blik.

 Hij haalde zijn duim over haar onderlip. Ze sloeg zijn hand weg. Zijn mond vertrok in een wrang glimlachje. "Zo lichtgeraakt," murmelde hij. "Ben je het al zo snel weer vergeten? Je bent krankzinnig verliefd op mij. En ga me niet vertellen dat je niet hetzelfde voelde als ik toen we elkaar kusten, want ik weet wel beter."

 Haar ogen gingen geschokt wijd open bij zijn arrogante opmerking. Hij glimlachte alleen maar. "Ik zal mezelf in bedwang proberen te houden als we op de hooizolder zijn," zei hij.

 Ze verwachtte half en half dat hij haar weer zou kussen, maar dat deed hij niet. Ze was woedend op zichzelf toen ze daar teleurgesteld over was.

 Terwijl ze naast hem mee naar de stal liep, kwam ze tot de conclusie dat bekvechten met Reid Cameron een verloren zaak was. Het was gewoon het beste hem te helpen die verrekte diamanten te vinden, zodat hij weg zou gaan. Halverwege de stal hoorde ze de radio spelen. Ze bleef staan, keek op haar horloge en fronste haar wenkbrauwen.

 Reid draaide zich om. "Wat is er?"

 Ze beet op haar lip. "Het is vreemd. Ik weet zeker dat ik de timer vanmorgen verzet heb. Nadat ik Horace gemolken had, heb ik haar in de stal gelaten zodat ze naar haar programma kon luisteren. Het radiostation heeft het programma een uur verschoven. Daarom heb ik de timer opnieuw ingesteld, maar de radio had intussen uit moeten zijn."

 De blik van Reid gleed over het terrein, de stal, het veld en volgde de rij paaltjes van de omheining. Niets kwam ongewoon op hem over en hij was ervan overtuigd dat het schaduwteam zich niet had vergist en dat Grayson in Ohio was. Hij keek Polly weer aan. "Je hebt hem waarschijnlijk verkeerd ingesteld."

 "Dat moet wel," mompelde ze. Ze liep een paar passen met hem mee en pakte toen zijn hand vast. "O hemel! Ik dacht net aan een afgrijselijke reden waarom de radio aan kan zijn. Grayson zou in de stal kunnen zijn. Hij zou de radio uitgezet kunnen hebben terwijl wij zaten te ontbijten. Horace zou daar zoveel spektakel over gemaakt kunnen hebben, dat hij de radio maar weer aangezet heeft omdat hij niet zou willen dat wij op de herrie van Horace afkomen."

 "Ik betwijfel of hij in de stal is. Je hebt Fran horen zeggen dat hij kilometers ver weg is. Maar om er zeker van te zijn, ga ik kijken. Jij loopt, rent niet, naar het huis terug. Vertel Fran wat er gaande is."

 Ze werd door paniek overvallen. "Dat kan ik niet."

 Hij zocht haar gezicht af. Haar woede kon hij aan, hij had er zelf om gevraagd, maar angst was iets anders. Er welde tederheid in hem op. Hij haatte Grayson omdat hij angst in haar ogen bracht.

 "Ik zal je terugbrengen."

 "Nee." Ze schudde haar hoofd. "Dat is het niet."

 "Wat is het dan?" vroeg hij vriendelijk.

 "Je zou gewond kunnen raken."

 Hij glimlachte en iets in zijn hart werd zachter. Ze was brutaal tegen hem, ze kon een driftkop zijn, tot ze dacht dat hij in gevaar verkeerde. "Ik beloof je dat ik mijn best zal doen om heel te blijven."

 Ze schudde haar hoofd en haar haar zwierde mee. Haar blauwe ogen waren enorm. Het kostte hem de grootste moeite haar niet in zijn armen te trekken en tegen zich aan te houden. Buiten zijn moeder had nog nooit een vrouw angst om hem uitgestaan. Het was een machtig gevoel, een gevoel dat hem dieper raakte dan hun kussen van de vorige dag.

 "Je had het over een politieman die een kogel opving die voor een vrouw bedoeld was."

 "En?" vroeg hij voorzichtig.

 Haar onderlip trilde. "Ik wil niet dat jou dat overkomt. Goed, je irriteert me soms en ik wilde dat je hier niet was, maar je bent er nou eenmaal. Als ik nu plotseling terugga en Grayson is in de stal, zal hij zich afvragen waarom ik naar het huis terugga. We moeten hem niet achterdochtig maken. Kijk eens naar jezelf. Het is een warme dag en je draagt een jack. Ik heb een short en een blouse aan. Zou jij dat niet vreemd vinden als je Grayson was?"

 "Grayson staat onder voortdurende bewaking," zei hij en probeerde zo kalm en logisch mogelijk te klinken. "Ik zou het weten als hij hier was."

 "Zou je me dat kunnen garanderen? Kun je dat?" vroeg ze.

 Hij aarzelde en gaf toen toe: "Alles is mogelijk."

 "Zie je nou wel! Je bent bereid als een lam naar de slachtbank die stal in te lopen. Besef je niet dat hij je zo neer zou kunnen knallen? Het is oneerlijk. Je dringt mijn leven binnen, je geeft me links en rechts bevelen en nu kun je in mijn stal doodgeschoten worden. Onder mijn neus!"

 Hij zuchtte. "Ik ben niet van plan om doodgeschoten te worden."

 Ze wuifde zijn protest weg. "Stel je eens voor hoe ik me zou voelen als ik je bloed over de grond zag vloeien. Mijn grond. Hoe denk je dat ik me zou voelen als ik niets gedaan zou hebben om het te voorkomen?"

 Zijn hand ging naar haar wang. "Hoe zou je je voelen?" vroeg hij zachtjes.

 "Ik zou me afschuwelijk voelen. Je zou mijn leven ruïneren. Voor altijd. Ik zou ondraaglijke nachtmerries hebben. Ik zou waarschijnlijk niet in staat zijn mijn baan te houden, laat staan mijn boek af te maken. En dat alles door jouw egoïsme. Is dat eerlijk? Als jij hier dood zou gaan, zou ik het familiebezit moeten verkopen. De herinneringen zouden te pijnlijk zijn. En wat zou er dan met tante Martha gebeuren? Om over Horace en Cuddles nog maar te zwijgen. Nou ja, Cuddles zou ik mee kunnen nemen. Maar een koe? Nauwelijks." Reid veronderstelde dat ze naar de een of andere grootse finale toewerkte. Het speet hem haar te moeten onderbreken, maar hij deed het toch. "Trek je geen voorbarige conclusies?"

 Ze pakte zijn arm vast. "Alsjeblieft! We moeten tot actie overgaan. Allebei."

 Hij ademde langzaam uit. Het had geen zin haar tegen te houden als ze eenmaal goed op dreef was. Hij had nog nooit een vrouw ontmoet die zo vastbesloten was haar zegje te zeggen. "Oké. Hoe doen we dat?" Aangemoedigd liet ze haar dodelijke greep op zijn arm iets verslappen, maar niet veel. "Simpel. We moeten hem te slim af zijn."

 "Hoe?"

 "Stel je voor dat je bezig bent een thriller te schrijven of een film te regisseren."

 Het zonlicht toverde gouden lichtjes in haar haar. Haar ogen gloeiden van passie. Jammer, dacht hij, dat die niet voor hem bedoeld was.

 "Bij de snelheid waarmee we gaan," zei hij, "kost het me al de grootste moeite me te herinneren dat ik eens smeris ben.”

 De humor in zijn opmerking ontging haar en ze zei: "Als Grayson ons hier ziet staan, zal hij zich als een kat in het nauw voelen. Hij heeft zijn vinger waarschijnlijk al om de trekker. We moeten hem wat tijd geven, zodat zijn adrenaline tot rust komt.”

 Reid zag dat ze bloedserieus was. Haar stem beefde, haar kin trilde, maar ze probeerde dapper haar angst te verbergen. Met een terloops gebaar nam hij haar hand in de zijne en drukte een vinger op het adertje in haar pols. Dat ging tekeer als een voorhamer. Hij moest haar zo snel mogelijk het huis in zien te krijgen.

 "Als je je niet omdraait en naar het huis terug wandelt," zei hij, "word ik boos. Wat van de twee wil je? De achterdocht van Grayson of mijn woede?"

 Ze aarzelde geen seconde. "Ik riskeer jouw woede. Ik begin aan je schimpscheuten gewend te raken. Bovendien weet ik hoe mannen denken."

 "Je bent dus een vrouw van de wereld?"

 Ze kreeg een kleur. "Ik ben niet van gisteren. Bovendien zijn schrijvers kenners van de menselijke natuur. Dat is een gave die creatieve mensen delen. Je hebt zelf gezegd dat je niet kunt garanderen dat Grayson niet in de stal is."

 Reid zag in dat hem niets anders overbleef dan meespelen en hij zei: "Als hij er is, denk je dan niet dat hij zich afvraagt wat we hier doen?"

 "Een reden te meer voor ons om hem ervan te overtuigen dat je geen bedreiging vormt," zei ze, een en al ernst.

 "Wat stel je voor dat we gaan doen?"

 Ze pakte zijn armen vast. "Het enige dat we kunnen doen. Ons rollenspel spelen."
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 "Rollenspel?" vroeg Reid, niet zeker van wat ze bedoelde.

 "Onze kusscène."

 Hij staarde haar verbijsterd aan. Ze mocht hem helemaal niet, maar ze was bereid hem te kussen nu ze dacht dat zijn leven in gevaar zou kunnen zijn.

 "Hou ermee op tijd te verspillen," zei ze. "En ga in 's hemelsnaam wat opzij staan."

 "Waarom?" vroeg hij met geknepen stem.

 "Dat is nogal duidelijk. Als je dat doet, zul je in staat zijn een blik op het raam te werpen om te kijken of je hem ziet."

 "Ik begrijp nu waarom je schrijfster bent," zei hij. Haar ogen smeekten hem en hij wist dat hij, als hij weigerde mee te spelen, haar angst zou doen toenemen. Ze had zichzelf in dit scenario gepraat. Het minste wat hij voor haar kon doen, was grootmoedig zijn rol spelen en haar kussen.

 Die gedachte deed hem enorm veel plezier. Zijn brein raasde al vooruit en wekte een reactie in zijn onderlichaam op. "Je hebt een geweldige verbeeldingskracht." "O, dank je," zei ze, heel even afgeleid. "Maar dit is geen plot."

 "Dat zou het kunnnen zijn." Hij schraapte zijn keel. "Hoe stel je je voor dat we dit doen? Zal ik mijn armen eerst om jou heen slaan of begin jij?"

 Ze fronste bezorgd haar wenkbrauwen. "Is dat belangrijk?"

 "Dat weet ik niet zeker," zei hij ernstig. "Ze hebben me op de politie-academie niet op dit soort situaties voorbereid."

 "Jij bent een smeris. Jij hoort ter plaatse een beslissing te kunnen nemen.”

 Hij hield de uitdrukking op zijn gezicht zo serieus als hij maar kon. "Geloof me, dat kan ik. Oké. Jouw plan is het beste. Als ik wat opzij ga staan, zal ik in staat zijn in een wip mijn pistool te trekken om hem te snel af te zijn.

 Hij zag de blik van ontzetting in haar ogen en besefte zijn vergissing. "Denk er niet aan. Vooral nu niet."

 Ze kauwde op haar onderlip. "Ik kan er niks aan doen. Ik weet dat je werk gevaarlijk is. Ik bedoel, ik weet wat ik lees, wat ik op t.v. en in de bioscoop zie. Maar nu het hier gebeurt-"

 "Polly."

 Ze zweeg en keek naar hem op.

 "Voor we beginnen," zei hij, "wil ik dat je je herinnert dat ik er zeker van ben dat je je vergist. Ik wil dat je je ontspant. Ban iedere man, behalve mij, uit je gedachten."

 Vooral de vent met wie je vanavond een afspraakje hebt.

 "Als ik je loslaat, loop dan naar het huis terug. Vooral niet rennen. Zeg tegen Fran dat ze de bovenverdieping controleert. Daarna ga je naar je slaapkamer en blijf je op je bed liggen tot ik je kom halen."

 Ze knikte. Haar wimpers vielen dicht. "Je kunt me nu kussen. Maak je geen zorgen. Ik zweer dat ik deze keer mee zal werken. Ik zal mijn uiterste best doen."

 Er trok een glimlachje aan zijn lippen. "Dank je. Ik zweer dat ik ook mijn uiterste best zal doen." Zijn vingertoppen streelden haar wang. Hij drukte een kusje in haar nek.

 Haar ogen vlogen open. "Kus mijn lippen!" siste ze.

 Hij schraapte zijn keel en maakte een geluid alsof hij stikte. "Daar ben ik zo aan toe."

 "Grayson kan ons doodschieten voor je eraan toe bent." "Dat betwijfel ik. Bovendien, als we minnaars zijn, zal hij dit verwachten. We spelen een spelletje van kat en muis."

 Reid liet zijn handen langs de zijkanten van haar ribbenkast omhoog glijden en zijn vingers bleven onder haar borsten rusten. "Als je gelijk hebt, wil ik dat hij ziet dat we elkaar vasthouden. Stevig. Smelt tegen mijn borst aan."

 Ze drukte zich onmiddellijk tegen hem aan en Reid smolt. Inwendig kreunend, wreef hij zijn handen over haar rug.

 "Ja, zo is het goed, Polly. Sla nu je armen om mijn hals. Prima. Je bent een snelle leerling. Ik ga je kin kussen en daarna wat aan je oorlelletje knabbelen. Voel je vrij alles te doen waarvan je denkt dat het Grayson ervan zal overtuigen dat we geen bedreiging voor hem vormen." Ze kuste zijn hals.

 "Mijn oorlelletje zou ook een goeie plek zijn. Mmm. Dat is geweldig. Vind je het prettig?" vroeg hij.

 "Hou ermee op tijd te verspillen," jammerde ze, terwijl ze haar handen liet zakken. "Denk aan de adrenaline van Grayson."

 Reid duwde haar kin omhoog en keek in haar sprankelende ogen. Ondanks haar toenemende angst, stond ze erop zich in eventueel gevaar te begeven om hem te helpen. Hij kuste haar slaap.

 "Ik denk aan jouw adrenaline." Hij wreef zijn mond over de hare. "Jouw adrenaline," fluisterde hij en drukte vlinderlichte kusjes op haar mond. "Ik wil dat jouw adrenaline naar de stratosfeer schiet."

 Polly huiverde. Plichtsgetrouw liet ze haar handen over de brede borst van Reid omhoog kruipen. Met het oog op het feit dat Grayson in de stal zou kunnen zijn, kon ze niet begrijpen hoe Reid zo kalm, zo koel kon zijn. Stroomde er ijswater door de aderen van alle politiemannen of alleen maar door die van hem?

 "Als het helpt," zei ze, "kan ik net doen of ik Scarlett ben."

 Hij nam haar gezicht tussen zijn grote handen. "Polly, hou alsjeblieft je mond, zodat ik je kan kussen."

 Ze sloeg haar armen om zijn hals. Nu ze eenmaal had besloten dat alleen haar overtuigende optreden Grayson ervan kon weerhouden aan de ware identiteit van Reid te twijfelen, drukte ze haar lippen op de zijne. Zijn armen gleden om haar heen en ze liet haar tong in zijn mond glijden. Diep in zijn borst rommelde een kreunend geluid. Bang dat ze te ver was gegaan, probeerde ze hem terug te trekken, maar zijn tong flitste over haar lippen en verstrengelde zich daarna met de hare.

 Polly vergat Grayson, vergat dat deze kus alleen maar een spel hoorde te zijn. Ze klampte zich aan Reid vast en deed van ganser harte mee aan de overweldigende kus. Toen ze zijn handen op haar billen voelde, drukte ze zich nog dichter tegen hem aan. Hij kuste haar hals, haar oogleden en haar wangen. Ze kon voelen dat hij zich tegen haar aan perste en vroeg zich vaag af of hij nog speelde, of dat hij, net als zij, gevangen was in de onverwachte uitbarsting van hartstocht tussen hen.

 Hij verbrak de kus en zijn ademhaling kwam met horten en stoten. "Mijn hemel!"

 "Wat?" vroeg ze verdwaasd en verbijsterd over haar reactie op hem.

 Reid haalde zijn duim over haar onderlip. De eerste keer dat hij haar had gekust, had hij zijn directe seksuele reactie toegeschreven aan de irritatie die hij jegens haar voelde. De tweede keer had hij haar gekust, omdat hij de eerste keer niet kon geloven. Dank zij haar edelmoedigheid was deze derde kus gevolgd. Wat moest hij dus van zijn reactie denken?

 "Verdorie," zei hij eerbiedig, "of jij bent een ongelooflijk goede actrice, of ik ben zo ver heen dat ik daar niet meer over kan oordelen."

 Ze keek hem met gefronst voorhoofd aan, kennelijk nog verloren in de hitte die door zijn kus was opgewekt. Toen knipperde ze met haar ogen en deed een stapje achteruit. "O." Ze keek naar de stal. "Ik ben van gedachten veranderd. Als Grayson daar is, laat hem er dan maar blijven. Ga met me mee naar het huis terug. Wees geen dode held."

 De radio klikte uit. Stilte. Toen hoorden ze een reeks langdurige loeigeluiden. Horace.

 Polly slaakte een zucht van verlichting. "Als er iemand bij haar was, zou Horace niet loeien. Ze is kieskeurig. Je moet gelijk gehad hebben. Ik moet de timer verkeerd hebben ingesteld."

 Ze zag er zo gelukkig uit, dat hij de opwelling om haar in zijn armen te trekken en nog een keer te kussen, met geweld moest onderdrukken. Hij moest de scène uitspelen. "Ik ga kijken. Ga naar het huis terug. Ik kom je halen als het veilig is."

 "Wees voorzichtig," zei ze en haar ogen werden zacht en doorschijnend. "Het kan nog steeds een trucje zijn."

 Hij trok haar even tegen zich aan. Als hij zijn emoties niet beter in bedwang wist te houden, hield hij zich voor, zou hij het gevaar lopen net zo halfzacht te worden als Ashley Wilkes. "Je bent een geweldige partner. Ga nu maar, er zal mij niets overkomen."

 Hij liep de stal in. Horace, van wie Polly beweerde dat ze kieskeurig was, begroette hem met bruinogige nieuwsgierigheid, een paar zwaaitjes van haar staart en een geloeid hallo. Toen probeerde ze zijn gezicht te likken.

 "Hou op! Je bazin wil ik wel iedere keer wel kussen, maar jou niet!"

 Zo beroerd gedroeg Horace zich dus toch niet tegen onbekenden, dacht hij. Het was natuurlijk ook mogelijk dat de koe door het raampje naast de poster van Axl Rose had staan kijken, had gezien dat hij Polly kuste en dacht dat wat goed genoeg voor Polly was, ook goed genoeg voor haar was. Zijn theorie kon onmogelijk geschifter zijn dan een koe die een fan van Axl Rose was. Nadat hij de hele stal drie keer was doorgelopen, ging hij op een strobaal zitten en liet zijn hoofd in zijn handen zakken.

 Hij had zich nog nooit in zo’n krankzinnige situatie bevonden. Hij begon te grinniken, maar wroeging maakte een snel einde aan zijn lach. Een ding stond vast. Polly had haar angst opzij gezet om hem te redden. Hoe meer tijd hij in haar gezelschap doorbracht, hoe meer hij haar zeldzame en speciale eigenschappen op prijs ging stellen. Hij liep de stal uit en verlangde ernaar haar gezicht te zien als hij haar het goede nieuws vertelde.

 "Vals alarm," riep hij toen hij het huis binnenkwam. Polly rende de trap af, stralend van vreugde en opluchting. Reid had nog nooit iemand zoveel geluk zien uitstralen. Zonder erbij na te denken, ving hij haar op en zwaaide haar in het rond. Haar haar streek langs zijn wangen. Toen het tot hem doordrong dat hij haar langer vasthield dan de situatie vereiste, zette hij haar neer. "Dank je wel dat je zo bezorgd was," zei hij op kalme toon.

 "Tot je dienst," zei ze even kalm.

 Fran kwam binnen. "Jullie twee zien er gelukkig uit. Ik neem aan dat Grayson niet in de stal is. Dat dacht ik ook al niet."

 Reid wierp haar een strenge blik toe. "Polly had er gelijk in me te waarschuwen dat ik voorzorgsmaatregelen moest nemen."

 Fran trok haar wenkbrauwen op, maar zei alleen maar dat ze wegging naar haar andere zaak. "Reken vanavond maar niet op me met eten," voegde ze eraan toe. "En Reid, ik moet je auto lenen, alsjeblieft. Mijn accu heeft de geest gegeven."

 Hij stak haar zijn autosleutels toe. "Breng een nieuwe accu mee. Ik zal hem installeren."

 Zodra Fran vertrokken was, trok Reid Polly nog een keer tegen zich aan. "Je was geweldig."

 Hun blikken ontmoetten elkaar en bleven elkaar vasthouden. Reid was zich er scherp van bewust dat ze de rest van de dag en misschien een deel van de avond alleen zouden zijn. Tegen zijn wil, dwaalde zijn blik naar haar borsten. Daar wilde hij haar ook proeven. Gelukkig zei ze iets, waardoor zijn gedachten van haar verrukkelijke lichaam naar zijn werk werden teruggetrokken.

 "Maak je je nooit zorgen dat je je leven in gevaar brengt?"

 "Natuurlijk, maar daar kan ik me niet door tegen laten houden. Als ik de dienst verlaat, wil ik openbaar aanklager worden om misdadigers voor lange tijd achter de tralies zetten, in plaats van ze alleen maar te arresteren." Hij zweeg even. "Polly, we zijn nog niet uitgesproken over je afspraakje van vanavond. Ik zou het op prijs stellen als je het afzegde. Het zou mijn dekmantel op kunnen blazen." Hij schraapte zijn keel. "Om het goed te maken, kan ik je mee uit nemen. Maar alleen om te gaan eten. Want Fran is er niet."

 Polly bekeek vol belangstelling de verwarde uitdrukking op zijn gezicht. Vroeg hij haar mee uit eten om het goed te maken dat hij haar leven verstoorde, of waren zijn redenen persoonlijker? En welk van de twee was het veiligst voor haar?

 "Oké," zei ze, terwijl ze het verrukkelijke beeld van Reid en haarzelf, terwijl ze samen op romantische muziek dansten, uit haar gedachten probeerde te zetten. "En als je het niet erg vindt, wil ik nu graag wat gaan schrijven."

 Ze ging haar kantoortje binnen, maar als ze had gedacht door een deur tussen hen in van Reid bevrijd te zijn, had ze zich vergist. Hij vulde haar gedachten. Eerst had ze een hekel aan hem gehad. Nu zag ze hem in een nieuw licht. Hij had bij de stal geen misbruik van haar angst gemaakt. Hij had haar vriendelijk en met consideratie behandeld en hij had zelfs met haar krankzinnige plan ingestemd. Hij had er honderd procent overtuiging ingestoken. Haar gezicht werd warm toen ze aan hun hartstochtelijke omhelzing terugdacht.

 Ze startte de computer op en haalde het hoofdstuk waaraan ze werkte, naar voren. Terwijl ze er een uur lang mee worstelde, bleven haar gedachten naar Reid terugkeren.

 Haar schrijfpogingen waren op z'n minst zwak. Ze had er geen uitgever voor nodig om haar te vertellen dat het haar liefdesscène aan vuur ontbrak. Ze duwde haar stoel achteruit, stond op en ijsbeerde door de kamer. Toen ze Cuddles aan de deur hoorde krabben, liet ze hem binnen.

 Ze overwoog een kop koffie voor zichzelf te gaan maken, maar verwierp het idee. Terwijl ze weer achter haar computer ging zitten, hield ze zich voor dat schrijven negentig procent transpiratie en tien procent inspiratie was.

 Ze deed haar ogen dicht en haalde zich haar minnaars voor de geest. In haar geestesoog zag ze de glimlach van de lange held met het zwarte haar, een glimlach die even intiem was als een kus. Ongeveer zoals Reid had geglimlacht toen hij haar had rondgezwaaid. Daarna had hij breed gelachen. En zij ook, want ze was dankbaar geweest dat hij geen gevaar onder ogen had hoeven zien. Ze dacht er opnieuw aan hoe Reid haar angst met respect had behandeld en haar bezorgdheid de kop had proberen in te drukken.

 Haar held zou haar heldin dezelfde attentie bewijzen. Hun ogen zouden een speciaal geheim delen dat was geïnspireerd door emoties die zo krachtig waren, dat haar heldin er in deze ene scène niet mee uit kon komen.

 Terwijl ze haar heldin verlangens toedichtte die ze zelf niet kon ontkennen, vulden woorden en beelden haar geest. Pagina's vulden het scherm, terwijl de liefdesscène zich ontwikkelde. Toen ze klaar was, las ze wat ze had geschreven nog een keer door.

 Ze verbleekte. Ze had geen fictie geschreven. Ze had haar onstuimige angsten die tot het kussen van Reid hadden geleid, op een rijtje gezet en aan het einde van de scène verkeerde de heldin in een emotionele draaikolk, omdat ze wist dat haar leven nooit meer hetzelfde zou zijn.

 Polly sloeg het hoofdstuk op en deed de computer uit. "Meisje, je bent getikt," mompelde ze hardop. "Je bent gevaarlijk sentimenteel en overdreven dramatisch."

 

 Reid hoorde Polly in haar werkkamer heen en weer lopen en bedwong de opwelling haar heiligdom binnen te stormen en haar te bekennen dat hij net zo verbluft was als zij. Als hij in haar buurt kwam, sloegen de vonken er vanaf. Maar wat kon hij daar aan doen?

 Hij ging naar de keuken en pakte een blikje fris uit de koelkast. Terwijl hij van het drankje genoot, liep hij de woonkamer in. Het meubilair daar bestond uit gemakkelijke stoelen en banken van eiken en mahoniehout. Tegen een muur stond een piano. Op de schoorsteenmantel stonden ingelijste familiefoto's.

 Hij bleef staan om ze te bekijken. De eerste was er een van een huilende Polly. Ze was ongeveer twee en zat op de knie van de kerstman. Haar haar zat in vlechtjes, op haar knieën zaten pleisters en ze had haar handjes tot vuistjes gebald.

 Hij schudde glimlachend zijn hoofd. "Kerstman, dat doet ze nog steeds."

 Bij de tweede foto schoot hij hardop in de lach. Daarop was ze een jaar of zes. Ze had nog steeds twee vlechtjes, miste haar twee voortanden, had een blauw oog en grijnsde naar de camera.

 Polly stond in de deuropening en keek een ogenblik naar Reid. Hij straalde een sfeer van rauwe kracht uit. Hij combineerde autoriteit met sensualiteit. Hij had ogen als een middernachtelijke wreker. Een doordringende blik die, nam ze aan, in staat was tot in de ziel te kijken.

 Alsof hij haar aanwezigheid voelde, draaide hij zich om.

 Hij wierp haar een lange, verhitte blik toe en glimlachte toen.

 Help! dacht ze. Zijn glimlach zou een vuur kunnen ontsteken. Er laaide een felle hitte in haar lichaam op toen ze zich herinnerde hoe zijn armen haar hadden omklemd en zijn lippen de hare hadden bedekt.

 "Klaar?" vroeg hij.

 "Ja. Sorry, dat ik je alleen gelaten heb. Ik wilde een paar pagina’s klaar hebben. Wat vanavond betreft, Reid... Mijn tante komt aan het einde van de middag en aangezien ik haar een paar dagen niet gezien heb, wil ik vragen of ze blijft eten. Als ze weg is, kunnen we alsnog uitgaan, misschien naar de bioscoop. Denk je dat Fran tegen die tijd terug zal zijn? We zouden haar kunnen vragen met ons mee te gaan."

 "Ik heb geen behoefte aan een chaperonne." Zijn intense blik stelde haar een stilzwijgende vraag. Jij?

 "Dat bedoelde ik niet," zei ze, en verbaasde zich over zijn griezelige talent om haar gedachten te kunnen lezen.

 "Dat bedoelde je wel, Polly, wees eerlijk tegen jezelf. Wat er tussen ons gebeurt, overweldigt jou niet minder dan mij. Jij bent er even verbijsterd over als ik."

 In plaats van antwoord te geven, ging ze hem voor naar de veranda aan de achterkant van het huis. Net als op de veranda aan de voorkant stond hier rotan meubilair, waaronder een prachtige schommelstoel uit de Victoriaanse tijd.

 "Hier kun je van de namiddagzon genieten," zei ze. "Mijn moeder noemde het ons solarium. Ze zei dat dat groots klonk."

 "Het is beter dan groots," zei Reid. "Het is knus. Ik krijg zin om mijn voeten op een voetenbankje te leggen, in een van die stoelen achterover te leunen en van het uitzicht te genieten."

 "Zoiets zei Fran ook al. De voorveranda heeft de ochtendzon. Op die manier kan ik zowel van de zonsopgang als de zonsondergang genieten."

 "Welk van de twee vind je het mooiste?" "Zonsondergang. De bergen gloeien dan."

 "Net als je haar," zei hij. Het rustte op haar schouders en krulde zich naar voren als vingers die naar het licht reikten. Hij verzette zich tegen de opwelling het aan te raken en bukte zich om de Victoriaanse schommelstoel te bekijken, waarvan het riet tekenen van slijtage toonde. "De zon droogt rotan uit. Daardoor wordt het broos."

 "Hoe weet je dat?"

 "Voornamelijk van mijn moeder. Ze repareert rotanmeubels. Toen mijn vader overleed, heeft ze van haar hobby haar werk gemaakt. Ik help haar vaak om stoelen klaar voor reparatie te maken. Spanning en vochtigheidsgraad zijn van het grootste belang bij het werken met riet."

 "Je verrast me."

 Hij keek naar haar op. "Waarom? Dacht je dat smerissen geen privéleven hadden?"

 "Sorry. Het was niet mijn bedoeling me in je zaken te mengen."

 Hij kneep in haar hand. "Dat doe je ook niet. Het is oké. Ik heb gezien dat het bewolkt wordt. Wat zou je ervan zeggen als ik die losse pannen op het dak van de stal eens recht ging leggen voor je tante komt?"

 Ze stonden vlak bij elkaar. Hij was zich scherp van haar nabijheid bewust en haar geur kwelde hem. Ze leunde naar hem toe, maar trok zich toen terug. "Polly, ik..." "Niet doen," smeekte ze. "Er gebeurt niets met ons. Dat sta ik niet toe. Misschien is vanavond uitgaan niet zo’n goed idee."

 "Polly, Fran komt pas heel laat terug. We zijn alleen, of we nou uitgaan of hier blijven. En persoonlijk zou ik veel liever met je gaan dansen dan in een donkere bioscoopzaal naar de een of andere stomme avonturenfilm kijken."

 Zijn blik daalde naar haar handen. Die waren zo stijf tot vuisten gebald, dat de knokkels wit waren. "Vergeet het maar," zei hij. Hij mompelde een zachte vloek, trok de verandadeur open en wandelde weg.

 Bij de stal aangekomen, trok hij de ladder naar buiten en klom het dak op. Toen hij een tijdje later weer beneden kwam, stond Polly aan de voet van de ladder. "Wat doe je hier?"

 "Reid, ik heb nagedacht over de diamanten."

 "Wat is daarmee?"

 "Als je ze vindt, moet je ze met rust laten, vind ik. Verwissel ze niet voor glas. Hoe kun je hem arresteren voor het weghalen van namaakdiamanten? Je zou hem hooguit van huisvredebreuk kunnen beschuldigen."

 "Ik kan hem arresteren voor een reeks diefstallen, handel in drugs en nog veel meer. Onder andere prostitutie." "Dat heb je me nooit verteld!" Haar stem steeg.

 Hij kneep zijn lippen op elkaar. "Ik wist niet dat ik dat verplicht was. Het enige bevel dat ik, voor zover ik weet, van jou heb gekregen, houdt in dat ik niet met je naar bed mag willen." Als zij tegen zichzelf wilde liegen, oké. Hij was dat niet van plan. Hij had haar passie gevoeld. Zij had de zijne gevoeld. "Wil je het geld van de verzekering of niet?"

 "Natuurlijk wel. Ik vind alleen dat je geen tijd moet verspillen met op diamanten jagen."

 "Als ik weet waar hij ze verstopt heeft, zal dat mijn werk gemakkelijker maken. Dan zal ik weten waar hij naar toe gaat. Het zal het giswerk uitschakelen."

 Dat leek haar te bevredigen, maar toen stapte ze de ladder op.

 "Waar ga je in 's hemelsnaam doen?" vroeg hij.

 "Ik wil je helpen."

 "Alsjeblieft niet."

 "Doe niet zo stom. Met z'n tweeën gaat het veel vlugger. Ik zal je de pannen aangeven. Daarna zal ik je helpen zoeken." "Ga weg, Polly. Misschien heb je het nog niet gemerkt, maar als wij bij elkaar in de buurt zijn, komt er vuurwerk. Ik heb geen behoefte aan afleiding."

 "Ik zal ook je uitkijkpost zijn."

 "Ik heb je verteld dat Grayson hier niet voor maandag of dinsdag zal zijn."

 "Je hebt me ook verteld dat de politie hem schaduwt. Kun je me garanderen dat hij niet een andere auto neemt? Kun je dat?"

 Reid gaf het op. Hij kon niets garanderen. Ook niet wat er met hem gebeurde. Hoe langer hij bij haar bleef, hoe meer hij met haar naar bed wilde. Hij verloor bijna zijn evenwicht op de ladder toen hij dacht aan wat hij met haar op de hooizolder zou willen doen.

 Een half uur later klommen ze weer naar beneden. Reid zette de ladder weg waar hij hem had gevonden en ze wasten allebei hun handen onder de kraan in de stal. "Wat nu?" vroeg Polly.

 "Ik ga op diamantenjacht. Jij gaat doen waar je zin in hebt."

 "Reid, alsjeblieft."

 "Niks alsjeblieft."

 Haar blik schoot nerveus van hem naar de hooizolder. "Ik sta erop."

 "Ga je gang."

 "Waarom denk je dat de diamanten daar boven zijn?" "Een ingeving. Ik moet ergens beginnen. Verplaats jezelf in Grayson. Hij weet niet hoe dikwijls je dingen verplaatst, maar hij is op een boerderij opgegroeid. Hij weet dat Horace in het weitje graast. Haar bijvoeding is hier beneden, en het hooi dat je hier beneden hebt, is voldoende voor een paar weken of een maand."

 Polly staarde hem eerbiedig aan. Hij was niet alleen lang en knap en had de meest expressieve ogen die ze ooit had gezien, maar hij was ook nog goed in zijn werk.

 De oppervlakte van de hooizolder was ongeveer de helft van die van de stal. De namiddaghitte, gecombineerd met de zon die door het raam naar binnen scheen, maakte dat het op de zolder zo'n acht graden warmer was dan in de stal beneden. Reid zette het raam open. Vanaf die plek had hij een goed zicht op het huis.

 Hij stak Polly zijn hand toe. "Kom eens kijken.”

 Ze kwam naast hem bij het raam staan en hij deed een stapje achteruit, zodat ze naar buiten kon kijken. Ze keek uit het raam, maar zijn nabijheid was te afleidend. Haar lichaamstemperatuur steeg nog een paar graden boven die van de zolder en de opwinding joeg door haar aderen. Ze draaide haar hoofd om en slikte toen ze zag dat hij naar haar lippen keek. "Wat moet ik zien?" "Je slaapkamerraam. Als Grayson komt, ga dan niet naar je slaapkamerraam. Van hieraf kan hij je daar met een pistool gemakkelijk raken.”

 "O hemel," mompelde ze.

 Hij stak zijn hand in zijn zak en haalde er een armband uit met een felgekleurde steen in het midden. "Draag dit vanaf maandag. Druk in geval van nood op de steen. Het is een zendertje. Fran of ik zullen reageren." Polly kon de spanning in haar nek voelen. "Jullie beschikken over alle moderne speeltjes."

 "Dit is bedoeld om ervoor te zorgen dat je veilig bent." Ze knikte. "Je wilt Grayson voor nog meer dan juwelendiefstal, drugshandel en prostitutie, hè?"

 "Ja. We denken dat hij ook betrokken is bij moord. Zou je liever willen dat ik net doe of er geen gevaar is, zoals ik ook net doe of ik je op dit moment niet in mijn armen wil nemen?"

 Ze leunde achteruit tegen zijn borst. Hij sloeg zijn armen om haar heen. "Ik geloof," fluisterde ze, terwijl er een niet te onderdrukken rilling door haar heen ging, "dat ik erg blij ben dat je hier bent."

 Ze bleven een paar seconden zwijgend staan en toen fluisterde ze zijn naam.

 "Mmm?" "Dit lijkt in de verste verte niet op de plots van mijn romans."

 Hij drukte zijn lippen op het gevoelige plekje achter haar oor. "Maak er een van als ik weer weg ben. Tegen die tijd ken je de afloop van het verhaal."

 Dat was uitstekend voor haar heldin, dacht ze, maar voor haarzelf?


 

ZES

 

 

 

 Polly stapte met de grootste moeite uit de armen van Reid en dwong haar gedachten terug naar de reden van zijn aanwezigheid hier. "Als Grayson pas maandag verwacht wordt, zou jij naar huis kunnen gaan en zondagavond weer terugkomen, of niet?"

 Hij keek in haar ogen. "Ben jij niet degene die me verteld heeft dat ik geen garanties kan geven?"

 "Ja, maar je lijkt heel zeker over zijn bewegingen. Waarom neem je geen vrij en kom je zondag terug?"

 Hij stak zijn hand uit en streek over haar haar. "Ik heb een opdracht. Ben je er klaar voor op diamantenjacht te gaan en je beloning te innen?"

 "Wat is jouw aandeel?"

 "Geen aandeel. Dit maakt deel uit van mijn werk."

 Ze werkten als een team. Reid verdeelde de zolder in sectoren en harkte het hooi opzij. Zorgvuldig doorzochten ze de honderden sprietjes hooi. Het doorzoeken van een sector duurde meer dan een uur.

 Polly stond op om haar pijnlijke rug te strekken en zei: "Dat stuk daar ga ik alleen doen. Misschien gaat dat sneller."

 Hij protesteerde niet. Ze liet zich op haar knieën vallen en ging op zoek. "Weet je of de diamanten los of gezet zijn?” vroeg ze.

 "Allebei, volgens de verklaring van de juwelier."

 Ze knikte. Ze werkten opnieuw een half uur, maar vonden niets. Toen Polly in een andere hoek ging zoeken, keek Reid toevallig op. Hij bevroor toen hij de dunne, bijna onzichtbare draad ontdekte. Die kon maar een ding betekenen. Grayson had een bom geplaatst. De egoïstische ellendeling moest hebben geredeneerd dat als hij de diamanten niet kon krijgen, niemand ze zou krijgen, ook al betekende dat het verwonden of doden van onschuldige mensen.

 "Polly." De stem van Reid was laag. Iedere plotselinge beweging van haar kant kon het hooi boven de bom van plaats doen veranderen en het mechanisme in werking stellen.

 Ze keek op. Er zat hooi aan haar haar. "Het is zinloos, hè?"

 "Ik geloof dat we er voor vandaag mee op moeten houden, Polly. Ik ga je vertellen wat je moet doen. Stel alsjeblieft geen vragen. Doe precies wat ik vraag."

 Ze hoorde de waarschuwing in zijn stem en zag de gespannen uitdrukking op zijn gezicht. "Mag ik mijn hoofd bewegen?" vroeg ze en haar stem was even gespannen als zijn gezicht.

 "Ja, maar laat eerst het hooi in je hand los. Niet gaan staan. Op je knieën blijven. Ik kom naar je toe om je weg te halen."

 Ze sperde haar ogen wijd open. "Wat is er?"

 "Er is tien centimeter rechts van je een kleurloze draad. Het lijkt een vislijn. Ik vertrouw het niet. Ik wil geen enkel risico nemen. Misschien blijkt het achteraf niets te zijn, maar alsjeblieft, maak geen enkele beweging." Angst deed haar keel samenknijpen. "Het is een bom, hè?"

 "Ik zal niet tegen je liegen. Ik ben er niet zeker van."

 Ze klemde haar tanden op elkaar. "Het is een bom, hè?"

 "Als het een bom is, is het een primitieve. Ik zal hem onschadelijk maken."

 "Nee. Laten we hier weggaan." Haar woorden waren nauwelijks hoorbaar. Gisteren was haar grootste zorg nog het schrijven van een liefdesscène geweest. Dat was niets vergeleken bij de afschuwelijke mogelijkheid dat er bij de minste of geringste beweging van haar kant een bom kon ontploffen. Ze beet hard op haar lip en proefde bloed.

 Ze concentreerde zich op de stem van Reid die haar aanmoedigde. Hij zei dat het waarschijnlijk niets was, dat ze het geweldig deed. Hij was trots op haar, zei hij, terwijl hij centimeter voor centimeter naar haar toeschoof en voorzichtig het hooi opzij schoof.

 Hij plaatste zich achter haar en legde zijn handen op haar middel. Niets had ooit zo welkom gevoeld als zijn sterke handen of zijn lippen bij haar oor die murmelden hoe trots hij op haar was dat ze zijn instructies opvolgde. Ze wist dat ze een lafaard was, maar hij verhief zijn stem geen seconde.

 "Ik ga je wegschuiven," zei hij. "Op die manier verplaatst het minder hooi. Je zult op je knieën moeten zitten, liefje, maar daar kan ik niets aan doen."

 Ze knikte, terwijl zijn liefkozing door haar hoofd galmde. Haar ingewanden waren vloeibaar. Terwijl ze hem volledig vertrouwde, deed ze precies wat hij zei en hield zich helemaal slap, terwijl hij haar achteruit trok.

 "Je doet het uitstekend, liefje. Nog een paar centimeter en dan zullen we even rusten voor we gaan staan."

 Toen ze bij de rand van de zolder waren, hielp hij haar overeind en zorgde ervoor dat ze veilig de ladder afdaalde. Snel leidde hij haar, met een arm om haar trillende schouders geslagen, naar buiten en naar het huis. "Ga naar binnen. Ik ben zo terug."

 "Waar ga je naar toe?"

 "Het mechanisme onschadelijk maken."

 "Nee!" smeekte ze, terwijl ze haar armen om zijn hals sloeg. "Laat die ouwe stal maar opgeblazen worden. Horace is buiten. Een stapel hout is vervangbaar. Jij niet."

 Hij legde zijn hand tegen haar wang. Zijn hart ging naar haar uit. "Polly," antwoordde hij en zijn stem klonk hem zelf hees in de oren. "Ik ben hier om een opdracht uit te voeren. Bemoei je er alsjeblieft niet mee. Ik weet wat ik doe.”

 "Kun je dat garanderen?" vroeg ze, terwijl ze hem met ogen vol paniek aankeek. "Als je de bom onschadelijk maakt, zal Grayson het weten, dus wat heb je dan gewonnen?"

 "Jouw veiligheid die even belangrijk voor me is als de mijne. Bovendien heeft Horace haar stal nodig."

 "Mijn buurman kan haar nemen."

 "Dat zou mijn dekmantel ruïneren. Alsjeblieft, ik weet wat ik doe."

 "Ik haat Grayson! Hij is het niet waard dat jij gedood wordt."

 "Ik kan hier niet blijven staan discussiëren." Zijn arm gleed om haar middel. "Ik zou trouwens liever kussen dan praten."

 Ze stampte met haar voet. "Seks! Op een moment als dit denk jij aan seks?"

 Hij grinnikte. "Alleen maar aan een kusje. De rest regelen we later wel.”

 Ze balde haar vuist, keek in zijn donkere ogen en overwoog haar kansen hem buiten westen te slaan. Plotseling begreep ze waarom hij haar wilde kussen.

 "Ik heb je door, Cameron. Je denkt dat je me af kunt leiden. Dat zal niet lukken. Als je me nu kust, bijt ik je tong eraf. Je bent een verrekte idioot!"

 Er flitste respect in zijn ogen op en ze wist dat ze zijn bedoeling had geraden. Hij probeerde haar kwaad te maken, omdat hij haar woede verkoos boven haar angst om hem.

 Ze draaide zich om en stampte weg. In huis pakte ze Cuddles op, rende de trap op naar haar kamer en gooide zich op haar bed.

 "O hemel," bad ze, "laat hem het alstublieft overleven." Ze dwong zich ertoe aan alles te denken, behalve aan Reid die het hooi doorzocht naar een bom die kon ontploffen voor hij hem onschadelijk had gemaakt.

 Ze wilde van het bed opstaan om naar hem toe te gaan, maar liet zich weer in de kussens zakken. Hij had haar gevraagd, nee, bevolen, te wachten. Als ze hem stoorde, zou ze zijn concentratie verbreken en hem misschien kwaad berokkenen. Haar maag kookte van angst en ze besloot dat ze hem nog een paar minuten zou geven. Ze trok haar knieën op tot aan haar borst, sloot haar ogen en bad.

 Dat gaf een paar minuten troost. Ze deed haar ogen open en keek op de wekker op het nachtkastje. Waarom duurde het zo lang? Misschien was de bom ontploft en had zijn lichaam het geluid gedempt? Misschien hoopte hij dat ze hem zou horen schreeuwen?

 Misschien was ze bezig zichzelf gek te maken?

 De daaropvolgende paar minuten stelde ze zichzelf onbeantwoorde vragen, de meeste dom, maar allemaal gericht op de veiligheid van Reid. Een pijnlijke triestheid nam bezit van haar. Er stroomden brandende tranen uit haar ogen. De gedachte aan Reid die gewond of er nog erger aan toe was, was zo verschrikkelijk, dat ze hem met geweld uit haar hoofd moest zetten. Uiteindelijk kon ze het niet langer verdragen. Ze liet zich van het bed rollen, kroop naar het raam en kwam iets omhoog om over de vensterbank naar buiten te kunnen kijken. Ze zag niets ongewoons. Als Reid in gevaar verkeerde, verkeerde hij er alleen in. Verdorie, ze voelde zich hulpeloos. Ze haatte dat gevoel.

 Toen Reid het huis binnenkwam, vond hij Polly met de slapende hond naast zich opgekruld op haar bed liggen. Haar haar verborg haar gezicht en een vuist sloeg langzaam op de sprei.

 "Het is oké," zei hij, terwijl hij zijn hand op haar schouder legde en haar omdraaide. Hij probeerde naar haar te glimlachen, maar wat hij in haar gekwetste ogen zag, maakte bijna dat hij zich op zijn knieën liet vallen om haar om vergeving te vragen voor wat hij haar had laten doormaken.

 Hij ging naast haar zitten en legde zijn hand tegen haar wang. "Het is voorbij," zei hij, zo teder als hij kon.

 Haar blik gleed snel van top tot teen over hem heen, op zoek naar tekenen van verwondingen. Haar handen gleden over zijn borst naar zijn schouders. "Alles oké met jou?"

 "Ja." Hij nam haar gezicht tussen zijn handen en zijn duimen veegden haar tranen weg. "Liefje, het spijt me. Grayson is een idioot. Het was een koud kunstje om zijn bom onschadelijk te maken. En kijk eens!"

 Er verscheen een triomfantelijke grijns op zijn gezicht toen hij twee zakken vol juwelen omhoog hield en op het bed zette. "Je zult een flinke beloning krijgen."

 Toen Polly de verrukte uitdrukking op zijn gezicht zag, alsof hij van een wandelingetje in het park terugkwam, terwijl zij doodsangsten had uitgestaan, explodeerden al haar emoties tot woede.

 "Hoe durf je me hiermee te kalmeren? Weet je wel hoe bang ik geweest ben? Weet je wel wat je me door hebt laten maken? En dan kom je hier rustig binnen met die... troep! Ga weg," snauwde ze woedend en met beschuldigende ogen, terwijl ze een fortuin aan diamanten opzij schoof.

 Reid was absoluut niet onder de indruk van haar uitbarsting. Hij begreep dat haar bezorgdheid voor hem en haar opluchting dat hij in veiligheid was, daar achter zaten. Ze was doodsbang geweest. En met reden. De angst die ze binnen had gehouden, terwijl ze zich had afgevraagd of hij misschien gewond zou raken of gedood zou worden, had haar tot het uiterste gedreven. Hij sloeg zijn armen om haar heen en trok haar stevig tegen zijn borst. "Het is in orde,” murmelde hij, en streelde haar haar.

 Haar tranen maakten zijn shirt vochtig. "Ga weg. Ik wil niks met je te maken hebben. Ga maar ergens anders struikrovertje spelen. Ik wou dat ik je nooit ontmoet had. Je hebt mijn leven overgenomen."

 "Is dat zo?" vroeg hij en voelde zich belachelijk gelukkig dat ze genoeg om hem gaf om om hem te huilen.

 "Ja. Vanaf de allereerste seconde dat we elkaar ontmoet hebben. En het bevalt me niet! Ik weet niet hoe je het doet, Reid. Hoe blijf je zo kalm?" Haar stem steeg beschuldigend. "Voor jou is het een koud kunstje. Dat heb je zelf gezegd. Gewoon je dagelijkse werk."

 "Nee, ik kan je wel vertellen dat ik dit niet iedere dag doe."

 "Geen wonder dat er onder smerissen zoveel scheidingen voorkomen."

 Hij bleef een tijdje zwijgen en zei toen: "Misschien is het beter dat je weggaat tot dit achter de rug is."

 Ze schudde haar hoofd en haalde hortend adem. "Dat kan ik niet. Tante Martha. Ze is een oude vrouw."

 "Wat doet dat ertoe? Laat me zien hoe ik Horace moet melken en neem tante Martha met je mee. Ik zal je laten weten wanneer je terug kunt komen."

 "We hebben dit al eerder besproken. Martha heeft dinsdag een afspraak bij de dokter. Ze is heel zorgvuldig in het bijhouden van haar afspraken. Ik blijf," zei ze strijdlustig.

 Reid zuchtte en stond op om wat tissues voor haar te halen. Ze snoot haar neus.

 "Voel je je alweer wat beter?" vroeg hij nors.

 Ze streek haar haar naar achteren. "Nee. Ik zal me pas beter voelen als Grayson achter slot en grendel zit. Die ellendige rat heeft me mijn dierbaarste bezit ontnomen. Mijn gemoedsrust." Ze plukte aan de sprei en wierp hem een zijdelingse blik toe. "Dank je wel voor het redden van mijn leven." Ze zei het met zoveel tegenzin, dat hij in de lach schoot.

 "Tot je dienst. Het was me een waar genoegen."

 Ze staarde humeurig naar de hemel boven het bed. "Sorry dat ik geschreeuwd heb. Ik moet mijn woede op Grayson botvieren, niet op jou. En ik ben ervan overtuigd dat Horace je ook dankbaar is."

 Er flitsten opluchting en geamuseerdheid door hem heen. Wat een vrouw! Ze stond erop als zijn uitkijkpost op het dak te fungeren, ze hielp hem naar de diamanten zoeken en ze liet liever de schuur exploderen dan dat hij in gevaar kwam. Er lag een vuurrode kleur op haar gezicht. Haar dikke blonde haar tuimelde over haar schouders. Ze keek hem met smeulende ogen aan.

 "Als je zo naar me blijft kijken," zei hij hees, "zal ik je alles vergeven."

 "Hoe kijk ik dan?"

 "Als een vrouw die niet kan beslissen of ze me wil wurgen of beminnen. Het eerste heb je al bijna gedaan. Wat zou je ervan zeggen als we-"

 "Dat is een ander onderwerp," viel Polly hem in de rede voor hij zijn zin kon afmaken. Hij was dodelijk, erger nog dan de bom die hij onschadelijk had gemaakt. Hij was een wandelende, pratende, breedgeschouderde, smalheupige, duivelse seksbom die er in een spijkerbroek beter uitzag dan toegestaan zou mogen zijn. "Dat voortdurende gekus," vervolgde ze, "moet ophouden. Het is verontrustend."

 "Verontrustend? Noem je onze gevoelens zo? Ik heb er een beter woord voor. En misschien kun je je nog herinneren dat jij de laatste keer begonnen bent, ik niet."

 Ze wisselden een glimlachje. Wie hielden ze nou eigenlijk voor de gek?

 "Je bent onmogelijk, maar ik ben blij dat je in veiligheid bent."

 Ze hoorden de voordeur open- en dichtgaan en een vogelachtig stemmetje riep: "Halloooo. Polly, ben je boven?"

 Reid kreunde. "Tante Martha?"

 Polly rolde van het bed en stond op. Ze bekeek zichzelf in de spiegel. "Ik zie er afgrijselijk uit. Mijn ogen zijn rood. Martha moet me zo niet zien."

 Ze riep naar beneden dat ze er zo aankwam, rende de badkamer in en waste haar gezicht. Ze bracht nieuwe make-up aan en deed een stapje opzij, zodat Reid de wastafel kon gebruiken. Hij waste zijn gezicht en kamde zijn haar.

 Polly pakte haar haarborstel en zag toen dat hij via de spiegel naar haar keek. Hij wierp haar een bemoedigend glimlachje vol sensualiteit toe.

 "Wat is er?" vroeg ze.

 "Heb je opgemerkt dat de vonken er van afspatten als we bij elkaar in de buurt zijn?"

 Hun blikken ontmoetten elkaar; hij nam de borstel uit haar hand en haalde hem door haar haar. Hij boog zijn hoofd en drukte een kusje in haar nek. Zijn adem deed de rillingen over haar ruggegraat lopen.

 "Elektriciteit," mompelde hij. "Wij maken onze eigen elektriciteit."

 "Martha wacht," zei Polly en haar stem was een zachte fluistering.

 "Jammer."

 Toen ze bijna bij de deur was, pakte hij haar bij haar pols. In een fractie van een seconde lag ze in zijn armen.

 "Hou me niet tegen," zei hij. "Ik heb een goeie reden. Voorbereiding op ons rollenspel."

 Voor ze kon protesteren, bedekte zijn mond de hare en bewoog verleidelijk over haar lippen. Hij duwde zijn heupen naar voren en liet een hand in haar haar glijden om haar hoofd stil te houden.

 De kus explodeerde in een heftige, wilde paring, gedeeltelijk als gevolg van de angsten die ze had doorstaan en gedeeltelijk omdat ze niet in staat was hem te weerstaan. Toen hij zijn hoofd ophief, keek hij haar met een stormachtige passie in zijn donkere ogen aan, mompelde haar naam en kuste haar opnieuw.

 In Reid laaide het vuur hoog op. Deze vrouw was ertoe in staat zijn bloed tot het kookpunt te brengen. Hij liet haar los en dwong zich ertoe nonchalant te klinken toen hij zei: "Je hebt die glans in je ogen. Denk eraan, liefste, we worden verondersteld smoorverliefd op elkaar te zijn."

 Ze keek hem alleen maar verdwaasd aan, hij glimlachte en duwde haar de badkamer uit en de trap af.

 Tante Martha deed Reid denken aan een kleine generaal in een rode stippeltjesjurk. Op haar hoofd had ze een helm van blonde krulletjes, twee kuiltjes in haar wangen en levendige diepblauwe ogen. Ze was de twaalf jaar oudere zus van de vader van Polly.

 "Dat had ik nooit durven dromen," riep ze uit, nadat ze aan Reid was voorgesteld. "Stel je voor dat je zo'n verrukkelijke man verborgen houdt. Ik vergeef je."

 Polly wierp Reid een hulpeloze blik toe.

 "Ik hield hem niet verborgen, tante Martha. We... we hebben elkaar heel lang geleden gekend."

 Martha maakte haar verzinsel af. "Jullie hebben het uitgemaakt en elkaar opnieuw gevonden. Dan waren jullie de vorige keer nog niet klaar voor elkaar. Nu wel. Ik kan het in je ogen zien.”

 "Geweldig, hè?" zei Reid. "Ze heeft die verliefde glans in haar ogen."

 Martha knikte. Polly rolde met haar ogen. Reid knipoogde tegen haar.

 "Wanneer wist je dat Reid de man voor je was?" vroeg Martha.

 Polly gaf geen antwoord en Reid zei tenslotte: "Ze is nog bezig over de schok heen te komen. We zijn verloofd." Uit zijn broekzak haalde hij een ring met een diamant die hij uit een van de twee gevonden zakken had gehaald en schoof hem aan Polly's linker ringvinger.

 Polly snakte naar adem toen de ring om haar vinger gleed.

 Martha straalde. "O, wat fantastisch. Aangezien jullie gaan trouwen, is het oké dat je hier blijft. Anders zou het niet gepast zijn. Ik hou van mannen die de leiding weten te nemen. Laat me je ring eens zien, lieve."

 De hand van Polly was nog in die van Reid gevangen en hij duwde hem ter inspectie in de richting van tante Martha. Wonderlijk genoeg paste de ring perfect. Verloofd! dacht Polly. Met een man die ze net een dag kende. Met een gestolen ring als onderpand van zijn namaakliefde. Een krankzinnige idioot die bommen onschadelijk maakte. Een smeris die kuste als een droom en haar van top tot teen deed tintelen. Een glibberige, sexy aal die nog in geen miljoen jaar op Ashley Wilkes zou lijken!

 "Te bedenken,” jubelde haar tante, "dat ik getuige van een gewichtig moment ben."

 "Ik zou zo zeggen dat we dat allemaal zijn," zei Reid droogjes.

 Martha gaf hem een duwtje. "Ga je haar niet kussen?" Hij grinnikte. "Tante Martha, u hebt mijn gedachten gelezen."

 Hij nam een verblufte Polly in zijn armen en kuste haar ter wille van Martha. Toen hij zijn hoofd ophief, hield zij haar rug naar Martha gekeerd en siste: "Hou op met deze flauwekul."

 Zijn lippen raakten haar wang. "Kalm, liefste," fluisterde hij. "Het was jouw idee om Martha te laten komen. Maar je gedraagt je niet als een verliefde vrouw en je zou haar achterdocht op kunnen wekken. Dat kan ik niet hebben."

 Hij wendde zich tot Martha. "Kijk eens naar haar, tante Martha. Mag ik u tante Martha noemen?"

 "Alsjeblieft. Je bent nu familie. Wat zei je?"

 "Polly heeft die verliefde glans in haar ogen."

 Het drong plotseling tot Polly door dat Reid zo sluw was als een vos. Hij had Martha zo ver dat ze uit zijn hand at en toestond dat hij in haar huis sliep.

 "Wanneer is de trouwdag?" vroeg Martha.

 Polly hoestte. "We hebben nog geen datum vastgesteld."

 Martha zette haar bril op. "Geef me je hand, Reid. Ik wil zien wat je handpalm zegt."

 Ze bleef zijn palm een paar minuten bestuderen en glimlachte verrukt, terwijl ze zijn pink heen en weer bewoog. "Hier staat het. Een huwelijk. Dat is goed. Ik zie een tweeling. Jongens, geloof ik. Daarna een jongen en een meisje. Polly, geef me jouw hand eens."

 De mond van Reid was opengevallen en Polly giechelde. Martha nam de hand van Polly in de hare en bestudeerde haar pink.

 "Ja!" riep ze uit. "Dit bevestigt het. Reid en jij krijgen vier kinderen." Polly protesteerde, maar Martha hield vol dat ze gelijk had.

 "Dus," zei Martha tegen Reid, "toen je terugkwam, wist je het meteen. Wisten jullie het allebei meteen, nietwaar? Jullie konden jullie gevoelens niet ontkennen. O, dit is te verbijsterend voor woorden." Ze wierp hem een ondeugende blik toe. "Wanneer wist je dat je verliefd was op Polly?"

 "Ehhh, de eerste keer dat we elkaar kusten. Toen was het, hè liefste?"

 "Ik zou het niet weten," antwoordde Polly stijfjes.

 "Ja, toen moet het geweest zijn. Misschien niet meteen de eerste keer, maar in ieder geval de tweede keer. Het raakte me tussen de ogen. En het wordt steeds beter. Ik zou u dit niet moeten vertellen, maar-"

 Martha schoof haar stoel wat dichter naar de zijne. Hij wierp haar een schelmse grijns toe. "Ik vind het niet erg om het u te vertellen. Ze is een geweldige vrouw. Ik vind het heerlijk om haar vast te houden."

 "Reid!"

 "O, sst, Polly," zei Martha. "Ik wil dit horen. Ga het eten maar klaarmaken. Reid en ik willen elkaar leren kennen. Om je gevoelens te kunnen uiten, moet je een echte man zijn. Te veel mannen verschuilen zich achter hun gevoelens, alsof ze zich ervoor schamen."

 "Zoals die sukkel van een Ashley Wilkes," zei Reid.

 "Je hebt volkomen gelijk!" riep tante Martha uit.

 "Reid!"

 "Hou op, Polly," zei Martha. "Je zou denken dat je net zo oud bent als ik. Er zijn mensen," voegde ze er tegen Reid aan toe, "die vinden dat je niet meer meetelt als je achterin de zeventig bent. Ga door, Reid."

 Met een gemak dat Polly niet voor mogelijk had gehouden, bouwde hij hun liefdesgeschiedenis op. Hij verschafte details en tipte geweldige dingen aan die ze in het verleden samen hadden gedaan. Haar knieën werden week. Zijn fantasie evenaarde de hare, overtrof die misschien zelfs. Ze liet zich in een stoel vallen om naar zijn verhalen te luisteren en wist dat hij, als hij ze op papier zou zetten, een knetterende liefdesroman zou hebben.

 Maar wat haar het meest verwonderde, was de reactie van haar tante. Het was duidelijk dat Martha alles slikte. Zo nu en dan vloog een van haar blauw dooraderde handen naar haar mond. Er verscheen een afwezige blik in haar ogen, alsof ze zelf een liefdesgeschiedenis beleefde. Toen dat gebeurde, begon Reid wat langzamer te vertellen om haar de tijd te geven van haar herinneringen te genieten. Soms giechelde ze, wipte op haar stoel op en neer en klapte verheugd in haar handen. Aangezien het Polly niet lukte hem tegen te houden, gaf ze het op en ging met het eten aan de gang.

 Toen ze een salade op tafel zette, vroeg tante Martha aan Reid: "Wat voor werk doe je?"

 "Hij is jurist," zei Polly snel.

 De ogen van Martha glinsterden en haar mond vormde een kleine O. "Dat is geweldig. Zonder meer geweldig. En zo praktisch. We zuilen een onderwijzeres en een jurist in de familie hebben. Ik wil een afspraak maken om mijn testament te herzien."

 Ze giechelde. 'Polly weet dat ik gek op kinderen ben. Jullie willen ze toch wel?"

 Heen en weer geslingerd tussen haar verlangen Reid te wurgen en haar zorg haar tante niet teleur te stellen, antwoordde Polly snel: "Natuurlijk. Maar misschien niet direct."

 "Misschien vergis ik me in de juiste datum," zei Martha, "maar ik geloof dat het tien maanden na de bruiloft zal zijn." Ze raakte de hand van Reid aan. "Het is alleen maar natuurlijk dat Polly en jij de eerste tijd met elkaar bezig willen zijn. En dat moet ook. Maar ik hoop dat ik lang genoeg zal leven om de kleintjes te zien. En ik wil wat geld opzij leggen voor de opleidingen van mijn achternichtjes en neefjes."

 Polly glimlachte beverig en bukte zich om haar tante te omhelzen. Het inkomen van Martha was bepaald niet hoog. Ze leefde van een uitkering en een pensioentje van haar man. Ze was absoluut niet rijk, behalve in haar hart.

 Martha sloeg haar armen om Polly's hals. Haar glimlachje trilde toen ze zei: "Dit betekent dat je gaat verhuizen, liefje. Horace en ik zullen je missen."

 Polly nam haar beide handen in de hare. "Nee, tante Martha. Ik zou u nooit in de steek kunnen laten. We gaan niet verhuizen. Reid zal in de stad een praktijk kunnen beginnen. We hebben besloten om hier te blijven wonen. Ja toch, lieveling?"

 Ze wendde zich tot Reid en zag dat hij zijn kaken op elkaar klemde en zijn ogen samenkneep. Ze bad dat hij niets tegen haar tante zou zeggen.

 Hij zei niets. Hij knikte en zei met zachte, geruststellende stem: "Dat is ons plan."

 Martha barstte in tranen uit. Ze snufte en zocht in haar handtas naar een zakdoek. "Mijn dromen komen uit. Neem het een oude, dwaze vrouw niet kwalijk. Ik huil van geluk Polly, ik wilde dat je ouders dit nog mee hadden kunnen maken."

 Ze draaide zich om en richtte een liefdevolle blik op Reid. "Ik ben haar surrogaatmoeder, zie je. Dat ben ik al sinds haar moeder overleden is. Iedere moeder wil haar dochter graag gelukkig getrouwd zien. Ik heb op je gelet als je naar Polly keek en het is me duidelijk dat je mijn nichtje aanbidt. En je liefde is bewezen. Je bent voor haar teruggekomen."

 Polly stikte bijna. "Ik ga wijn halen," zei ze en rende naar de eetkamer waar ze een paar flessen wijn in de kast bewaarde.

 Ze leunde met haar voorhoofd tegen de muur en maakte een luchtsprong toen ze een hand op haar schouder voelde. Met een ruk draaide ze zich om. Reid stond achter haar. Ze boog haar hoofd achterover. Voor een keer zag hij er net zo verward uit als zij zich voelde.

 "Ik hoop dat je voldaan bent," zei ze gefrustreerd en ellendig. "Jij hebt deze hele flauwekul bedacht. Als je weggaat, zul je kunnen genieten van de wetenschap dat ik haar hart zal moeten breken."

 "Vertel het haar dan niet. Laat haar in de waan dat we verloofd zijn."

 De mond van Polly viel open.
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 Polly herstelde zich in sneltreinvaart van de schok. "Voor hoe lang? Tot ons vijfentwintigjarig verlovingsfeest? Hoe denk je eigenlijk dat ik dat wonder met een spookverloofde voor elkaar zou moeten krijgen? Waar haal je dit soort fantasieën vandaan? Komen die zomaar bij je op?"

 Reid knarste met zijn tanden. "Nee. Ik had je ertoe moeten dwingen mijn bevelen op te volgen. Maar nee! Vanuit de goedheid van mijn hart heb ik dit als alternatief bedacht."

 "Dus nu is het mijn schuld?" snauwde ze.

 Hij vloekte. "Ik was ervoor die lieve ouwe dame hier weg te houden."

 Het hele lichaam van Polly begon te trillen. Hij verwachtte dat ze met deze belachelijke vertoning doorging. Ze deed haar ogen dicht en slikte.

 "We kunnen hier niet blijven staan ruziemaken. Het is gaan regenen. Ik zou het erg op prijs stellen als je tante Martha na het eten thuisbracht. Je kunt mijn auto nemen."

 Tijdens het eten vermaakte tante Martha Reid met verhalen over Polly als klein meisje. Tenslotte maakte Polly daar een einde aan. Daarna informeerde Martha bij Reid naar zijn familie. Toen ze te horen kreeg dat zowel Reid als zijn moeder in Pittsburg woonden en dat zijn moeder rotan meubelen repareerde, zei ze dat ze wilde dat zijn moeder naar haar rotan kwam kijken.

 Polly greep haar wijnglas, hield het schuin en dronk het leeg.

 Tegen de tijd dat ze het toetje op hadden, regende het gestaag. Polly pakte de restanten van de maaltijd voor haar tante in en droeg haar op de volgende dag niet uit huis te gaan als het nog regende. In plaats daarvan zouden Reid en zij haar een bezoekje brengen.

 Reid bleef ongeveer twintig minuten weg. Toen hij terugkwam, stond zijn gezicht somber.

 "Gefeliciteerd met je Oscar," zei ze. "Je hebt het wel wat overdreven, vind je ook niet? Verliefd zijn is een ding. Waarom heb je haar in 's hemelsnaam verteld dat we verloofd zijn?"

 "Waarom heb jij haar verteld dat ik jurist ben en dat ik in dit huis ga wonen?"

 "Ik moest iets zeggen. Je liet me geen keus."

 "Je had wat onduidelijker kunnen zijn."

 "Aha." Ze stak haar ringvinger omhoog. "Wat is jouw excuus? Dit is bepaald niet onduidelijk. Ik kan gearresteerd worden wegens het dragen van gestolen juwelen." Ze keek naar de glinsterende diamant. "Door jou gearresteerd. Dat is grappig. Mijn namaakverloofde steelt de ring van een juwelendief en schuift hem dan aan mijn vinger om een namaakverloving te bezegelen. Wat gebeurt er met mijn beloning? Wordt die bij me afgeleverd terwijl ik in de gevangenis zit?"

 Hij haalde zijn schouders op. "De ring vertrekt samen met mij." .

 "O, juist. Voor ik jou ontmoette, leefde ik een rustig, plezierig, voorspelbaar leven. Ik hou van die regelmaat. Voor een man als jij, is dat saai. Jij maakt bommen onschadelijk. Jij vangt dieven. Ik vat kou."

 Hij trok met zijn voet een stoel naar zich toe en ging zitten. "Kou?"

 Ze knikte. "Dat hoort bij een normaal leven. Ik deel mijn dagen in, maar dan verschijn jij in mijn leven en binnen vierentwintig uur zijn we verloofd. Geef me de wijnfles even aan, alsjeblieft."

 Hij keek haar strak aan. "Je hebt genoeg gehad. We gaan uit."

 "Ik moet me nog omkleden. Jij maakt me gek. Ik heb nog nooit een man gehad die me gek maakte."

 Zijn lippen krulden omhoog. "En dat uit de mond van een vrouw van de wereld."

 "Wij leven in verschillende werelden. En mijn arme tante. Ze heeft net haar romance met mijn oom herleefd. Hoe kon je zoiets doen?"

 "Je weet hoe. Om haar ervan te weerhouden aan iedereen te vertellen dat ik een smeris ben. En er is nog iets dat je moet weten."

 Ze steunde haar kin op haar handpalm. "Wat er ook gaande is, het zal wel tot maandag kunnen wachten. Ik neem het weekend vrij. Ik ben het beu."

 Ze wilde de ring af doen, maar zijn hand bedekte de hare. "Ik zou hem om laten, als ik jou was."

 Ze wierp hem een geërgerde blik toe. "Nee, dank je. Er is geen enkele reden om deze poppenkast vol te houden. Ik heb besloten Martha de waarheid te vertellen." Hij duwde de ring weer om haar vinger. "Je kunt je tante de waarheid niet vertellen."

 "Natuurlijk wel."

 "Zelfs al zou ik het toestaan, wat ik niet doe, zou het te laat zijn."

 "Hoe bedoel je dat?"

 "Toen ik je tante naar huis bracht, vroeg ze me of ik er zeker van was dat ik maandag of dinsdag weg zou gaan. Raad eens wat ze ging doen toen ik ja zei? Raad eens wat ze op dit moment aan het doen is?"

 "Geen flauw idee."

 "Ben je bezig dronken te worden?”

 "Nee. Ik geniet van mijn tweede glas."

 "Oké," zei hij met gekmakende kalmte. "Ik kan het niet hebben dat mijn vrouw dronken is."

 Ze barstte in lachen uit. "Hou op. Ik ben je vrouw niet. We zijn niet eens verloofd." Ze trok de ring van haar vinger.

 "Polly," zei hij op vlakke toon. "Doe die verrekte ring om.”

 Plotseling begreep ze de uitdrukking op zijn gezicht. "Je hebt slecht nieuws, hè?"

 "Dat hangt ervan af wat je onder slecht nieuws verstaat."

 "Wat is het?"

 Hij haalde diep adem. "Je tante Martha heeft besloten een verlovingsfeestje voor ons te organiseren."

 Polly wierp hem een ongelovige blik toe. "Vertel me dat je haar dat uit het hoofd gepraat hebt."

 "Dat kon ik niet. Het zou mijn dekmantel opgeblazen hebben."

 Ze sprong van haar stoel op. "Ik ga je wurgen! Nee, ik ga je doodschieten. Geef me je pistool."

 Er danste een vonkje humor in zijn ogen. Hij pakte haar vast en verankerde haar tegen zijn krachtige lichaam. "Wees redelijk." Hij knabbelde aan haar oor. "Redelijk!" De kreet ging over in een kreun toen zijn tong haar oorlelletje bevochtigde. "Wanneer? Wanneer is dat feestje? Hou ermee op me te kussen!"

 Hij grinnikte. "Dat kan ik niet. Je weet wat er gebeurt als we bij elkaar zijn. Zet je schrap. Je tante is een sluwe vos. Ze werkt sneller dan ik."

 "Ónmogelijk! Niemand werkt sneller dan jij!"

 "Toen ik wegging, was ze bezig je collega's te bellen." Polly bleef kronkelen. Reid kuste haar nek en zijn adem deed krankzinnige dingen met haar zenuwen.

 "Zondag," vervolgde hij. "Zelfs de natuur helpt haar. Tegen die tijd moet de regen over zijn. We zullen een prachtige dag voor de festiviteiten hebben. Je tante noemt het mijn debuut. Dat was haar laatste woord toen ze me een afscheidskus gaf."

 "Moge de hemel me bijstaan."

 "Ze heeft me een lijst namen laten zien. Massa's namen. Iedere gast brengt een goede wens mee voor onze gelukkige toekomst."

 "Gelukkige toekomst. Jij vernietigt mijn toekomst, ellendeling. Laat me los!"

 Hij glimlachte in haar ogen. "Beloof je dat je me niet neer zult knallen?"

 Ze giechelde en hij liet haar los. "Ik ga haar opbellen. Misschien kan ze de schade nog herstellen voor het te laat is."

 Hij pakte haar bij haar schouders. "Je gaat niets van dat alles doen. Je gaat dit onder ogen zien, net zoals ik het onder ogen zie. Je tante is een geweldige vrouw. Ik ben niet van plan haar hart te breken.”

 "Plotseling kan het je iets schelen. Het is mijn tante, niet die van jou. Waarom heb je niet aan haar gevoelens gedacht voor je haar verteld hebt dat we verloofd zijn?" "Ik wist toch niet dat ze een feestje wilde geven? O ja, ze heeft gezegd dat ze het hier wil geven. Ze zegt dat jouw gazon ideaal is voor een tuinfeest. Het is groter en vlakker dan het hare."

 Polly slaakte een gil. "Dat kan maar een ding betekenen. Ze nodigt de hele wereld uit. Ze zal iedere vierkante centimeter van mijn gazon met mensen vullen. Martha kent iedereen. De mensen zullen hier arriveren met armen vol eten en goede wensen. Ze zal ze niet alleen voor de bruiloft uitnodigen, maar ze zal ze ook vertellen dat we binnen tien maanden een tweeling zullen krijgen."

 Hij streelde zachtjes haar rug. "Mmmm. Ik hou van je parfum. Vergeet de andere twee kinderen niet. Het is verkeerd om voorkeuren te hebben."

 Ze schudde haar hoofd en probeerde niet te spinnen bij zijn geruststellende liefkozing. "Wat een diepe ellende. Ik hoop dat Grayson dit waard is."

 Reid liet zijn hoofd op de kruin van Polly rusten. Wat hij had gehoopt dat een plausibele reden zou zijn om Martha voor gevaar te behoeden, had zich tot een enorm probleem ontwikkeld. Hij had geen enkel alternatief meer.

 "Ik kan Martha niet vertellen waarom ik hier ben. Laten we uitgaan en ons een beetje amuseren. Je hebt er behoefte aan om even weg te zijn. Terwijl jij je om gaat kleden, ga ik de brug controleren. Als ik daarmee klaar ben, kom ik terug om me om te kleden. Ik wil vanavond gaan dansen voor er nog iets anders gebeurt."

 De telefoon rinkelde en hij kreunde. "Ik durf te wedden dat het je tante is die een lijst van mijn vrienden en relaties wil."

 Hij vergiste zich. Het was Martha niet. Het was Fran. Ze klonk gespannen en overstuur toen ze naar Reid vroeg.

 Polly gaf hem de telefoon en zette de vaat in de afwasmachine. Ze schonk geen aandacht aan het gesprek, maar toen Reid de hoorn neerlegde, schudde hij zijn hoofd en mompelde: "Hoe bestaat het." \

 Polly keek naar hem op, maar vroeg niets. Politiezaken interesseerden haar op dit moment niet.

 Hij ging aan tafel zitten en schudde nog een keer zijn hoofd. "Zet je schrap. Ik heb nieuws."

 "Ga je weg?"

 "Nauwelijks."

 Het leek hem moeite te kosten zijn gezicht in de plooi te houden.

 Ze droogde haar handen af. "Wat dan?"

 "Fran zit vast."

 "Hoe bedoel je dat? Hoe vast is vast?"

 "Ik bedoel vast voor vannacht."

 Vast voor vannacht. Dat betekende dat ze vannacht met Reid alleen zou zijn.

 Eerst dacht ze dat ze het verkeerd had begrepen. "Vertel me dat het niet waar is."

 "Toen de verloofde van Fran voor een stoplicht stopte, is hij van achteren aangereden. Hij is thuis met een nekkraag en medicijnen. Hij zegt dat hem niets mankeert, maar Fran wil bij hem blijven. Aangezien Grayson morgen niet verwacht wordt, heeft ze vannacht verlof gekregen."

 Polly voelde dat er zich een druppeltje zweet op haar bovenlip vormde.

 Reid nam haar hand in de zijne en zijn duim streelde haar handpalm. "Het zijn een paar interessante dagen geweest," zei hij. "Ik kwam hier om een dief te vangen, maar wat is er gebeurd? Ik heb jou ontmoet. Je hebt geweigerd regen je tante te zeggen dat ze weg moet blijven. Ik ben een aardige vent en daarom laat ik je je gang gaan. Plotseling ben ik met je verloofd en gaat je tante een feest voor ons organiseren. Je hebt haar verteld dat ik mijn baan eraan geef om een advocatenkantoor te beginnen in een stad waar ik geen kip ken op jou, Martha, Horace en Cuddles na."

 Hij zuchtte. "Als je tante gelijk heeft, word ik vader van een tweeling en daarna van een jongen en een meisje. Maar maak ik me zorgen over de prijs van de melk? Nee. Waarom zou ik? Niet met Horace die bereid is haar aandeel te leveren. En Martha wil dat ik een nieuw testament voor haar maak waarin ze onze kinderen geld voor hun opleiding nalaat."

 Hij masseerde zijn dij. "Heb ik alles goed op een rijtje gezet?

 Toen Polly de grijns rond zijn mondhoeken en het duivelse lichtje in zijn ogen zag, kon ze zich niet beheersen. Ze barstte in lachen uit en viel in een stoel neer.

 "Op een ding na." Ze hield haar hoofd scheef en verklaarde: "Reid Cameron, je bent bepaald geen Ashley Wilkes!"

 Hij boog zich naar voren, tilde een lok van haar haar op en wond die om zijn vinger. "Maar jij, liefje, bent beter dan Scarlett."

 Een plezierige, knusse warmte vulde het vertrek, terwijl buiten de regen neer kletterde. Polly zette koffie en ze spraken over hun jeugd, vooral over hoe het was om enig kind te zijn.

 "Ik heb afschuwelijk snel geleerd om voor mezelf op te komen," bekende Polly.

 "Het is erg jammer dat je geen broer of zus hebt. Het in stand houden van dit huis is een enorme verantwoordelijkheid."

 "Het valt inderdaad niet mee, maar het geld van de beloning zal me erbij helpen de rekeningen te betalen." "Dan ben ik dubbel blij dat ik gekomen ben." "Dubbel?" Haar hart sloeg een slag over. Zijn karakter, zijn gevoel voor humor en zijn bezorgdheid maakten hem tot meer dan alleen maar een knappe man. Cuddles trippelde naar hem toe en klom op zijn schoen.

 Reid nam haar hand in de zijne. "Jij bent de eerste reden."

 "Wie komt er vanavond in plaats van Fran?" "Niemand."

 De polsslag van Polly maakte overuren, maar ze probeerde haar gevoelens verborgen te houden. "Niemand?"

 "Dat klopt," zei hij met een van zijn vernietigende glimlachjes. "We zijn met z'n tweetjes. Zou je dat de hand van het lot willen noemen?" Hij zwaaide zijn voet heen en weer om Cuddles een ritje te geven. "Het regent," zei hij. "Wil je misschien liever thuisblijven?" "Nee! Ik heb last van claustrofobie."

 Hij zette de hond op de grond. "Dat zou je niet zeggen."

 "Mmm. Ja. Heel erg. Ik ben erg gespannen."

 Hij stond op en boog zich over haar heen. Zijn lange vingers krulden zich om haar nek. Ze zag de glans in zijn ogen en zijn sensuele glimlach en wist dat hij zich niet voor de gek had laten houden.

 "Je bedoelt rusteloos?" vroeg hij, terwijl hij haar uit de stoel en in zijn armen trok. Er viel niet te twijfelen aan de openlijke opwinding in zijn ogen.

 Polly snoof zijn mannelijke geur op. Er laaide hitte tussen hen op. Hij was in snel tempo bezig heel belangrijk voor haar te worden. Ze slikte. "Precies."

 Hij kuste haar oor en zijn warme adem joeg het niveau van intimiteit een stuk omhoog. "Martha beweert dat het het lot is."

 "Niet als we tot laat blijven dansen."

 "Dom meisje." Zijn mond was een fractie van de hare verwijderd. "We moeten, hoe dan ook, toch terugkomen." Zijn stem hield een zachte, maar krachtige belofte in.

 Hij hoefde het niet voor haar te spellen. De boodschap in zijn donkere ogen verlamde haar. We willen elkaar, zei hij stilzwijgend. Jij beslist.

 Polly maakte zich een beetje buiten adem uit zijn omarming los. "Ik ga naar boven om me te verkleden."

 Hij liet haar gaan en zei: ”Ik ga naar de brug kijken. Heb je een zaklantaarn?"

 "Kan dat niet tot het daglicht wachten? Waarom zou je in het donker rondscharrelen?" protesteerde ze, verbijsterd over haar behoefte een man te beschermen die haar bescherming niet nodig had of wilde.

 "Ik wacht liever niet tot morgen. Het duurt niet lang. Als ik losse planken vind, bel ik het hoofdkwartier, zodat ze morgen een reparatieploeg kunnen sturen. We willen Grayson de toegang tot zijn gevangeniscel niet belemmeren."

 Grayson! Natuurlijk nam Grayson de gedachten van Reid in beslag. Reid en Fran zouden hem arresteren en daarna zou Reid weggaan. Zijn woorden gaven haar de dosis realiteit waar ze dringend behoefte aan had.

 "Op de plank in de gangkast staan zaklantaarns. Neem ook een paraplu mee. Die staan naast de voordeur." Boven koos ze voor een geel jurkje met een lage hals, een strak bovenlijfje en een wijde rok. Ze deed parelknopjes in haar oren en borstelde haar haar. Nadat ze een paar sandalen met veelkleurige leren bandjes had aangetrokken, ging ze weer naar beneden.

 Nadat ze een kwartier had gewacht, maakte ze zich ongerust. Ze verwisselde haar sandalen voor gymschoenen, pakte een zaklantaarn en een paraplu en haastte zich naar buiten. De wind rukte aan haar kleren en de regen sloeg in haar gezicht.

 "Reid!" riep ze en zwaaide met de zaklantaarn.

 Stilte. Ze riep zijn naam nog een keer. Stilte. Angst maakte zich van haar meester. Kon Grayson door het politienet heen geglipt zijn? Kon hij Reid overmeesterd hebben? Reid zou geantwoord hebben als hij gekund had.

 Ze was halverwege de brug over toen ze hem zag. "O, lieve hemel!"

 Ze voelde het bloed uit haar gezicht wegtrekken. Geen wonder dat hij geen antwoord had gegeven. Hij was door de brug gezakt. Alleen zijn bovenlichaam was zichtbaar. Met zijn armen op de planken naast zich, probeerde hij zichzelf te bevrijden. Iedere keer als hij zich bewoog, kreunden de houten planken.

 "Blijf hier weg!" beval hij. De regen kletterde op zijn hoofd en liep over zijn gezicht.

 Ze bleef staan, overvallen door paniek. Als hij in de rivier viel, liep hij het risico op een van de grote keien terecht te komen. Als hij gewond raakte of, de hemel verhoede, stierf, zou ze niet meer met zichzelf kunnen leven. Op trillende benen deed ze een stapje naar hem toe.

 "Niet doen!" riep Reid. "Probeer in 's hemelsnaam niet me te redden!"

 "Wat kan ik doen?"

 "Bidden dat ik niet val en mijn kostbare huid beschadig."

 Zijn zwakke poging tot scherts bracht haar tot wanhoop. Het krakende geluid van hout weerklonk door de duisternis, terwijl hij achteruit probeerde te schuiven. Alleen zijn onderbenen waren nog onzichtbaar.

 Ze richtte haar zaklantaarn op hem om hem bij te lichten. "Reid, ik zie wat jij niet kunt zien. De planken kunnen je gewicht niet veel langer meer houden. Verzet je niet tegen me. Alsjeblieft, liefste, het is je enige kans."

 Ze deed haar paraplu dicht en legde hem op de brug.

 Op haar knieën kroop ze naar hem toe tot ze achter hem was.

 Hij uitte een zwak protest."Ga weg. We zullen er allebei doorheen zakken. Laat me dit zelf doen."

 "Protesteer later maar," zei ze, terwijl ze haar armen onder de zijne schoof en om zijn borst sloeg. "Op de hooizolder heb jij mijn leven gered. Opschieten, liefste. Ik weet wat ik doe."

 Hij liet zijn greep verslappen, zodat ze hem achteruit kon trekken. Toen ze stevig hout onder hen voelde, bleef hij bewegingloos liggen, terwijl Polly naar het gat kroop om zijn voeten te bevrijden.

 Ze ging languit naast zijn benen liggen en trok eerst de ene en daarna de andere voet voorzichtig uit het gat. Reid kwam op zijn ellebogen omhoog en schoof zijn lichaam van het gat weg.

 Toen beide benen los waren, kroop Polly terug en pakte hem opnieuw onder zijn oksels. Met zijn hulp trok ze hem naar de veiligheid. Doorweekt en hijgend, klampte ze zich aan hem vast, wiegde hem en beschermde hem met haar lichaam.

 Hij streek haar kletsnatte haar uit haar gezicht. Ze huilde en liet kusjes van vreugde op zijn gezicht neerregenen.

 "Je hebt mijn leven gered," zei hij schor.

 "Gelukkig ben je in veiligheid," murmelde ze steeds opnieuw. Ze huiverde. "Als ik niet zo koppig was geweest, zou dit niet gebeurd zijn."

 "Je hoeft jezelf niets te verwijten. Ik had voorzichtiger moeten zijn."

 Toen hij een kreunend geluid probeerde te onderdrukken, was het alsof er een mes in haar hart werd gestoken. Ze moest geen tijd meer verspillen. "Kom mee naar huis, anders loop je nog een longontsteking op." "Help me overeind."

 "Denk je dat je iets gebroken hebt?” vroeg Polly, terwijl ze hem overeind hielp.

 "Niets gebroken. De benen zijn in orde. Mij mankeert niets." Hij zag de bezorgde uitdrukking op haar gezicht. "Geloof me, ik ben er wel erger aan toe geweest. Met een hete douche ben ik zo weer de oude." Ze bleef bezorgd kijken, sloeg een arm om zijn middel en hielp hem naar het huis. Toen ze binnen waren, keek ze naar de trap.

 "Reid, ik kan een matras naar beneden halen. Maar die zal ik dan op de grond moeten leggen. En het tocht altijd een beetje in dit oude huis. En als je vannacht naar de badkamer moet, is het erg moeilijk om overeind te komen. Persoonlijk geloof ik dat het beter is als je boven weet te komen. Je kunt een hete douche nemen en dan gaan liggen. Bovendien ben je beter af in mijn tweepersoonsbed."

 Reid hoorde haar doorratelen en zag haar op haar lippen bijten. Zo te horen en te zien had ze weinig vertrouwen in zijn kansen het tot boven te halen. "Polly, hou ermee op je zorgen te maken. Natuurlijk kan ik boven komen. Ik ga douchen en daarna ben ik weer de oude. Geef me een paar seconden om op adem te komen."

 Terwijl Reid zijn krachten verzamelde, rende Polly de trap op en deed de lichten aan. Ze rukte de sprei van haar bed en sloeg de dekens terug. Ze draaide de hete kraan van de douche open en liet de deur openstaan, zodat de stoom de kamer kon verwarmen. Ze haalde een dikke handdoek uit de kast, samen met een fles waterstofperoxyde en een doosje pleisters. Terwijl ze zich weer naar beneden haastte, verbaasde ze zich erover hoe goed ze zich aanpaste aan de verandering van haar rustige leventje in een leven dat onvoorspelbaar en opwindender was dan alles wat ze ooit had gekend. Ze was bezig te veranderen op manieren die ze nooit voor mogelijk had gehouden.

 Reid draaide de kraan dicht, droogde zich af, trok een 

 schone onderbroek aan en leunde tegen de wastafel in de roze met wit betegelde badkamer van Polly. Hij had de badkamer al verschillende keren gebruikt zonder er langer te vertoeven dan nodig was, maar nu keek hij naar wat er op het planchet boven de wastafel stond. Lippenstift, mascara, oogschaduw, lotion. Leuke, vrouwelijke dingetjes. Geen enkel teken van een mannelijke gebruiker, hetgeen erop wees dat er geen man was die haar slaapkamer op permanente basis deelde. Niet dat het hem iets aanging, maar de gedachte deed hem plezier.

 Hij keek in de spiegel. "Cameron, je ziet er afgrijselijk uit."

 Hij deed het deksel van de w.c. dicht, ging erop zitten, stak zijn hand uit naar de fles peroxyde en slaakte een kreet van pijn.

 "Wat is er?" riep Polly vanaf de andere kant van de deur. Ze was net uit haar slaapkamer gekomen, waar ze een nachtpon en een ochtendjas had aangetrokken. "Niets," antwoordde hij.

 "Ben je aangekleed?"

 "Ja."

 Ze deed de deur open en liet haar blik snel over hem heen glijden. Hij was niet bepaald wat zij 'aangekleed' noemde. Ze kon er niets aan doen dat ze bleef staren naar zijn brede schouders en het donkere haar dat over zijn borst liep en in zijn onderbroek verdween. Ze had nog nooit zo'n lenig, hard, prachtig lichaam gezien. Zelfs niet in haar dromen.

 Hij zag er geweldig uit. Met een beverig glimlachje legde ze haar hand tegen zijn wang in een poging hem te troosten. Hij draaide zijn gezicht in haar hand en zuchtte.

 "Ik draaide me opzij om de peroxyde te pakken. Let maar niet op me. Als het om pijn gaat, ben ik een lafaard."

 "Dat ben je niet," zei ze verontwaardigd. "Je bent de dapperste man die ik ken. Kom, ik zal het wel doen." Toen ze zich over hem heenboog, zag ze een littekentje op zijn dij. "Waar is dat van?”

 Hij gaf geen antwoord en ze hield haar adem in. "Jij bent de agent die die kogel tegengehouden heeft, is het niet?"

 "Ja."

 "Ik zag je vandaag over je dij wrijven. Voor het ongeluk had je al pijn."

 "Een beetje," gaf hij toe met een tederheid die haar hart deed smelten. Hij probeerde haar gerust te stellen. Haar ogen prikten.

 "Na alles wat je hebt doorgemaakt, laat ik je geen vin meer verroeren."

 "De douche heeft de pijn verdreven. Dit was maar een scheutje. Er mankeert me niets. Ik wil dat je weet dat ik je geweldig vind. Je hebt mijn leven gered."

 "Geweldig." Haar stem trilde. "Ik ben zo geweldig, dat het je bijna je leven gekost heeft. Ik ben zo geweldig, dat ik je waarschuwing in de wind geslagen heb." Er glinsterden tranen in haar ogen.

 "Niet huilen," zei hij hees. "Het is in orde. Morgenavond gaan we dansen."

 "Hou op! We weten allebei waarom ik dat voorstelde. En kijk eens wat ik gedaan heb. Ik heb je nutteloos gemaakt."

 Hij grinnikte. Het resultaat van haar nabijheid was duidelijk zichtbaar. "Dan heb je niet goed gekeken."

 Er kroop een verlegen blos naar haar wangen. "Je weet best wat ik bedoel."

 Hij raakte haar gezicht aan en liet zijn duim over haar wang glijden. "Wil je alsjeblieft mijn haar drogen?"

 Ze droogde zijn haar krachtig, eerst met de handdoek en daarna met de föhn. Toen deed ze een stapje achteruit om het resultaat te bewonderen.

 "Zo. Klaar."

 Hij pakte haar pols en trok haar dichter naar zich toe. 

 Een sfeer van intimiteit vulde het met stoom gevulde vertrekje. "Heb je echt nog nooit een man ontmoet die dapperder is?"

 "Echt niet. Jij bent even dapper, zo niet dapperder dan Rhett Butler." Ze knipoogde. "En veel dapperder dan Ashley Wilkes."

 Hij beloonde haar met een brede glimlach. "Daar ben ik blij om."

 In de slaapkamer belde hij het hoofdkwartier. Nadat hij een paar minuten had gepraat, hing hij op en vertelde haar dat er de volgende ochtend een ploeg zou komen om de brug te repareren.

 "Grayson is bij zijn vriendin gearriveerd. Maandagmorgen komen er een stuk of wat collega's om te helpen bij de arrestatie van Grayson. Alles is onder controle. Er is niets om je zorgen over te maken."

 Polly haalde diep adem. "Ik ben zo dankbaar dat met jou alles in orde is, Reid. Als je iets was overkomen..." Ze slikte. "Nou, welterusten."

 "Ga alsjeblieft niet weg. Blijf." Zijn intense blik hield haar even krachtig vast als zijn zachtjes uitgesproken smeekbede. "Blijf."

 Hij stak zijn hand uit.

 Ze knikte en deed de stappen die ze haar hart niet kon weigeren. Toen ze op de rand van het bed zat, tilde Reid haar hand op en kuste hem. Hij had sterke handen, dacht ze, die in staat waren een bom onschadelijk te maken of haar teder te strelen, zoals hij nu deed. In een impuls streek ze het haar van zijn voorhoofd en drukte een kusje op zijn slaap.

 "Ik droom met open ogen," murmelde hij.

 Haar blik gleed over zijn gezicht. "Is het een mooie droom?"

 "De allermooiste. We beminnen elkaar."

 "Is dat zo?" Ze voelde haar zinnen ontwaken toen zijn duim loom over het kloppende adertje in haar pols gleed. Kon hij haar hartslag voelen toenemen?

 "Polly," zei hij met een stem die laag was van intensiteit. "Jij kunt onmogelijk zo naar mij verlangen als ik naar jou."

 Ze had hem kunnen vertellen dat hij zich vergiste, dat haar hart barstte van liefde voor hem, maar dat deed ze niet. In plaats daarvan zette ze de gedachte aan een trieste toekomst uit haar hoofd. Hij had niet gelogen door beloften te doen of voor te wenden dat hij verliefd op haar was geworden. Hij wilde haar. Zij wilde hem. In twee dagen tijd hadden ze meer meegemaakt dan de meeste mensen in een heel leven en ze hadden samen overwonnen.

 Reid keek omhoog naar haar mooie gezicht, naar haar ogen met de dikke wimpers, naar haar verleidelijke lippen die naar goede wijn smaakten. Hij snakte naar haar met een passie die groter was dan hij ooit in zijn leven had ervaren. Plotseling besefte hij waarom. Zijn overweldigende behoefte kwam voort uit meer dan alleen maar het verhitte verlangen zijn lichaam met het hare te verenigen. Ze had zijn ziel geraakt.

 "Wil je die droom met me delen?" vroeg hij.

 Zijn verzengende blik weerspiegelde de intiemste gevoelens van Polly. Vanaf de eerste keer had ze de elektriciteit tussen hen gevoeld. Ze legde haar hand in de zijne en gaf hem haar antwoord.
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 "Polly." Reid fluisterde haar naam. Hij kuste haar hand en schoof opzij om plaats voor haar te maken, terwijl ze naast hem kwam liggen.

 "Nu begrijp ik de passage die ik uit je boek gelezen heb," murmelde hij, terwijl hij haar verwelkomende warmte met zijn armen omvatte.

 Het hart van Polly zwol van tederheid. Ze streelde zijn blote borst en kuste de harde vlakten van zijn lichaam, waar haar vingers hun gevoelige spoor achterlieten. "Ik ben zo bang geweest om jou."

 Hij duwde haar kin omhoog en kuste haar tranen weg. "Sst. Dat is voorbij. We gaan het leven vieren. Samen." Terwijl Polly haar ochtendjas en nachtpon uittrok, knipte Reid de lamp op het nachtkastje aan. Toen omcirkelden zijn armen haar naakte lichaam en ontmoette zijn mond de hare in een verzengende, erotische kus die vonken van genot in haar lichaam deed opvlammen.

 Hij nam haar gezicht tussen zijn handen en zei met hese stem: "Dit is al beter dan mijn droom." Zijn verhitte blik gleed over haar slanke lichaam.

 "Je bent prachtig," fluisterde hij en kuste haar lippen. Hij strooide kusjes over haar hele lichaam en stond haar niet toe ook maar een deel voor zijn blik of mond te verbergen.

 Polly trok hem naar zich toe, begroef haar gezicht tegen zijn schouder en kuste zijn hals.

 Zijn handen gleden over haar heen en zetten haar in vuur en vlam. Hij legde zijn hand op de krulletjes tussen haar dijen en ze drukte zich tegen zijn handpalm. Toen hij een vinger naar binnen liet glijden, kreunde ze van genot.

 Ze reikte naar zijn erectie, streelde hem en verhoogde daarmee hun beider verlangen.

 Het was zijn beurt om te kreunen. Ze maakte hem wild. Hij trok een spoor van kusjes over haar wang en hals en keerde terug om haar lippen te verslinden. Hun tongen verstrengelden zich, terwijl zijn hand zich om haar borst sloot. Hij schoof haar omhoog en zijn behaarde huid brandmerkte de hare. Toen hij haar borst in zijn mond nam en eerst aan de ene en daarna aan de andere tepel zoog, klopte haar lichaam in een reactie die heviger was dan ze ooit voor mogelijk had gehouden.

 Terwijl hij haar met subtiel meesterschap martelde en haar met mond en handen aanbad, vloeide er een vochtige hitte naar het middelpunt van haar vrouwzijn. Net toen ze dacht dat ze het niet meer kon verdragen, sloeg hij zijn armen om haar heen, hield haar stevig tegen zijn naakte lichaam aan en gaf haar een kort respijt, voor hij opnieuw met zijn tedere aanval begon en haar overlaadde met aanbidding.

 Zijn handen speelden over haar zijdezachte huid en dreven haar steeds hoger tot ze in zijn armen kronkelde en om verlossing smeekte. "Reid... nu, alsjeblieft. Samen."

 Hij stak zijn hand uit naar de bescherming die hij op het nachtkastje had gelegd. Nadat hij die had aangebracht, schoof hij bovenop haar. Omdat hij het langzaam wilde doen, bedwong hij zijn instinctieve behoefte om haar met een stoot te nemen en kwam stukje bij beetje in haar. Maar toen ze zijn heupen omklemde en haar benen om zijn middel sloeg, zodat ze hem helemaal in zich op kon nemen, glipte hij voorbij het punt van zelfbeheersing. Steeds opnieuw stootte hij in haar, begroef zich helemaal in haar en voelde haar spieren hun greep versterken.

 Toen kon hij zich niet langer beheersen. Dronken van haar verleidelijke geur, haar opwindende kussen, de wijn die Polly was, dreef hij zich in haar hitte. Hun lichamen waren tegen elkaar aangeperst, hun lippen kusten elkaar, hun handen ontlokten zuchten van verrukking tot de schorre kreet van Reid diep in zijn ziel weergalmde. Meegesleept door haar eigen verblindende explosie, schreeuwde ook Polly het uit.

 Reid legde zijn hoofd naast het hare. "Dit is onze droom, Polly," fluisterde hij. "Van niemand anders." Veel later, toen hun ademhaling was gekalmeerd en hun wereld weer normaal draaide, gleed hij van haar af tot hij op zijn zij lag, nog steeds in een intieme omhelzing met haar verbonden. Ze keek naar hem en in de nagloed van de liefde kwamen zijn woorden bij haar terug.

 Dit is onze droom, Polly. Van niemand anders.

 Dromen, wist ze, waren van voorbijgaande aard, werden in het licht van de dag vergeten. Maar ze wilde nog niet aan morgen denken. Ze nestelde zich in zijn armen en kuste zijn wang. Ze begreep precies wat hij had bedoeld.

 

 Reid lag klaarwakker op zijn zij en liet zijn hand over de heup en de borst van Polly glijden. Ze zuchtte genietend. Wat een verrassing, dacht hij, terwijl hij dacht aan de verbijsterende vrouw die in zijn armen lag. Haar beminnen had hem tot in zijn ziel geraakt. Ze verrijkte hem, ze gaf hem het gevoel dat hij drie meter lang was, een beter mens was. Hij had verwacht dat ze na hun liefdesspel over de toekomst zou praten, een toekomst die hem inhield. Dat had ze niet gedaan.

 Ze had naar hem geglimlacht, hem zacht op zijn lippen gekust, hem ervoor bedankt dat hij zijn mooie droom met haar had gedeeld en daarna plagend opgemerkt dat hij een stralende blik in zijn ogen had. Ze had hun liefdesbeleving simpelweg aanvaard als een viering van het leven, een climax van de intense aantrekkingskracht die ze op elkaar hadden, gepaard gaande met de gevaren die ze hadden gedeeld.

 Wat had ze moeten zeggen? Door geen eisen te stellen, had ze zijn ziel geraakt. En wat nu?

 Nu ging hij door met zijn leven. Polly was meer dan een droom. Ze waren minnaars. Ze moesten een namaakverlovingsfeest onder ogen zien waar hij mensen zou ontmoeten die van haar hielden en die hem geluk zouden wensen.

 Hoe nobel zijn bedoelingen ook waren, hij zat in de penarie. Hij wilde niet aan Grayson denken. Hij wilde niet denken aan het verdriet van Martha als ze te weten zou komen dat dit alleen maar een truc was geweest. Maar als ze het niet aan Martha vertelden, zou zij, zouden de collega's van Polly, zou iedereen, denken dat ze echt verloofd waren. Hoe konden ze op die manier een normale relatie ontwikkelen? Het antwoord was dat ze dat niet konden.

 Polly bewoog. "Kun je niet slapen?" fluisterde ze slaperig. "Wil je liever dat ik wegga?"

 "Nee. Dat is wel het laatste wat ik wil. Sst, ga maar weer slapen."

 Hij trok haar dichter naar zich toe en drukte een kusje in haar nek. Ze zuchtte diep, nestelde zich tegen hem aan en viel weer in slaap.

 Hij ademde haar verrukkelijke geur in en volgde haar een paar minuten later.

 

 Om half zeven tilde Polly de arm van Reid van haar borst en glipte uit bed. Hoe erg ze het ook vond om de warme cocon te verlaten, ze moest wel, want Horace wachtte op haar. Zodra ze wakker was geworden, had de realiteit van haar gevoelens voor Reid gedreigd haar te overmeesteren.

 Ze hield van hem. Als liefde van een kant kwam, was die gedoemd te eindigen. Maar hoewel ze wist dat ze hem moest laten gaan, had ze van geen enkel ogenblik dat ze hadden gedeeld spijt.

 Geruisloos verzamelde ze haar kleren en bleef even staan om naar hem te kijken. Zijn haar zat in de war, het laken was weggegleden om zijn brede borst te onthullen en hij zag er even sexy uit als wanneer hij wakker was en dat zei wel iets. Misschien kwam het doordat ze intiem waren geweest. Ze wist dat zijn donkere ogen, als hij nu wakker werd, gevuld zouden zijn met herinneringen en haar eraan zouden herinneren dat hij haar nog maar een paar uur geleden voor de tweede keer had bemind.

 Terwijl ze naar hem stond te kijken, greep zijn hand haar kussen. Hij sloeg zijn armen eromheen, begroef zijn gezicht erin en sliep verder.

 Omdat ze niet wilde dat hij door geluiden uit de badkamer zou worden gewekt, waste ze zich beneden. Nadat ze een pot koffie had gezet, ging ze naar de stal. Nadat ze Horace had gemolken en naar de wei had gebracht, ging ze terug naar het huis. In de keuken schonk ze een kop koffie voor Reid in en ging ermee naar haar slaapkamer. Ze zette de kop op het nachtkastje en trok de gordijnen open. het zonlicht stroomde door de ramen naar binnen.

 Reid bewoog en knipperde met zijn ogen. "Mmm. Ik vind het prettig om wakker te worden en jou te zien."

 "O ja?" mompelde ze.

 "Ja. Is die koffie voor mij?"

 "Ja. Ik ben blij te zien dat je weer helemaal de oude bent."

 "Dank zij de behandeling van de afgelopen nacht. Heb je Horace al gemolken?"

 Ze knikte.

 "Je bent dus vrij?"

 "Ja."

 Hij trapte het laken weg en lag naakt in haar bed als een prachtig, heel erg opgewonden mannelijk dier. "Laten we het beste deel van de ochtend dan niet verspillen."

 De adem stokte Polly in de keel. Ze hadden nog maar zo weinig tijd. Ze vroeg zich af of hij alles wat ze voor hem voelde in haar ogen kon zien. Haar handen gingen naar de knoopjes van haar blouse.

 "Nee," zei hij. "Kom hier. Ik wil het doen."

 Hij maakte van die simpele handeling een erotische ervaring door haar borsten te kussen, haar huid te likken en haar erogene zones te prikkelen, tot ze in zijn armen kronkelde en hem smeekte haar te nemen.

 Reid bracht zijn mond naar de hare. Ze ontmoette hem in een eisende kus. Hij voelde de warmte van haar lippen als een verrukkelijke marteling en hij snakte naar adem toen ze hem in haar hand nam. Haar kussen, haar aanraking, deden hem tot leven komen en sloegen met ondraaglijke spanning tegen zijn lendenen.

 Ze beminden elkaar op de gekreukte lakens met de zon op hun lichamen. Ze toonden elkaar precies hoe ze elkaar genot konden schenken en ontdekten nog meer gevoelige plekjes dan ze de afgelopen nacht al hadden gevonden.

 "Ik hou ervan je lichaam te voelen en te proeven," murmelde Reid. Hij kuste haar gretig en trok met het puntje van zijn tong een kringetje om haar tepel. "Vind je dit lekker?"

 "Dat weet je best," zei ze en kromde zich tegen hem aan.

 Hij begroef zijn gezicht tussen haar zoet geurende borsten en ze huiverde van verrukking. Snel bereidde hij zich voor en kwam in haar. Ze beantwoordde zijn felle stoten met grote aandrang en hij vroeg zich af of zij zich er net zo pijnlijk van bewust was als hij, dat ze over een paar dagen elk hun eigen weg zouden gaan.

 Hij beminde haar vurig en sleurde haar mee naar hun speciale wereld van gevoel. Polly gaf zich helemaal aan hem over en liet zich door hem naar de hoogste top drijven. Maar terwijl ze weer omlaag zweefde, rolde ze van hem weg om hem de tranen in haar ogen niet te laten zien.

 Hij trok haar in zijn armen. "Weet je wel dat je me vannacht en vanmorgen liefste genoemd hebt?"

 "Ja," fluisterde ze.

 Hij kuste haar schouder. "Dat soort woordjes zijn heel gebruikelijk voor een verloofd stelletje."

 Of voor een verliefd stelletje, had ze eraan toe kunnen voegen. "Maar wij zijn niet verloofd," zei ze. "Als ik Martha over de brug vertel, geeft dat ons en haar een excuus om het feest af te zeggen. Wat vind je daar van?" Reid bleef even zwijgen. Ze had gelijk. De brug bood een plausibel en volmaakt excuus om het feest af te zeggen. Waarom stemde hij dan niet gretig met haar in? Waarom drong hij er niet bij haar op aan Martha meteen te bellen?

 "Ik geloof dat het niet verstandig is om het feest af te zeggen," zei hij.

 Ze keek hem fronsend aan. "Ik heb veel te verliezen, Reid. Eerst zullen mijn vrienden jou ontmoeten en daarna zullen ze mijn hand vasthouden als ik ze vertel dat we het uitgemaakt hebben. Het is niet goed."

 "Je tante zal het feest niet afzeggen. Ze zal het een week uitstellen. Dat geeft alleen maar meer problemen."

 "Een reden te meer om haar te vertellen dat de verloving uit is. Dat voorkomt complicaties."

 "Ik hou evenmin van geheimzinnigheid als jij, maar je tante heeft al met de halve stad gesproken. Dus dat kunnen we niet doen. Ik geloof dat we geen keus hebben. Toen ik zei dat Martha het feest tot volgende week uit zou stellen, dacht ik dat je het begreep. Tegen die tijd zullen we Grayson te pakken hebben."

 "En ben jij weg."

 "Ja."

 Ze zette alles op alles om haar stem onpersoonlijk te houden, alsof ze het over een zakelijke overeenkomst had. "Oké. We doen het op jouw manier. We zullen de dag wel doorkomen. Ik hoop dat de mensen geen cadeautjes meebrengen, maar als ze dat doen, geef ik ze terug."

 Reid stond op. "We moeten ons aankleden. De reparatieploeg kan ieder moment arriveren. En ik moet een camera op de hooizolder verbergen, zodat we Grayson op heterdaad kunnen betrappen."

 En dat was, hield Polly zich voor, hoe Reid van minnaar in politieman veranderde.

 Toen Reid en zij later in de keuken waren, belde ze haar tante op. Ze vertelde Martha dat de brug onveilig was, maar dat er ieder moment een ploeg kon arriveren om hem te repareren.

 "O, Polly," barstte Martha los, "morgen zullen we prachtig weer hebben. Er wordt geen regen voorspeld." "Tante Martha, hoeveel mensen verwacht u?" Ze bad dat Martha tien of vijftien zou zeggen, maar op de een of andere manier wist ze dat het er veel meer zouden zijn."

 "Zestig. Misschien meer. Het is kort dag."

 "Mijn hemel!" Polly liet zich op een stoel zakken. "U hebt meer dan zestig telefoontjes gepleegd. Hoe hebt u dat in zo korte tijd voor elkaar gekregen?"

 "Ik heb het niet helemaal alleen gedaan," zei Martha. "Ik heb Grace, Joan en Lonni gebeld. Die waren net zo verbaasd als ik. Je hebt nooit iemand iets over Reid verteld." Ze giechelde. "Grace wedt dat hij mager is en blond haar heeft, net als Ashley Wilkes. Ik heb haar niet verteld dat hij meer het Rhett Butler-type is. Dat bewaar ik als verrassing."

 Polly kreunde.

 "Hoe dan ook, je vriendinnen hebben de namen op mijn lijst onder elkaar verdeeld en geprobeerd met iedereen contact op te nemen. Iedereen brengt eten en drinken mee. Zeg tegen Reid dat de tafels en stoelen morgenochtend gebracht worden."

 Polly schudde haar hoofd. "Welke tafels en stoelen?" vroeg ze zwakjes.

 "Die ik gehuurd heb en die Reid per se wil betalen." "Wat?" Ze bedekte het mondstuk met haar hand en fluisterde tegen Reid; "Je hebt me helemaal niet verteld dat je de tafels en stoelen wilt betalen. Ze heeft minstens zestig mensen uitgenodigd!"

 De gelukkige stem van Martha rukte haar terug naar de werkelijkheid. "Ik heb iedereen verteld dat ze bij de snelheid waarmee jullie je verloofd hebben, binnen afzienbare tijd een bruiloft kunnen verwachten."

 De nekspieren van Polly verkrampten.

 "Maar maak je geen zorgen," voegde Martha eraan toe, "ze weten dat je niet zwanger bent."

 De mond van Polly viel open. Ze stond op en stak Reid de hoorn toe.

 "Praat met mijn tante."

 Reid probeerde niet te lachen om de knorrige uitdrukking op het gezicht van Polly, terwijl Martha hem vroeg of Polly goed voor hem zorgde. Op plechtige toon verzekerde hij haar dat er in zijn hele leven nog nooit zo goed voor hem was gezorgd.

 Nadat hij had opgehangen, ging Polly weer zitten. "De hele wereld komt hier morgen," zei ze en het klonk diep terneergeslagen. "Dit is volledig uit de hand gelopen." Reid was het roerend met haar eens, maar hij zei: "Dat maakt het gemakkelijker. Op die manier zal Martha me van de een naar de ander sleuren en kan ik niet in lange gesprekken verwikkeld raken."

 "Haar korte gesprekken zijn al rampzalig. Ik garandeer je dat ze onze vier toekomstige kinderen zal aankondigen."

 "Ik zal haar tegenhouden."

 "Veel succes. Als je dat kunt, ben je wel de eerste."

 "Ik zal haar van tevoren vertellen dat we dat een te persoonlijk onderwerp vinden." Hij stak over de tafel zijn hand uit en streelde haar wang. "Ze zal naar me luisteren. Ze zou niets willen doen dat jou zou kunnen kwetsen. Trouwens, Polly, je bent een intelligente, warme, liefhebbende vrouw. Ik geloof dat je een geweldige moeder zou zijn."

 "Ik ga het ontbijt klaarmaken," zei ze kortaf.

 Tijdens het ontbijt kwam Cuddles binnen trippelen en installeerde zich op de schoen van Reid. Reid bewoog zijn voet en het hondje klemde zijn voorpootjes om zijn enkel. Lachend vroeg Reid: "Doet Cuddles dat bij iedereen?"

 Polly glimlachte. "Ik heb het hem nog nooit zien doen."

 "Slimme hond."

 Er werd op de deur geklopt en Cuddles gromde teleurgesteld toen Reid hem op de grond zette, zodat hij zijn vriend Jim Hager, die vaak voor de politie werkte, kon begroeten. Hij stelde Jim aan Polly voor en met z'n drieën verlieten ze het huis.

 Ze liepen tot aan de brug, waar de ploeg van Jim bezig was zich op het reparatiewerk voor te bereiden. "Hoelang denk je dat het gaat duren, Jim?" vroeg Reid.

 "Ik hoop dat we het vandaag klaar krijgen. Wat ik tot nu toe van de brug gezien heb, is hij maar op een plek gevaarlijk."

 Polly kneep in de arm van Reid. "Tante Martha komt eraan."

 Reid riep Martha toe dat ze moest blijven waar ze was. Polly wist dat hij hetzelfde dacht als zij. Jim wist dat Reid bij de politie werkte. Als Martha bij hen kwam staan, zou dat in de loop van hun gesprek ter sprake kunnen komen, omdat Jim niet wist dat Reid dat geheim wilde houden.

 Martha bood een vrolijke aanblik in een felrode jurk en een donkerrode sjaal met franje die Polly haar voor haar verjaardag had gegeven. "Denk je dat ze het vandaag klaar krijgen?" vroeg Martha toen ze bij haar waren.

 "Ze hebben me verzekerd dat ze hun uiterste best zullen doen" antwoordde Polly. "Ze hoeven waarschijnlijk alleen maar een paar planken te vervangen."

 "Hoe is het je gelukt ze hier op zo korte termijn te krijgen?"

 

 Polly keek naar Reid. "Reid kent de juiste mensen."

 "Je hebt zoveel geluk, Polly,” zei Martha.

 Was dat maar waar, dacht Polly.

 "Tante Martha," zei Reid, die duidelijk van onderwerp wilde veranderen, "u hebt het druk gehad. Ik heb gehoord dat u een leger uitgenodigd hebt."

 Martha kneep plagerig in zijn arm. "Hoe vaak zal ik mijn nichtje een verlovingsfeestje kunnen aanbieden? Iedereen snakt ernaar je te leren kennen, Reid. Is dat niet geweldig? Je zult in een mum van tijd deel van onze gemeenschap uitmaken. Ik zal iedereen vertellen dat je uit liefde voor Polly hier komt wonen. Mijn vriendinnen zullen onder de indruk zijn. Daarna zal ik aanzwengelen dat het hoog tijd is dat ze hun testament laten herzien."

 Polly zag het grimmige lachje van Reid. Hoe langer Martha doorratelde, hoe meer fantastische ideeën voor het feest ze ging spuien. Zelf had Polly een heel ander beeld voor ogen van hoe het zou zijn.

 Hordes vrouwen zouden haar keuken binnendringen met schalen voedsel en hun strijdkreet: "Dit toetje moet koel gehouden worden."

 Omdat de grond hier en daar nog modderig was, zouden haar vloeren een ramp zijn. Cuddles zou overstuur raken. Er zou een rij bestelwagens op haar oprit staan. Chauffeurs en hun hulpjes zouden lange tafels en honderden klapstoelen op het gras zetten. Om nog maar niet te spreken van een zee van kleurige parasols en de bijbehorende papieren borden en servetten die Martha besteld moest hebben. Martha zou als een generaal de hele zaak leiden en haar tuin in een feestterrein veranderen.

 "Toiletpapier," mompelde ze. "Mijn toiletpapier zal opraken."

 Martha hoorde haar. "Daar is voor gezorgd.”

 Polly mompelde een bedankje.

 Het enige wat Reid kon doen, was staren naar het kleine vrouwtje dat opgewekt bezig was zijn leven binnenste buiten te keren. Maar toen hij dacht dat ze eindelijk uitgeraasd was, gaf ze een klopje op zijn arm en zei het ergste dat hij maar kon horen.

 "Reid, het is alleen maar terecht als ik contact met je moeder opneem. Ik zou het mezelf nooit vergeven als ik dat niet deed. Als ze niet kan komen, heb ik in ieder geval mijn plicht gedaan."

 "Ik zal het haar wel vertellen," zei hij snel. "Dat bespaart u een telefoontje."

 "Nee," zei Martha vastberaden. "Het is mijn plicht haar uit te nodigen. Ik ben de gastvrouw. De etiquette vereist het. Vertrouw me maar."

 Haar handjes bewogen als windmolentjes om haar woorden kracht bij te zetten. "De ouders van Polly zouden het me nooit vergeven."

 "Die zijn dood," zei Reid. Hij vergat dat Jim misschien stond te kijken en sloeg zijn arm om de schouders van Polly, meer om haar steun te geven dan uit affectie.

 "In dit leven," zei Martha, "maar niet in het hiernamaals. De ouders van Polly kijken op dit moment vanuit de hemel naar ons."

 Reid verbleekte.

 "Denkt u dat ze alles zien wat we gedaan- ik bedoel, wat we doen?" vroeg hij.

 Zijn half ingeslikte vergissing ontging Martha. "Natuurlijk. Ik wil dat ze evenveel van het verlovingsfeest van hun enig kind genieten als jullie tweetjes."

 De knieën van Polly knikten. Ze klampte zich aan Reid vast.

 Martha haalde pen en papier uit haar zak en stak ze Reid met een zwierig gebaar toe. "Schrijf het telefoonnummer van je moeder op."

 Martha had hem te pakken en Reid wist het. Weigeren zou bot zijn en haar gevoelens kwetsen. Hij krabbelde het nummer op het bloknootje.

 "Het is het beste dat u haar vanmiddag belt," zei hij. 

 "Ze is 's morgens meestal niet thuis."

 "Dank je. Als me straks nog iets te binnen schiet, bel ik je wel." Martha wandelde opgewekt weg.

 Polly en Reid staarden elkaar aan. Polly wenste dat de grond zich zou openen om haar te verzwelgen.

 "Wat een kleine dynamo,” zei Reid. "De president zou haar in zijn kabinet moeten opnemen. Wie kan nee tegen haar zeggen?"

 "Weinig mensen. Als Martha belt, wijzigen alle mensen hun plannen. Er is niemand aan wie ze de afgelopen jaren geen dienst heeft bewezen. Ze heeft een hart van goud."

 "Ik moet nu eerst mijn moeder opbellen."

 "Zorg ervoor dat ze niet komt."

 "Dat spreekt vanzelf. Maar kun je je haar verrassing voorstellen als ze niet op het telefoontje van Martha is voorbereid?"

 Dat kon Polly niet.
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 In een sombere stemming wandelden ze verder zonder een bepaald doel voor ogen. Tenslotte eindigden ze in de oude appelboomgaard. Polly ging op een grote steen zitten en Reid leunde tegen een boom.

 "Dit is afschuwelijk," zei ze. "Alles. Het enthousiasme van Martha. Het feest. Je moeder uitnodigen. Ik wilde dat ik het terug kon nemen of laten verdwijnen."

 Ze keek naar hem op. "We zouden een tegenoffensief moeten bedenken."

 "Waar denk je aan?"

 "Hoe kan ik dat weten? Dit is jouw afdeling, niet de mijne.”

 "Ik zit even zonder tegenoffensieven," zei hij zuchtend. Hij wreef over zijn voorhoofd. "Ik betrek mijn moeder nooit bij mijn zaken."

 Polly legde haar kin op haar vuist. "Ik begrijp niet waarom je klaagt. Je moeder weet dat je bij de politie bent. Je kunt haar rustig vertellen dat dit een spel is, bedoeld om je dekmantel te beschermen."

 Hij trok een gezicht. "Ik voel me een schoft. Zodra mijn moeder weet waarom ik haar vraag mee te spelen, zal ze zich in Martha verplaatsen en zich afvragen waarom we niet een betere truc verzonnen hebben." "Waarom jij niet een betere truc verzonnen hebt. Laat mij hier alsjeblieft buiten."

 Hij gaf geen antwoord en ze schudde haar hoofd.

 "O, hemel, sorry dat ik dat zei. Ik ben net zo schuldig als jij. Neem me alsjeblieft niet kwalijk."

 Hij glimlachte. "Je bent een ongewone vrouw, Polly Sweet. Zou je vinden dat ik te ver ga als ik je vraag me te kussen, alleen maar om het scherpste randje van mijn zorgen weg te nemen?"

 Ze giechelde, kwam overeind, liep naar hem toe en 

 drukte haar lichaam tegen het zijne. Terwijl ze haar armen om zijn hals liet glijden en haar gezicht ophief om zijn lippen te ontmoeten, kwam ze tot de conclusie dat zelfs de meest riskante situaties een, zij het tijdelijk, zilveren randje konden hebben.

 Ze hield op met denken toen ze zich aan zijn kus overgaf. Zijn door de zon verwarmde lichaam perste zich tegen het hare. Zijn handen dwaalden over haar billen en drukten haar dichter tegen zijn erectie.

 Hij kreunde toen ze haar hand tussen hen in bewoog om hem te vinden. "Je maakt me gek. Ik wou dat die mannen hier niet waren."

 Ze drukte een kusje in zijn nek. "Oké. Ik maak je gek. Waarom zou dat allemaal eenzijdig moeten zijn?"

 Hij knabbelde op haar onderlip. "Ik vind het leuk je dat te horen zeggen."

 Ze trok zich ver genoeg terug om hem aan te kunnen kijken. "Wanneer ga je je moeder bellen?" vroeg ze. "Straks. Polly, het spijt me. Echt waar. Ik had met een ander alibi moeten komen."

 Haar vingers gleden over zijn lippen. "We zullen het wel overleven."

 "Dat ik jou heb leren kennen en met je naar bed ben geweest, is het enige waar ik geen spijt van heb."

 "Ik ook niet," fluisterde ze en ze ontmoette zijn lippen voor een langdurige kus. Zijn armen waren haar toevluchtsoord. Het leek ongerijmd dat ze troost zocht in de armen van de man wiens roekeloosheid haar zoveel ellende had bezorgd. Maar toen ze zich hadden teruggetrokken en naar het huis terugliepen, bleef ze zich aan zijn hand vastklampen alsof die een reddingsboei was. Maar toen ze in de verte Jim op de brug zag staan, liet ze zijn hand los. "Beter van niet."

 De kaak van Reid verstrakte. Alleen al naar Polly kijken benam hem de adem en het enige wat hij wilde, was haar aanraken. Haar door de zon gekuste haar dat in dikke golven over haar smalle schouders viel, maakte dat hij zijn handen erin wilde begraven, zoals hij had gedaan toen ze elkaar hadden bemind. Haar jukbeenderen waren hoog, haar huid had een crème roze kleur, de kleur van het fijnste porselein. Haar grote blauwe ogen, omringd door dikke wimpers, hadden een lichte amandelvorm en gaven haar een aristocratisch tintje.

 Hij stak zijn handen in zijn zakken en probeerde niet aan het verlovingsfeestje te denken. Zijn zogenaamde verloofde was zo mooi, dat hij niets liever wilde dan haar hand beetpakken en haar regelrecht het huis en de slaapkamer intrekken.

 Alsof ze zijn gedachten had gelezen, glimlachte ze naar hem op en fluisterde: "Straks zijn we weer alleen."

 Hij bleef staan en keek haar aan. "Polly, jij bent de hartstochtelijkste vrouw die ik ooit heb gekend."

 Zijn lippen verstrakten toen hij plotseling aan Polly in de armen van een andere man dacht. Hij had geen recht op haar. Wat ze met haar privéleven deed als hij weg was, was haar zaak.

 Hij schraapte zijn keel en zei: "Aan een kant verheug ik me op morgen. Zolang Jim hier is, kan ik je geen enkele affectie tonen. Maar morgen zal er in ieder geval van me verwacht worden dat ik je kus en je hand vasthou." Polly keek naar hem op toen er nog een onplezierige gedachte bij haar opkwam. Niet alleen zou er morgen van hen verwacht worden dat ze elkaar kusten, maar haar vriendinnen zouden haar ongetwijfeld ook vragen stellen over haar toekomstige man. Ze wist niet eens hoe oud hij was, wat zijn lievelingsfilms waren, wat hij het lekkerste ijs vond en wat de maat van zijn overhemd was. Ze kende zijn hobby's niet en wist niet aan welke sporten hij op school had gedaan.

 Om kort te gaan, ze kende hem alleen lichamelijk. Plotseling barstte ze in een hysterische lachbui uit.

 "Wat is er zo grappig? vroeg Reid.

 "Grappig?" Ze keek hem verbijsterd aan. "Grappig? Grappig!" Het woord eindigde in een snik. Er sprongen tranen in haar ogen. "Ik lach om niet te huilen, sufferd. Kun je niet zien hoe gelukkig ik ben? Morgen belooft een sprookjesdag te worden. De droom van ieder meisje. Ik kan nauwelijks wachten."

 Ze barstte in tranen uit. "Arme Martha."

 Het kon Reid geen klap schelen of de hele wereld hen zag. Het enige wat hij wilde, was Polly tot bedaren brengen. Hij hield haar vast, terwijl ze haar 'tranen van geluk' huilde.

 "Het spijt me," mompelde ze. "Ik wil niet dat je er getuige van bent dat ik me als een idioot gedraag."

 "Wat moet ik zeggen?" vroeg hij met zijn lippen tegen haar slaap gedrukt.

 Ze gaf geen antwoord; hij liet haar uithuilen en draaide zijn lichaam om om haar tegen spiedende ogen te beschermen, mocht er iemand hun kant op kijken.

 De gevolgen van zijn daden drukten zwaar op hem. Aan de ene kant waren ze onbekenden. Aan de andere kant verlangden ze intiem naar elkaar.

 Ze waren verloofd.

 Verloofd om het uit te maken.

 Hij wilde haar niet opgeven.

 Hij moest haar opgeven.

 Snel. Een schone, chirurgische breuk. De omstandigheden hadden hen bij elkaar gebracht. De omstandigheden zouden hen scheiden.

 Toen ze tenslotte ophield met huilen, tilde hij haar gezicht met een vinger omhoog. Hij kuste het waas van tranen van haar wimpers en haar wangen.

 "Beter?" vroeg hij zachtjes.

 Ze veegde haar gezicht af. "Ja. Nu ik erover nadenk, is het toch zo beroerd nog niet. Schrijvers gebruiken hun ervaringen in hun boeken. Ik zal alles opschrijven wat er gebeurd is sinds we elkaar hebben leren kennen. Ik zal naar je kijken als je je door de menigte begeeft en ik zal je handelingen aan mijn boek aanpassen. Zo zie je maar dat niets in het leven verspild hoeft te zijn.

 Beschouw jezelf maar als belangrijk voor mijn research."

 Het was niet precies wat Reid wilde horen, maar ze was in ieder geval opgehouden met huilen. Ze liepen naar het huis en hij probeerde zijn moeder te bellen. Ze was in gesprek. Hij probeerde het nog een paar keer tevergeefs en besloot toen limonade voor de werkploeg te maken. Polly vertelde hem waar hij plastic bekertjes en een pak koekjes kon vinden.

 Toen ze de limonade en de koekjes naar buiten brachten, kwam Jim naar hen toe. Hij had zijn inspectie beëindigd en zoals hij al had gedacht, was de brug veilig op die ene rotte plek na.

 Terwijl Reid met Jim meeliep om de reparaties aan de brug te bekijken, ging Polly terug naar huis. Aangezien alleen een wonder zou kunnen voorkomen dat morgen de hele stad bij haar op bezoek kwam, werd ze bevangen door schoonmaakwoede. Toen Reid drie kwartier later terugkwam, was ze op haar knieën bezig een koppige vlek op de linoleum keukenvloer te bewerken.

 Hij bleef in de deuropening staan. "Heb je hulp nodig?"

 Ze schudde krachtig haar hoofd. "Nee," zei ze tussen op elkaar geklemde tanden door. "Ik doe net of deze verrekte vloer een boksbal is."

 "Ik zal mijn moeder nog een keer proberen te bellen." "Gebruik de telefoon in het kantoor maar. En schakel, als je klaar bent, mijn antwoordapparaat in."

 De telefoon had niet stilgestaan. Haar intiemste vriendinnen waren opgewonden, verrast en, naar ze te horen had gekregen, gekwetst dat ze het nooit over Reid had gehad. "We zijn de beste vriendinnen," klaagden ze. "Beste vriendinnen praten met elkaar."

 Polly had zich verontschuldigd. Ze had beloofd dat ze met elkaar zouden gaan lunchen en dat ze dan alles zou vertellen.

 Als ze eerst zelf alles op een rijtje zou hebben gezet.

 

 Het zat haar dwars dat ze tegen haar vriendinnen moest liegen. Ze hoopte dat ze het zouden begrijpen, als ze eenmaal in staat zou zijn het uit te leggen.

 Ze hoorde de stem van Reid in het kantoortje en nam aan dat hij zijn moeder te pakken had gekregen. Vijf minuten later kwam hij terug.

 Ze ging op haar hurken zitten. "Hoe ging het?"

 "Je bent nog steeds met dezelfde vlek bezig."

 Dat was niet eens tot haar doorgedrongen. Ze pakte de dweil op en kwam overeind. "Wat zei je moeder?"

 "Alles is oké. Als je klaar bent, zullen we praten. Ik ga nu eerst naar de stal om de camera te installeren."

 Tegen de middag was Polly klaar met schoonmaken. Aangezien Reid nog steeds niet terug was, besloot ze van de gelegenheid gebruik te maken om wat te gaan schrijven, maar ze had net de computer opgestart, toen ze zijn stem hoorde.

 "Polly.”

 Ze draaide zich om en zag hem in de deuropening staan. "Klaar?"

 "Voorlopig wel. Polly, we moeten praten."

 De bezorgde uitdrukking op zijn gezicht baarde haar zorgen. "De laatste keer dat je dat zei, beviel het gesprek me niet. Zal dit me bevallen?"

 Hij keek haar strak aan. "Dat betwijfel ik."

 "Ga dan weg. Ik wil het niet horen."

 Toen hij het vertrek binnenkwam en zijn hand op haar schouder legde, wist ze dat hij slecht nieuws had.

 "Liefje," zei hij, "mijn moeder komt."

 Zijn aankondiging sloeg als een voorhamer tegen haar borst. Ze zei maar een woord. "Waarom?"

 "Aangezien je tante weet dat ze in Pittsburg woont, denkt ze dat het vreemd zal zijn als er niemand van mijn familie komt."

 "Maar ze weet dat het een nepverloving is."

 "Het gaat om het principe, zei ze toen ik haar daaraan herinnerde. Ze wil niet dat je tante denkt dat ze jou niet goed genoeg voor mij vindt."

 Polly haalde hortend adem, stond op en balde haar handen tot vuisten. "Hoe kan ze me niet goed genoeg vinden als ze me nooit gezien heeft?"

 "Het is meer dan dat. Als Martha jou naar je toekomstige schoonmoeder zou vragen, zou je niet weten wat je moest zeggen. Ik begrijp haar redenering wel. Ik wilde dat jij dat ook deed," zei hij op sombere toon.

 Polly liet haar schouders hangen. "Reid, ik begrijp niet waarom het leven me, als ik in jouw buurt ben, van de ene ramp in de andere stort."

 "Wil je je even herinneren wie degene was die weigerde haar tante hier weg te houden? Verdorie, ik ben hier om Grayson te vangen!" zei hij kwaad.

 "Prima. Alles is mijn schuld. Maar ik wil je moeder nog steeds niet ontmoeten. Kun je haar niet tegenhouden?" "Nee!" brulde hij, terwijl hij als een gekooide tijger heen en weer liep. "Ze is een volwassen vrouw. Ik ben niet verantwoordelijk voor haar daden. Kun jij je tante tegenhouden? Zij is degene die deze opschudding verwekt. Denk je soms dat ik me er meer op verheug dan jij?"

 "Maar het is allemaal niet echt. Bel je moeder terug. Vertel het haar nog een keer."

 "Dat kan ik niet doen. Hoe zou het lijken als je tante haar uitnodigt voor het verlovingsfeest van haar enige zoon en ze weigert te komen? Niet erg aardig. Bovendien maakt ze zich zorgen dat je tante misschien een beetje getikt is.”

 "Dat is ze niet!" riep Polly verdedigend uit.

 "Dat weet ik en dat weet jij, maar hoeveel vrouwen melken koeien die Horace heten? Of wennen een koe aan de muziek van Axl Rose? Of voorspellen je uit je pink hoeveel kinderen je krijgt?"

 Polly vroeg zich af hoe dit scenario op zijn moeder moest overkomen. Wanhopig gooide ze haar handen in de lucht. "Dit is geweldig! En daar komt ook nog bij dat ik verloofd ben met een man die ik niet eens ken!" "Je kent me intiem," bracht hij haar in herinnering. Haar mond viel open. Ze was woedend op hem, maar ze wist dat hij gelijk had. Ze hadden de afgelopen nacht, na hun liefdesspel, heel lang liggen praten en ze hadden meer van elkaar leren kennen dan alleen hun lichamen, maar toch niet genoeg om haar door een massa vragen heen te helpen. Het soort vragen dat haar vriendinnen zouden stellen.

 "Wat gebeurt er morgen," zei ze, "als mensen ons dingen over elkaar vragen en we kunnen geen antwoord geven?

 "Zoals?" vroeg hij.

 "Onze voorkeuren. Allergieën, hobby's, lievelingskleuren, films, acteurs, t.v. Onnozele, maar belangrijke dingen die een persoon als uniek bestempelen. Je weet niet eens of ik mijn haar verf."

 "Doe je dat?"

 "Nee."

 "Waarom zou ik dat dan in vredesnaam moeten weten?"

 "Daarom," zei ze wanhopig.

 Hij snoof. "Hoe dan ook, ik weet dat het natuurlijk is." "Hoe?"

 Zijn blik gleed omlaag. "Raad maar eens."

 Haar mond viel open en haar wangen werden rood. "Ga mijn kantoor uit."

 "Niet voor we dit rond hebben." Hij pakte een pen en een bloknootje van haar bureau, tilde haar met gemak op en droeg haar naar boven.

 "Zet me neer!"

 "Nee!"

 Ze sloeg op zijn rug, terwijl hij de trap opliep. Ze had net zo goed een vlieg dood kunnen slaan, zo weinig aandacht schonk hij aan haar.

 Hij liep haar slaapkamer in, liet haar op het bed vallen, liep terug en deed de deur dicht en op slot.

 Ze ging zitten. "Je bent gek!"

 Hij spreidde zijn benen, zette zijn handen op zijn heupen en keek op haar neer. "Ja, inderdaad, dat ben ik. Sinds ik jou heb leren kennen, ben ik volslagen gek. Je bent de irritantste vrouw die ik ooit heb ontmoet. Aan de andere kant ben je ook de dapperste. We blijven hier, mijn lief, tot we elkaar beter kennen. Vuur je vragen maar op me af." Hij gooide haar de pen en het bloknootje toe. "Schrijf mijn antwoorden op."

 "Ik hoef helemaal niets te doen. Je kunt naar de hel lopen. Nadat je mijn kamer verlaten hebt.”

 Hij deed zijn riem af. "Geen schijn van kans. Je hebt gezegd dat we de belangrijke dingetjes van elkaar niet weten. We gaan praten. En terwijl we praten, zullen we ons uitkleden tot we tot de naakte basis zijn teruggekeerd."

 "Je bent gek. Absurd. Een maniak."

 "Dat ben ik allemaal. Trek je kleren uit."

 "Nee. Doe je riem om. Fran kan ieder moment komen."

 "Ze komt vandaag niet."

 Polly kneep haar ogen samen. "Hoe weet je dat?"

 "Ik heb haar een paar minuten geleden gebeld. Tom is er nog niet best aan toe en ik heb tegen haar gezegd dat ze bij hem kan blijven. Dat ik alles onder controle heb. Als we van het schaduwteam horen dat Grayson van gedachten veranderd is en vandaag of vannacht komt, kan ze hier eerder zijn dan hij. Als dat niet gebeurt, komt ze morgenochtend. Trouwens, ze weet dat we 'verloofd' zijn. Dus, juffrouw Sweet, we zijn alleen. Voor deze dag eindigt, zal er niet veel meer zijn dat we niet van elkaar weten. Mijn lievelingsijs is mokka. En het jouwe?"

 "Vanille."

 Zijn shirt vloog naar de grond. "Vanille." Hij schudde zijn hoofd. "Geen fantasie. Zijn je ogen korenbloemblauw?"

 "Nou en, als ze dat zijn?"

 "Goed, dan is dat mijn lievelingskleur. Zie je wel hoe gemakkelijk het is? Schrijf dat op."

 "Je bent geschift."

 "Dat hebben we al vastgesteld. En vergeet niet dat we gelijk opgaan. Je blouse, Polly. Je haar heeft de tint van door de zon gerijpt koren. Schrijf dat op als mijn tweede lievelingskleur."

 "Je hebt tegen Fran gelogen."

 "Ik ben bezig daar een expert in te worden waar het jou betreft. Ik sta er zelf versteld van. Ik ben een eerlijk iemand die liegt alsof het gedrukt staat. Ik draag wit ondergoed. Ik geef de voorkeur aan sokken in een donkere kleur. Schrijf dat op voor het geval je vriendinnen ernaar informeren."

 "Als je zo verrekte eerlijk bent," schreeuwde ze, "waarom heb je dan tegen Fran gezegd dat ze weg kon blijven?"

 "Omdat ik de gedachte niet kan verdragen om vannacht zonder jou te slapen. Ik ben een man die er de voorkeur aan geeft alleen te slapen. Waarom wil ik jou dan in mijn armen? Misschien omdat je de hartstochtelijkste vrouw bent die ik ken. Misschien is het voorbeschikt. Ik mag doodvallen als ik het weet." Hij ging zitten om zijn schoenen uit te trekken. "Vertel jij het me maar. Trekt de gedachte vannacht alleen te slapen jou erg aan?"

 Ze voelde haar wangen branden. Hij was kwaad omdat hij haar wilde. Wat moest ze zeggen? Ze stak haar kin in de lucht.

 "Misschien verwacht je een antwoord, maar dat krijg je niet."

 Een van zijn schoenen raakte de vloer. "Ik ken het antwoord al. En nu trek je of je blouse uit of je neemt er definitief afscheid van. Ik hou van erwtensoep, niet te dik en tomatensoep. Beide zonder room."

 "Je bent bezig me te verleiden!"

 Hij lachte grimmig. "Fout. Jij bent bezig mij te verleiden. Daar ben je al mee bezig vanaf de eerste keer dat ik je gekust heb. Waarschijnlijk al vanaf het moment dat je je brutale mond opendeed. Het lot, in de vorm van je tante Martha, heeft ons samengebracht, dus mij kun je niets kwalijk nemen. Ik voer bevelen van hoger hand uit. Bovendien heb ik gevraagd of ik hier niet naar toe hoefde te gaan."

 "Heb je er spijt van?" vroeg ze en haar hart bonsde zo wild, dat ze nauwelijks kon denken. Plotseling was zijn antwoord het belangrijkste ter wereld.

 Zijn blik werd serieus. "Wat denk je?"

 "Ik... ik weet het niet."

 "Polly," zei hij toen hij de lichte trilling van haar onderlip zag. "Nee, ik heb er geen spijt van. Dat is het enige waar ik zeker van ben."

 Toen haar ogen warm werden van vreugde, glimlachte hij en plaagde haar opnieuw.

 "Waarom schrijf je mijn wijze woorden niet op? Je hebt gezegd dat kleine dingen belangrijk zijn. Voor het geval iemand ernaar informeert, mijn lievelingsschrijvers zijn Tom Clancy en Dean Koontz. Het is veilig om te zeggen dat ik van boeken hou. Als het jouwe klaar is, wil ik het graag lezen."

 Zijn andere schoen raakte de vloer.

 Hij ging staan en maakte zijn broek los. Terwijl ze naar hem zat te kijken, liet hij hem op de grond zakken.

 "Je kunt je vriendinnen vertellen," vervolgde hij, "dat ik de voorkeur aan vrijetijdskleding geef. Liefst spijkerbroeken en gymschoenen. Mijn geklede pakken zijn gemengd van kleur: grijs, blauw, bruin. Mijn schoenen zijn meestal bruin of zwart. Ik kan goed zwemmen. Ik ben niet erg netjes. Vertel ze dat maar niet. Het is te persoonlijk."

 De ogen van Polly gingen wijd open van bewondering toen zijn onderbroek op zijn broek landde. Het viel haar moeilijk om aan wereldse zaken te denken als Reid naakt was. Haar vingers jeukten om hem aan te raken, om zijn mannelijke schoonheid binnenin zich te voelen. Maar gedachten aan liefde gingen in rook op, toen hij zich omdraaide, een laatje van haar toilettafel opentrok en daarin rommelde.

 "Wat ben je in 's hemelsnaam aan het doen?" riep ze uit.

 "Ik ben bezig de belangrijke dingetjes over jou te leren. Die zouden in een gesprek wel eens aan de orde kunnen komen."

 Hij graaide in haar ondergoed en hield even op om een met zwarte kant afgezette smaragdgroene body omhoog te houden. "Zo! Ik wed dat je er in dit ding geweldig uitziet. Straks mag je het voor me aantrekken."

 "Leg mijn ondergoed terug waar je het gevonden hebt. Wat denk je eigenlijk dat je aan het doen bent?" vroeg ze.

 "Ons klaarstomen voor morgen. Jij bent degene die bang is dat iemand mij een vraag zal stellen die ik niet kan beantwoorden. Dit is een spoedcursus." Hij keek haar aan. "Nu kan ik iedereen over je ondergoed vertellen. Dat is een van de belangrijke dingetjes. Oké?"

 Toen ze hem alleen maar aanstaarde, vervolgde hij: "Als er een stilte in de conversatie valt, vertel je vriendinnen dan dat ik mijn rechterarm gebroken heb toen ik tien was. In de zomer. Ik kon niet zwemmen. Het zal mijn sympathieniveau verhogen, vooral bij vrouwen. Schrijf dat op."

 Ze deed het niet. Evenmin was ze van plan toe te geven dat hij haar zorgen belachelijk maakte door haar op zijn onorthodoxe manier te laten zien hoe onbeduidend ze waren.

 "Heb je je tong verloren?" vroeg hij. "Geeft niet. Ik hou van Chinees eten, maar ik kan niet met stokjes omgaan. Dat is belangrijk nieuws. Schrijf het op."

 Ze zag wat hij bedoelde. Misschien zou morgen toch niet zo beroerd zijn. Misschien zou het best meevallen.

 Misschien zou Reid, als dit allemaal voorbij was, terugkomen en konden ze als normale mensen afspraakjes maken. Maar misschien ook niet. Als hij terugkwam, moesten ze blijven doen of ze verloofd waren.

 Hij ging naast haar op het bed zitten, nam pen en bloknootje van haar schoot en legde ze op de grond. "Waar was ik?"

 Zonder op haar antwoord te wachten, kuste hij haar vingers en sabbelde er daarna op. Zijn tong vond zenuwen waarvan ze niet wist dat ze ze had.

 "Ik zie dat je schrijverskramp hebt. We zullen alleen maar praten."

 Ze giechelde. "Je bent poedelnaakt."

 Hij wiebelde met zijn voeten. "Op mijn sokken na. Ik kan niet poedelnaakt zijn. Ik maak je het hof." Hij sloeg zijn arm om haar heen. .

 Haar hart sloeg tegen haar ribben. Ze aarzelde even. "Is dit jouw opvatting van het hof maken?"

 Hij drukte een kusje in haar nek. "Wat dacht je dan dat ik aan het doen was?"

 "Me verleiden." Ze keek naar zijn fantastische lichaam. "Met je sokken aan."

 Hij tilde een voet op. "Heb je bezwaar tegen mijn sokken? Of is het de kleur?"

 "De meeste mannen sturen bloemen."

 Hij trok haar dichter tegen zich aan. "Ik versnel het proces. Maar ik zal me een volslagen idioot voelen als ik me voor niets heb uitgekleed."

 De spanning over het feest gleed van haar schouders toen een ander soort spanning de plaats ervan innam. Ze voelde zich heet en koud. Er ging een rilling door haar heen toen ze zich zijn vaardigheid als minnaar herinnerde. De opwinding maakte haar beveriger dan ze was geweest toen hij het over 'het hof maken' had gehad.

 Met een hand streek hij haar haar achter haar oor en trok een spoor van kusjes van haar hals naar de vallei tussen haar borsten.

 "Je bent langzaam, Polly. Ik zal je helpen." Hij knoopte haar blouse open en liet hem over haar schouders glijden. Alsof hij een goochelaar was, zeilden haar blouse en haar beha samen naar de grond. Haar shortje volgde. Hij kuste haar haar slipje uit en dat maakte haar gek. "Wie is je lievelingsacteur?" vroeg hij. "Buiten Leslie Howard dan. Iemand uit deze eeuw?"

 Hij zoog aan haar borsten, bewoog van de ene naar de andere en dreef haar tot het uiterste. Ze hijgde een naam. Maar hij luisterde niet. Hij liet zijn tong tegen haar tepels flitsen; ze kreunde en wreef zich tegen hem aan. Zijn hand gleed over haar lichaam tussen haar benen en ze kromde zich ertegenaan.

 Hij hief zijn hoofd op. Zijn ogen zochten de hare. "Praat tegen me," fluisterde hij.

 "Mijn lievelingskleur is..."

 Hij kuste haar lippen en trok daarna een heet pad naar haar borsten. Hij kwam terug om iets tegen haar mond te murmelen. "Vertel me wat belangrijk is. Wat zei je over kleuren?"

 Ze trok aan zijn haar. "Ik weet het niet. Alleen bruin niet. Dat maakt me vaal."

 Hij blies in haar oor. "Jij vaal?" Hij grinnikte. "Zelfs al zou je het proberen, jij zou er nooit vaal uit kunnen zien. Wat gebeurt er in je roman met de held?"

 Ze likte aan zijn lippen. "Zijn leven is voor altijd veranderd. "

 Hij kuste haar buik. "Mmm. Je smaakt verrukkelijk. En het leven van de heldin?"

 "Van wie?" vroeg ze, en zonk weg in een sensuele mist. Reid plaatste zich tussen haar benen. "De heldin."

 "Wie kan dat wat schelen?"

 "Mij. Praat tegen me, lieveling."

 Hij gleed in haar. Bij de eerste stoot vlogen haar ogen open. "In een roman kun je het niet maken dat de held en de heldin in de zonsondergang in tegenovergestelde richtingen wegrijden."

 "En in het echte leven? Zal de schrijfster naar haar hart luisteren en de natuur zijn gang laten gaan?" vroeg hij. Haar spieren verstrakten om hem heen en gaven hem het antwoord.

 Uren later, toen de reparatie van de brug allang voltooid was en ze afscheid van Jim hadden genomen, brachten Reid en Polly een rustige avond op de bank door.

 De hand van Reid dwaalde naar haar borst en ze nestelde zich dichter tegen hem aan. Zijn gedachten waren niet bij de film op t.v. Die waren bij Polly. Het was opnieuw gebeurd. Iedere keer dat hij haar beminde, was het beter. Heter. Ontembaarder. En dat maakte het erger. Gevaarlijk. Ontvlambaar.

 Zijn pistool lag in zijn holster op de grond. Hij kon haar niet vertellen waarom de woorden 'het hof maken' hem waren ontglipt. Zijn leven was bezig een vreemde en machtige wending te nemen, dank zij deze ene dappere, mooie, fantastische vrouw.
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 De volgende ochtend stonden Polly en Reid met grote tegenzin op en liet Polly Reid alleen om Horace te melken.

 Ze was verliefd op Reid. Iets dat alles er niet gemakkelijker op maakte. Reid had gezegd dat hij het heerlijk vond om met haar naar bed te gaan. Hij had niet gezegd: "Ik hou van je."

 Zij hield van alles van hem, ook al wist ze niet alles over de man die haar hart had gestolen.

 Maar ze wist de belangrijkste dingen. Hij was een man van karakter. Hij zou nooit met opzet iemand kwetsen. Hij had gevoel voor humor. Hij was intelligent en aardig.

 Het leed geen twijfel dat hij zich tot haar aangetrokken voelde, maar alleen in haar wildste fantasieën zou ze affectie voor liefde aanzien.

 Hij had de woorden 'het hof maken' in de hitte van het moment genoemd. Hij was in de verste verte niet van plan bij de politie weg te gaan, in een groot oud huis te trekken, met haar te trouwen en de voorspelling van Martha te laten uitkomen.

 Zijn belangrijkste oogmerk was Grayson arresteren. Over een dag of twee zou hij weg zijn.

 Terwijl ze douchte, was Fran gearriveerd. Polly was bezig haar haar te borstelen toen Fran met twee kopjes koffie haar slaapkamer binnenkwam. Reid had gelukkig het bed opgemaakt en alle sporen van zijn aanwezigheid uit de kamer verwijderd, terwijl Polly Horace aan het melken was geweest.

 "Hallo," zei Fran. "Reid heeft koffie gezet." Ze stak Polly een van de kopjes toe.

 "Hoe gaat het met Tom?" vroeg Polly.

 "Prima. Ik heb hem alleen gelaten met een pan kippensoep. Dat is overal goed voor. Niet alleen voor de patiënt, maar vooral voor de zenuwachtige vriendin die iets om handen moet hebben."

 Dat kon Polly zich helemaal voorstellen. Te weten dat Reid met een gevaarlijke opdracht bezig was, zou haar er gemakkelijk toe kunnen brengen voor een heel leger te koken. "Wat doet Tom?" informeerde ze.

 "Hij is eigenaar van een speelgoedwinkel." Fran nam een slokje koffie.

 "Hoe staat hij tegenover jouw werk?" vroeg Polly, terwijl ze een paar jurken uit de kast haalde en op het bed legde.

 "Ik ben ervan overtuigd dat hij liever zou willen dat ik wat anders deed, maar ik heb hiervoor gekozen. Dat wist hij toen we elkaar leerden kennen. Het heeft ons er niet van weerhouden verliefd op elkaar te worden."

 Polly knikte. Ze trok een gebloemde jurk uit de kast en legde die naast de andere op het bed. "Welke zal ik aantrekken?"

 Fran hield haar hoofd scheef en keek van Polly naar de jurken. "De gebloemde. Die is romantisch, ideaal voor een tuinfeest."

 Polly was het met haar eens. De jurk was van witte katoen met roze roosjes en had een strak bovenlijfje, een laag uitgesneden hals en een wijde rok.

 Fran liep naar de deur, maar bleef daar staan. "Polly, ik weet dat het vandaag moeilijk voor je zal zijn. Reid heeft me over je tante Martha verteld en waarom jullie hier mee doorgaan. Ik vind het nobel van jullie dat jullie haar gevoelens niet willen kwetsen. Maar de voorspellingen van je tante daargelaten, iedere vrouw die wil proberen Reid te veranderen, is de verkeerde vrouw voor hem."

 Nou en, dacht Polly, terwijl ze de andere jurken weer in de kast hing. Omdat er niemand in het huis was, trok ze zich in haar kantoortje terug. Tot haar verrassing was ze in staat alles te vergeten, behalve het verhaal. Toen Reid een tijdje later op de deur klopte, verbaasde het haar te zien dat er twee uur voorbijgegaan waren.

 Reid glimlachte, trok haar uit haar stoel en sloeg zijn armen om haar heen.

 "Voorzichtig," waarschuwde ze. "De deur staat open. Fran zou ons kunnen zien."

 "Ze is in de andere kamer. Bovendien weet ze dat we meer zijn dan oppervlakkige kennissen."

 Polly kreeg een schok. Nu begreep ze de vriendelijke waarschuwing van Fran pas.

 "Hoe kan ze iets vermoeden?"

 Hij nam haar gezicht tussen zijn grote handen "Polly, ze is mijn partner en ik ben niet van plan mijn handen in mijn zakken te houden als het om Fran gaat. Het is erg moeilijk om in je buurt te zijn en je niet te kunnen aanraken."

 Ze voelde dat ze een kleur kreeg toen ze zich herinnerde hoe ze elkaar de afgelopen nacht hadden aangeraakt. Tot zijn verrukking had zij de leiding genomen en hem met volslagen overgave bemind. Toen ze naar hem opkeek, zag ze dat hij het zich ook herinnerde, maar de uitdrukking op zijn gezicht werd direct weer ernstig.

 "Ik wil dat je morgen de hele dag naar je tante gaat," zei hij. "Als het nodig is, zul je er ook slapen. Vertel Martha maar dat de waterleiding niet werkt. Vertel haar wat je wilt, maar ik wil je niet hier."

 "Grayson is maar één man. Je hebt gezegd dat je versterking krijgt. Ik ben in mijn eigen huis volslagen veilig"

 "Deze keer doe je wat ik zeg," zei Reid op krachtige toon. "De plannen zijn veranderd. Grayson komt niet alleen. We hebben een gesprek opgevangen tussen een paar andere leden van de bende. Ze verdenken hem ervan dat hij zal proberen diamanten achter te houden en daarom laten ze hem niet alleen hier naar toe komen. Voor ons is dat natuurlijk goed nieuws. Het bespaart ons de moeite de bende zelf op te rollen."

 Kille realiteit overspoelde haar. Een paar uur geleden hadden ze de liefde bedreven en aan niets anders dan aan elkaar gedacht. Nu vertelde hij haar dat hij zijn leven opnieuw op het spel ging zetten.

 Ze beet hard op haar lip. "Oké. Maar ik zal iets voor Horace moeten regelen.” Ze dacht even na. "Craig Bucher woont een eindje verderop langs de weg. Je zult hem vandaag ongetwijfeld ontmoeten. Hij heeft koeien. Ik weet zeker dat hij het niet erg zal vinden om voor Horace te zorgen."

 Reid knikte. "Prima, maar vraag het hem niet tijdens het feest. De mensen zullen vanmiddag de badkamers gebruiken. Ze zullen weten dat de waterleiding werkt." "Ik zal hem een uur nadat hij naar huis gegaan is, bellen."

 Ze keek op haar horloge, snakte naar adem en zei dat ze zich nodig moest omkleden. Toen ze een half uur later de laatste hand aan haar make-up legde, kwam hij haar slaapkamer binnen. Haar ogen gingen wijd open van bewondering toen ze zag hoe hij eruit zag. Hij droeg een blauwe linnen blazer, een beige linnen broek en een bijpassend overhemd dat aan de hals openstond. Hij mocht dan een voorkeur voor vrijetijdskleding hebben, dacht ze, maar in formele kleding zag hij eruit als dynamiet.

 "Alles oké?" vroeg hij.

 "Alles oké."

 Ze ging staan en zijn blik gleed naar haar linkerhand. "Vergeet de verlovingsring niet. Waar is hij?"

 Haar maag draaide zich om. Die prachtige ring had geen enkele betekenis. Ze zou verrukt zijn als Reid een stukje glas aan haar vinger zou schuiven.

 "Hij ligt op de toilettafel."

 Reid pakte de ring en stak hem haar toe. "Alsjeblieft." Toen hij de tegenzin in haar ogen zag, voegde hij eraan toe: "Hij hoort bij het rollenspel. Het is alleen maar voor vandaag."

 Ze schoof hem aan haar vinger. "Wanneer verwacht je je moeder?"

 "Ze is er al. En Martha ook." Hij kneep in haar hand. "Maak je geen zorgen. Ze zal je net zo mooi vinden als ik."

 Omdat ze dacht dat hij de jurk bedoelde, maakte ze een pirouette. "Fran vindt hem ook mooi."

 "Ik bedoelde jou, niet de jurk," zei hij zachtjes. Overweldigd door emotie, drukte ze haar lippen even op de zijne.

 "Oké," zei ze, terwijl ze een stapje achteruit deed. "Ik ben er klaar voor om je moeder te ontmoeten."

 "Ik niet." Hij nam haar gezicht tussen zijn handen en drukte zijn mond op de hare. "Dit," zei hij een eeuwigheid later, "is geen rollenspel. Het is echt."

 Reid liet haar als eerste de kamer verlaten. Hij wierp een laatste verlangende blik op het hemelbed en volgde haar daarna naar beneden. Op de veranda vonden ze zijn moeder die op haar knieën de Victoriaanse schommelstoel inspecteerde. Martha zat op een stoel naast haar. De twee vrouwen babbelden als oude vriendinnen.

 "Mam, beschadigde rotan heb je nooit kunnen weerstaan."

 Zijn moeder keek om en kwam als een twintigjarige overeind. Reid stelde haar aan Polly voor. Betty Cameron was een knappe vrouw met donkerbruin haar en levendige groene ogen. Ze droeg een groen met wit gestreepte japon met een streng parels.

 Betty bleef de hand van Polly langer vasthouden dan de etiquette vereiste . "Jij bent de jonge vrouw die mijn zoon ervoor heeft behoed in de rivier te vallen. Ik sta voor eeuwig bij je in het krijt."

 Polly en Reid wisselden een verschrikte blik. "Hoe weet je dat?" vroeg Reid.

 "Ik heb het haar verteld," zei Martha, terwijl ze opstond. Ze zag eruit als een vlam in een felrode zijden japon met een goudkleurige ceintuur.

 "Maar hoe weet u het?" vroeg Polly verbijsterd.

 "Die aardige man, Jim, heeft het me verteld toen ik de mannen drankjes en koekjes kwam brengen. Toen hebben we een tijdje staan praten."

 Reid zag zijn dekmantel in rook opgaan. ”U had bij de brug weg moeten blijven."

 "Dat weet ik, maar toen ik Polly en jou eroverheen zag lopen, nam ik aan dat het voor mij ook oké was. Ik wilde de mannen alleen maar wat te drinken brengen." Reid knarste met zijn tanden. Jim had het helemaal niet over Martha gehad toen hij afscheid was komen nemen. "Dat was erg aardig van u," zei hij tegen Martha. "Waar hebben Jim en u nog meer over gepraat?" Hij hield zijn adem in.

 "Over zijn vrouw. Ze heet Alice. Ze hebben twee kinderen. Ik heb hem verteld dat ik de hand lees. Ik heb de zijne gelezen. Zijn pink ook. De arme man. Twee kinderen zijn zijn limiet."

 Reid verbleekte. Polly klampte zich aan de rugleuning van een stoel vast. Betty Cameron glimlachte welwillend.

 "Is dat niet leuk?" zei Betty. "Ik heb altijd al grootmoeder willen zijn. In de gebruikelijke volgorde natuurlijk. Eerst trouwen, dan kinderen."

 Martha was het roerend met haar eens. "Ik heb Jim niet over jullie tweeling verteld, Reid en ook niet over de zoon en de dochter die daarna nog komen."

 "Dat was erg attent van u, tante Martha. Praat alstublieft met niemand over uw voorspellingen."

 Polly durfde Reid niet aan te kijken. Wat moest zijn moeder wel van haar tante en haar denken? Ze had er geen spiegel voor nodig om te weten dat haar gezicht knalrood was.

 Reid pakte haar bij haar elleboog en dwong haar hem aan te kijken. Zijn glimlach verwarmde haar hart. Hij vertelde haar het aan hem over te laten. Gelukkig.

 "Liefste," zei hij, "mijn moeder zou dolgraag je huis willen zien. Tante Martha, zullen wij naar buiten gaan en de werklieden vertellen waar ze alles neer moeten zetten?"

 Zonder op antwoord te wachten, sloeg hij zijn arm om de schouders van tante Martha en sleurde haar mee. Haar stem dreef achter haar aan toen ze Reid een ondeugende jongen noemde. Ze klonk alsof ze van iedere seconde van zijn aandacht genoot.

 Betty lachte. "Ze is origineel.”

 "Martha heeft een hart van goud. Ik hou van haar," zei Polly verdedigend.

 "Ik bedoelde," zei Betty vriendelijk, "dat ik haar charmant vind. Toen ik het woord origineel gebruikte, was dat met het grootste respect. Je tante is een erg intelligente vrouw. We hebben een lang gesprek gehad. Ze is ervan overtuigd dat Reid van je houdt."

 De wangen van Polly vlamden opnieuw op. "Neem haar wat dat betreft, alstublieft niet serieus. Ze denkt dat onze verloving echt is. We komen vandaag wel door en uiterlijk woensdag zal Reid weg zijn. Hij zal dit geforceerde verlovingsfeest in een mum van tijd vergeten zijn." Haar stem stokte. "Misschien kan hij er in de toekomst zelfs wel om lachen."

 Betty pakte haar hand vast. "Dat betwijfel ik. Ik heb gezien hoe mijn zoon naar je kijkt."

 Polly wist niet wat ze moest zeggen en ging Betty voor de keuken in. De oudere vrouw liet haar hand over het gepolijste tafeloppervlak glijden. "Je vader was een man met talent. Dat heeft Reid me verteld. Ik snak ernaar zijn schilderijen te zien. Jij hebt ook je talenten. Reid heeft me verteld dat je onderwijzeres bent en bezig bent een roman te schrijven."

 "Hij heeft u veel over me verteld," zei Polly verrast.

 "Niet de onbelangrijke dingen. Hij is kennelijk trots op je."

 Polly boog haar hoofd om Betty de tranen die in haar ogen sprongen, niet te laten zien. "Is dat zo?" vroeg ze. "Ja. Hij wilde dat ik van je talenten wist. Waarom denk je dat hij zou willen dat ik ervan op de hoogte was?" "Geen flauw idee," mompelde Polly.

 "Mag ik gaan zitten?" vroeg Betty.

 "Natuurlijk."

 "Betty ging aan de keukentafel zitten. "Denk je dat de enige reden waarom ik vandaag gekomen ben, is om het alibi van Reid te steunen?"

 "Is dat dan niet zo?"

 "Nee. Ik wilde de vrouw ontmoeten die er de aanleiding van is geweest dat hij een dergelijk belachelijk excuus heeft verzonnen. Je moet wel heel snel erg veel indruk op hem gemaakt hebben. Toen ik hem vroeg wie van jullie beiden het idee heeft verzonnen te zeggen dat jullie verloofd zijn, gaf hij toe dat hij was. Was je verrast?"

 "Geschokt. Toen we elkaar de eerste keer ontmoetten, kon ik hem niet uitstaan. En dat heb ik hem ook laten weten."

 Betty glimlachte. Haar lach had veel van die van Reid weg. "En waardoor ben je van gedachten veranderd?" We kusten elkaar en ik vond de hemel in zijn armen. "Hij kan erg overredend zijn."

 "Maar nou ook weer niet zo overredend." Betty lachte opgewekt. "Nee, ik denk dat hetgene wat er tussen jullie gaande is, de kosmos op zijn kop zet. Dat heeft Martha me verteld."

 Betty stond op en streek haar rok glad. "En nu zou ik graag je huis willen zien."

 Ze wilden de keuken net verlaten, toen Reid door de achterdeur binnenkwam. "Martha is in haar element," zei hij grinnikend. "Nadat ze de mannen had verteld waar ze alles wilde hebben, heeft ze de cassetterecorder van Horace naar buiten gehaald. Ze vond dat de mannen wat muziek bij het werk moesten hebben."

 "O, nee!" giechelde Polly.

 Reid trok haar tegen zich aan en zijn ogen glinsterden van pret. "Jawel. Ik heb nog nooit mannen zo snel zien bewegen. Ze hebben tafels, parasols en stoelen neergezet en waren al verdwenen voor de cassette afgelopen was."

 Terwijl Polly van de omhelzing van Reid genoot, drong tot haar door dat hij zijn gevoelens, waar zijn moeder bij was, niet verborg. Hij had haar even natuurlijk tegen zich aangetrokken als wanneer ze alleen zouden zijn geweest. Betty glimlachte.

 Polly keek op naar Reid en voelde haar hart overvloeien. Er lag kracht en vastberadenheid in hem. Er lag ook zachtheid, begrip en medeleven in hem. Bijna gooide ze eruit dat ze hield van deze man wiens harde lichaam haar nachten tot pure wonderen maakte en wiens tederheid haar ziel had geraakt.

 

 Een uur later was het feest in volle gang. De tafels stonden vol schalen met de heerlijkste gerechten en de koelkast van Polly stond vol toetjes met slagroom.

 Polly had zich over de moeder van Reid geen zorgen hoeven maken. Ze bewoog zich door de menigte, maakte met iedereen een praatje en zei dat ze er verrukt over was dat Reid verliefd op Polly was geworden. Fran zei dat ze een oude vriendin van de familie van Reid was en dat ze nu ook een vriendin van Polly was. Grace, Lonni en Joan koesterden zich in de zonnige warmte en de plagende glimlach van Reid. Met Polly aan zijn zijde, bleef hij zijn charme over hen uitgieten. "Hij ziet er stukken beter uit dan Ashley Wilkes," mompelde Grace tegen Polly. Ze glimlachte naar Reid en opperde dat Polly en hij samen met haar man en haar een keer moesten gaan eten. Er was een geweldig Chinees restaurant in de stad, voegde ze eraan toe.

 Reid knipoogde naar Polly en vroeg aan Grace of ze met stokjes kon eten. Ze zei dat ze dat kon. Hij antwoordde dat hij die kunst nooit onder de knie had kunnen krijgen. Polly stikte bijna in haar ijsthee.

 Reid klopte op haar rug. "Verkeerde keelgat, lieveling?" vroeg hij meelevend.

 Ze slikte, klampte de eerste de beste man die ze zag, aan en stelde Reid voor. "Hij heeft zijn arm gebroken toen hij tien was, John. En in de zomer nog wel."

 "Vrouwen,” zei Reid tegen John. "Als ze verliefd zijn, zeggen ze de gekste dingen."

 John knikte alsof hij het daar roerend mee eens was. Polly nam de arm van Reid en trok hem mee naar de volgende groep. Onder hen was de plaatselijke rechter Fred Joyce en ze voelde Reid verstijven toen ze de mannen aan elkaar voorstelde.

 "Martha heeft me verteld dat u jurist bent," zei de rechter.

 Hij stelde Reid een paar vragen over zijn studie en Betty die bij hen kwam staan, vertelde dat Reid als derde van zijn jaar was geslaagd. De rechter zei dat hij graag een keer met Reid wilde lunchen. "Dan kunnen we wat over de stad praten," voegde hij eraan toe.

 Ze verlieten het groepje weer en wandelden naar de andere kant van het gazon waar een hek het weiland van de weg scheidde.

 "Wat is er?" vroeg ze. "Alles gaat uitstekend."

 Hij schudde zijn hoofd. "Het bevalt me niet dat mijn moeder met de rechter over mij gesproken heeft. Ze weet dat ik hier niet blijf. Als ik haar niet beter kende, zou ik denken dat ze met je tante onder een hoedje speelt."

 Polly leunde tegen het hek en keek naar Horace die in het weiland stond te grazen. Ze had zichzelf toegestaan te hopen dat Reid iets over een toekomst zou zeggen. Hun toekomst. Dat was hij kennelijk nooit van plan geweest. Hij bleef op zijn doel gericht en dat was Grayson arresteren en weggaan. De verzengende hartstocht die ze hadden gedeeld, kon nooit wedijveren met zijn missie. Ze had alleen maar zijn doel gediend. Ze  was alleen maar zijn weekendavontuurtje geweest.

 Ze draaide zich om en liep snel naar de stal. Als ze niet wegging, zou hij haar tranen zien.

 Ze hoorde grind knarsen, toen pakte Reid haar bij haar arm en draaide haar rond. "Waar denk je dat je naar toe gaat?"

 "Laat me los, of ik gooi die ring in je gezicht."

 "Ben je nou helemaal gek geworden?" bulderde hij. "Dat zou alles ruïneren."

 "Waarom heb je me gevraagd net te doen of we minnaars waren? Of we verloofd waren? Je had toch wel iets anders kunnen verzinnen?"

 "Op dat moment niet."

 Ze tikte met een vinger tegen zijn borst. "Ik zal je eens wat vertellen, grote, dappere macho! Het was goed voor je ego. En mij kreeg je op de koop toe."

 "Als je dat denkt, weet je niets van me."

 "Ik weet genoeg van je. Je moeder denkt dat met jou de zon opkomt en ondergaat. Je hebt Martha beetgenomen en mij ook. Je bent goed, Reid. Maar nu heb ik er schoon genoeg van."

 Hij verstijfde. "Dan zijn we allebei blij dat ik wegga. Klopt dat?"

 "Reken maar. Ik zal de hemel danken als deze stompzinnige, walgelijke middag voorbij is."

 Ze hoorde zijn tanden knarsen. "Ben je van plan met me naar het feest terug te gaan of is het je bedoeling mijn dekmantel op te blazen?"

 Ze keek in zijn boze gezicht. Hoe kon ze van hem houden en zijn veiligheid in gevaar brengen?

 "Ik zal me aan de afspraak houden," zei ze kortaf. "Maar waag het niet me nog aan te raken."

 Er flitste iets in zijn ogen op, maar hij knikte. "Morgen ga je naar je tante. Ik zal het je laten weten als het veilig voor je is om terug te komen."

 Ze gingen naar het feest terug. Ze praatten. Ze lachten. Ze aten. Ze glimlachten. Ze deden alles wat er van een pas verloofd, smoorverliefd stelletje verwacht wordt.

 Op een ding na.

 Ze raakten elkaar niet een keer aan.

 Tegen achten namen de gasten afscheid. Voor Polly leek het een eindeloze parade die ze met een bevroren glimlach op haar gezicht naast Reid afnam door handen te schudden, wangen te kussen en te beloven op te bellen om een afspraak te maken.

 "Reid," zei Martha later, toen ze bezig waren met het opruimen van de keuken, "was het niet aardig van rechter Joyce om je onder zijn vleugels te nemen?"

 "Erg aardig," zei hij met een blik op Polly. Hij bedankte Martha voor het fantastische feest en ging weg.

 Even later ging Polly naar boven, op zoek naar aspirines. Ze had een barstende koppijn gekregen. Ze nam er twee, wrong de ring van haar vinger, ging de kamer van Reid binnen en legde hem op het nachtkastje.

 Toen ze de kamer verliet, botste ze tegen hem aan. "Polly."

 Het was een penibel moment. Zijn handen grepen automatisch naar haar. Ondanks het hameren van haar hart, zei ze op koele toon: "Ik heb de ring teruggebracht."

 "Blijf alsjeblieft nog even. Ik wil met je over vanmiddag praten."

 Ze keek hem aan. "Doe geen moeite. Ik had niet beseft hoe moeilijk het voor je zou zijn. We konden allebei nauwelijks op het einde wachten. De hemel zij dank is dat gekomen. Ik heb hoofdpijn. Welterusten, Reid."

 Tot haar verrassing versperde hij haar de weg. Ze had gedacht dat hij maar al te blij zou zijn dat hij met die huichelarij kon ophouden, maar voor ze wist wat er gebeurde, lag zijn mond op de hare en kuste hij haar grondig. Zijn handen gleden over haar rug en drukten haar tegen hem aan. Ze probeerde zich los te rukken, maar zonder resultaat.

 Hij tilde haar op, kuste haar gevoelige hals en drukte  daarna zijn lippen tegen de onderkant van haar kaak. "Sluit me niet buiten," zei hij hees.

 Ze wrong zich los uit zijn greep, voor haar verraderlijke lichaam de enige man zou zoeken die het niet kon weerstaan. Ze drukte haar armen tegen haar zijden om ze ervan te weerhouden zich om zijn hals te vlijen. Ze had geen behoefte aan nog meer pijnlijke herinneringen om te koesteren, nog meer bewijzen dat zijn opwinding alleen maar van lust getuigde, terwijl de hare liefde betekende.

 "Ga weg," zei ze.

 "Niet voor je naar me geluisterd hebt. Ik vind dat we nog een paar weken verloofd moeten blijven."
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 Als Reid haar plotseling zijn eeuwige liefde zou hebben verklaard, had Polly niet verbaasder kunnen zijn. Of gekwetster. Ze kneep haar ogen dicht, vocht om zelfbeheersing en deed ze weer open.

 "Mag ik je vragen waar je dat belachelijke idee vandaan hebt?"

 "Je hebt Martha gehoord. Je hebt gezien hoe gelukkig ze is. Waarom zouden we haar geluk verstoren? Ze is oud. Het is niet eerlijk om met haar emoties te spelen."

 Polly deed geen enkele poging om haar woede te verbergen. Ze was gekwetst. Diep. Hij wilde een paar extra weken pret met haar en gebruikte haar tante als excuus. Zelfs daar kon hij niet eerlijk in zijn.

 "Ik voel me zeer vereerd dat je je zorgen maakt over de emoties van mijn tante. Mijn emoties lijken er niet toe te doen. Je blijft nog een paar weken en daarna rijd je weg de zonsondergang tegemoet. Definitief. Nee, bedankt. Ik zal doen wat ik denk dat goed is. Ik ben een praktisch iemand. Gewoonlijk. Ik ben ordelijk. Ik geef me nooit over aan..."

 "Waaraan?" vroeg Reid vriendelijk toen hij haar gekwetste ogen zag.

 Ze ging rechtop staan. "De volgende keer dat ik mezelf zal toestaan bij een man betrokken te raken, zal ik mijn gedrag niet door mijn emoties laten beïnvloeden."

 "Luister eerst even helemaal naar me," smeekte hij. Ze zou moeten weten dat emoties het praktische, het ordelijke omver gooiden, vooral als twee mensen bij elkaar betrokken raakten. "Het is nooit mijn bedoeling geweest jou dit alleen met Martha te laten oplossen." Hij begreep het nog steeds niet, dacht Polly. Hij had geen flauw idee van de pijn die hij had veroorzaakt door te zeggen dat zijn moeder met Martha onder een hoedje speelde. "Wat was je van plan? De verlovingsring door een identieke te vervangen die ik kan dragen, totdat je vindt dat mijn tante eraan toe is een enorme teleurstelling op te vangen? Vergeet het maar. Ik ga haar de waarheid vertellen. Ze heeft al heel lang geleefd. Dit zal niet haar eerste teleurstelling zijn."

 Hij ging achter haar staan, maar raakte haar niet aan. "Polly, ik probeer dit goed te regelen."

 Ze was bezig stukje bij beetje dood te gaan, maar ze was vastbesloten de kracht te vinden om hem haar positie duidelijk te maken. Maar haar zinnen werden bijna overweldigd door zijn nabijheid. "O ja? Nou, maak je niet druk. Martha is een wijze vrouw. Ze weet net zo goed als ik dat liefde meer is dan de hitte van het moment. Het is bij elkaar betrokken zijn in goede en slechte tijden. Als ik verliefd word, zal dat op een man zijn die ook van mij houdt. Op een dag zullen de voorspellingen van Martha uitkomen."

 Ze draaide zich om en keek hem aan. "Als Martha begrijpt waarom ik in dit bedrog heb toegestemd, zal ze het begrijpen en me vergeven. En omdat zij nergens van wist, zullen haar gasten haar vergeven. Jij hebt een interessante ervaring gehad. Je verdient nog een medaille. Fran heeft me verteld dat je er al heel wat hebt.”

 Reid bleef haar een eindeloos moment aankijken. "Ben je klaar?" vroeg hij.

 "Ja."

 "Prima, want ik ben niet klaar." Zijn handen gingen naar haar schouders en zijn donkere blik was op haar gezicht gericht. "Hou op met het uitslaan van nonsens. Ik kan je niet opgeven."

 Haar hart sloeg een slag over. "Aha, nu komen we bij de waarheid. Het gaat niet om Martha. Het gaat om jou. We zijn geweldig in bed, dus laten we ermee doorgaan? Nou, vergeet het maar."

 "Wat wil je van me?" vroeg hij wanhopig.

 "Dat je met deze poppenkast ophoudt. Je hebt je moeder ervan beschuldigd dat ze met mijn tante onder een hoedje speek. Onder een hoedje! Alsof mijn onschuldige tante en jouw moeder een campagne op touw hadden gezet om je in de val te laten lopen."

 "Daarom heb ik dat niet gezegd! Ik was bang dat te veel mensen te snel te veel over me te weten zouden komen. Als je undercover werkt, is publiciteit wel het allerlaatste wat je wilt."

 "Ga dan weg," zei ze en dat was het moeilijkste dat ze ooit had gezegd. "Als we samen gezien worden, zul je een heleboel publiciteit krijgen. En ik wil mijn leven terug zoals het was voor ik jou ontmoette. Discussie gesloten."

 Reid las in haar prachtige ogen dat het definitief was en hij ervoer een pijn die feller was dan de inslag van een kogel. "Vertel me nog een ding. Heb je er spijt van dat we met elkaar naar bed zijn geweest?"

 Ze liet een lange zucht ontsnappen. "Zo'n goed actrice ben ik nou ook weer niet. Maar het is voorbij. Afgelopen. Ik hoop dat je team en jij Grayson te pakken krijgen. O ja, ik heb mijn buurman gebeld. Hij komt Horace morgenochtend vroeg halen. Maar kom niet naar me toe als alles voorbij is. Ik zal niet bij mijn tante zijn."

 "Waar ga je dan naar toe?"

 "Ik heb een paar vrije dagen verdiend. Als ik terugkom, zal ik Martha alles vertellen. Adieu, Reid. Veel geluk."

 Reid keek haar na. Het was alsof ze de zon met zich meenam, zodat hij alleen in een donkere tunnel stond. Maar als hij haar zijn ware gevoelens onthulde, zou ze hem voor gek verklaren. Na al haar gepraat over hoe lang het duurde voor mensen elkaar echt kenden, durfde hij niet te zeggen dat hij van haar hield. Hoe had hij zo snel verliefd kunnen worden? En als hij dat al overweldigend vond, zou Polly met haar gevoel voor het praktische en het ordelijke, denken dat het weer een van zijn trucs was om de relatie voort te zetten.

 Toen hij bovenaan de trap stond, hoorde de hij tante Martha met Fran en zijn moeder over cateringbedrijven praten. Geen wonder dat Polly de benen had genomen. Voor de eerste keer in zijn leven benijdde hij Ashley Wilkes. Als hij Ashley Wilkes was, zou Polly nu niet van hem weg, maar naar hem toe rennen.

 

 De volgende ochtend stond Polly al vroeg klaar om weg te gaan, evenals Betty. Ze zette Cuddles in de auto en omhelsde Fran.

 "Ik heb opgeschreven waar ik zal zijn. Bel me als jullie Grayson te pakken hebben. Laat me weten hoe het met jullie gaat." Ze drukte Fran een papiertje in de hand.

 "Kun je dit niet beter aan Reid geven?" vroeg Fran. Polly keek naar de plek waar Reid met zijn moeder stond te praten. "Nee, we hebben al afscheid genomen." Ze stapte in de auto en richtte haar aandacht op Cuddles die in zijn hondenmandje zat. Ze had haar tante al gebeld en gezegd dat ze een paar dagen wegging om research voor haar boek te plegen, dat Horace bij de buurman was en dat ze Cuddles meenam. Martha had aangenomen dat Reid ook meeging.

 Reid kwam naar haar portier toelopen en legde een hand op het dak van de auto. Ze dronk zijn aanblik in en wilde dat ze haar armen om hem heen kon slaan en dat ze de magie opnieuw kon voelen. Ze had een slapeloze nacht doorgebracht en hem gemist. Maar hij had haar alleen maar nodig voor de seks, niet zoals zij hem nodig had.

 Hij stak zijn hand door het open raampje en raakte met zijn knokkels haar wang aan. "Pas goed op jezelf, Polly."

 "Reid...”

 "Ja?"

 Haar hart bonsde. Ze beet op haar onderlip. "Wees voorzichtig. Wees geen dode held."

 Zijn hand tikte op het dak en hij knikte.

 Polly startte de motor en reed weg. In haar achteruitkijkspiegeltje zag ze Reid en Fran staan praten. Ze waren allebei gewapend. Toen ze de weg opreed, werd ze gepasseerd door een busje. Ze wist dat daar politieversterking in zat. Het wachtspelletje was begonnen.

 

 Toen de zon onderging over de langste dag van haar leven, gooide Polly het bloknoot in haar weekendtas. Proberen te schrijven was vergeefs gebleken. Ze had proberen te lezen, televisie te kijken, maar ze kon zich niet concentreren. Eten was geen probleem. Ze kon niet eten. Ze stelde zich Grayson en wie er dan ook maar bij hem waren, voor met getrokken pistolen om het met de politie uit te vechten.

 Uit angst dat ze de telefoon niet zou horen, douchte ze dinsdag de hele dag niet. Toen het avond werd, was ze bereid tegen de muren op te vliegen.

 Ze hield een oog op de wekker gericht en stelde zich alle mogelijke afschuwelijke scenario's voor. Waarom had ze Reid niet verteld dat ze van hem hield? Waarom was ze zo koppig geweest? Misschien zou hij na een tijdje ook wel op haar verliefd zijn geworden.

 Om middernacht ging de telefoon. In haar sprong naar de hoorn gooide ze de lamp om. Ze rukte de hoorn naar zich toe.

 "Het is voorbij, Polly," zei Fran. "We hebben ze. De hele ellendige dievenbende." Ze klonk opgewonden. "We hebben een tijdje gedacht dat hij zijn plannen had gewijzigd. Hij reed met de leider van de bende in een auto, alleen onze jongens raakten hen kwijt." Ze ratelde maar door, maar Polly wilde alleen maar weten of met Reid alles in orde was.

 "Fran!" viel ze haar scherper dan haar bedoeling was in de rede. "Is iedereen in veiligheid?"

 "Sorry," zei Fran, zich er kennelijk van bewust wat Polly bedoelde. "Met Reid is alles oké. Hij was fantastisch. Hij heeft ze in de val laten lopen."

 Polly slaakte een zware zucht van verlichting. Hij was in veiligheid. Dat was het enige wat ertoe deed.

 Fran lacht zo hard, dat ze nauwelijks kon praten. "Toen jij vertrokken was, heeft Reid de cassetterecorder van Horace zo afgesteld, dat hij Guns 'N Roses begon te blèren als hij op een knopje drukte dat via een draad vanuit het huis met de recorder verbonden was. Toen de boeven op de hooizolder waren, drukte hij het knopje in en ze dachten dat er een bom ontplofte." Ze lachte opnieuw. "We hebben het op video. Je had ze moeten zien springen. Ze dachten dat ze op de melodie van Guns 'N Roses opgeblazen werden. Wacht even."

 Ze hoorde Fran tegen iemand op de achtergrond praten en toen kwam ze weer aan de lijn. "De pers is hier om het hele verhaal te horen."

 "Hoe weten ze het?"

 "Van het hoofdkwartier. De journalisten zijn als sprinkhanen over ons neergedaald. Reid is met een aantal in gesprek, anders zou hij zelf wel met je praten."

 Polly wist wel beter. "Feliciteer hem van me. En jij ook gefeliciteerd, Fran. Weet Tom het al?"

 "Ik heb hem het eerst gebeld. Ik snak ernaar hem te zien."

 Nadat Polly de hoorn had neergelegd, ging ze op het bed zitten en begroef haar hoofd in baar handen.

 Reid was oké. Het laatste hoofdstuk was gesloten. Ze kon doorgaan met haar leven. Omdat ze te moe was om nog auto te rijden, ging ze op bed op de ochtend liggen wachten. Morgen zou ze naar huis gaan. Terug naar haar plezierige, ordelijke leven. Zonder Reid.

 Ze lag op het bed met Cuddles opgekruld naast zich. Ze huilde zachtjes. Cuddles snurkte luid.

 

 Ergens middenin de nacht maakte Cuddles lawaai. Zijn geblaf wekte Polly. Het was pikdonker in de kamer. In haar door slaap benevelde brein vond ze dat hij afschuwelijk hard blafte. Toen drong tot haar door dat de herrie niet van Cuddles alleen afkomstig was. Er bonsde iemand op de deur.

 Snel ging ze rechtop zitten. Ze greep naar de telefoon om de politie te bellen, maar sloeg hem in plaats daarvan op de grond. Wie kon er op dit uur op haar deur bonzen? Ze knipte de lamp op het nachtkastje aan en boog zich over de rand van het bed om de telefoon op te rapen.

  "Doe open, Polly!" riep een mannenstem vanaf de andere kant van de deur. "Ik ben het. Doe die verrekte deur open, anders trap ik hem in."

 Haar hand met de hoorn erin bevroor. Ze zou die zijdezachte, autoritaire smerisstem overal herkennen. Haar hart sloeg over.

 "Waarom zou ik?" riep ze, terwijl ze de telefoon op het nachtkastje zette.

 "Daarom."

 "Daarom is geen antwoord." Ze rende de badkamer in en gooide handen vol water in haar gezicht.

 "Als je wilt dat de hele wereld me hoort, oké! Ik heb heel lang over onze toekomst nagedacht."

 Onze toekomst. "Noem je twee dagen heel lang?" Wanhopig dook ze naar haar tasje en gooide de inhoud op het bed. Nadat ze lippenstift, kam, portefeuille, balpen, bloknootje, chequeboek, adressenboekje en zakdoek opzij had geschoven, vond ze haar parfum. Snel depte ze wat in haar hals.

 "Je hebt verrekte gelijk," antwoordde hij. "Hou op met 

 die onzin. Ik ben verliefd op je."

 Haar hart bleef stilstaan. Toen het weer begon te kloppen, vloog ze naar de deur en rukte hem open. Daar stond Reid. Hij grinnikte sexy, een hand steunde hoog tegen de muur en de andere omklemde een roos.

 Ze trok hem de kamer in en deed de deur dicht. "Wat zei je daar?"

 Hij trok haar in zijn armen en kuste haar voor ze nog meer kon zeggen. Toen hij haar losliet, wreef hij zijn wang tegen de hare. "Ik wilde je niet kwijtraken."

 Hij voelde heerlijk warm en tintelend aan. "Niet dat. Terug naar het begin, Reid."

 "Graag." Hij gaf haar een verzengende kus die haar tenen deed krullen.

 Toen ze haar ogen weer opende, glimlachte hij haar toe. "Wat zei je daarvoor?" murmelde ze, terwijl haar handen over hem heen gleden om zich ervan te overtuigen dat hij echt helemaal heel was.

 "O, je bedoelt dat gedeelte waarin ik zei dat ik van je hou."

 Ze nam zijn gezicht tussen haar handen. Haar ogen verslonden hem. "Dat gedeelte. Zeg het nog een keer.” Hij kuste haar en murmelde steeds opnieuw dat hij van haar hield. "Lieveling, ik weet dat de tijden veranderd zijn. Ik respecteer het feminisme, maar je kunt maar beter meteen weten dat dit geen aanzoek is."

 Haar hoofd schoot omhoog. "Ik zal niet-"

 "Jawel. Kalmeer, tijger. We gaan trouwen."

 Ze deed haar mond open. Hij kuste hem dicht en zond schokgolven van verlangen door haar heen.

 "Discussie gesloten," zei hij en herhaalde de woorden die zij tegen hem had gebruikt. "Terwijl ik op Grayson en zijn maten zat te wachten, kon ik er alleen maar aan denken dat ik ze zo snel mogelijk wilde vangen om bij jou te kunnen zijn."

 "Fran heeft me over het bandje van Guns 'N Roses verteld."

 "Ik dacht dat Horace het niet erg zou vinden. Dit was mijn laatste zaak. Ik neem ontslag bij de politie. Ik heb gehoord dat het kantoor van de openbare aanklager in de stad een goede jurist zoekt. Ik ga solliciteren. Ik neem ook contact op met rechter Joyce. Hij houdt van smerissen en hij zal gunstig gestemd zijn tegenover iemand die Grayson en zijn bazen op heterdaad heeft helpen betrappen. We hebben een waterdichte zaak." Ze piekerde er niet over hem in de rede te vallen. Hij was bezig haar haar droom te overhandigen.

 "Ik weet," vervolgde hij, "dat jij er het krankzinnige idee op na houdt dat mensen eerst alles over elkaar moeten weten, maar je vergist je. Over vijftig jaar zullen we nog steeds dingen over elkaar ontdekken. Je bent opwindend. Je bent geweldig en je bent van mij." "Van jou?" herhaalde ze en genoot van de manier waarop zijn hete blik over haar lichaam gleed.

 "Ik kan niets doen aan de manier waarop ik denk. Ik ben nou eenmaal egoïstisch. We hebben iets zeldzaams en prachtigs gevonden. Waarom zouden we het laten gaan? Vertel het me voor ik gek word. Denk je dat je van me zou kunnen leren houden?"

 Haar armen omklemden hem. Haar lippen trilden van het lachen. "Nee."

 Hij kneep zijn ogen samen. "Nee?"

 "Nee."

 Hij schudde haar door elkaar."Ben je serieus?"

 "Mmm. Heel erg. Ik ben bang dat je te laat bent," zei ze op vrolijke toon.

 Hij kreunde. "Je moet me niet plagen. Dat kan ik niet aan. Ik was banger toen ik hier naar toe reed dan toen ik die misdadigers ving."

 Ze streelde zijn gezicht, keek hem vol aanbidding aan en vond haar leven even opwindend als dat van de heldin in haar roman.

 "Ik hou al van je, Reid. Ik hield al van je voor we met elkaar naar bed gingen. Het brak mijn hart om bij je weg te gaan."

 Zijn mond kwam op de hare neer. "De wens van Martha zal in vervulling gaan," zei hij en zijn stem was hees.

 Ze nestelde zich in zijn armen. "Is dat zo, liefste?"

 Hij pakte haar hand en haakte hun pinken in elkaar. Haar ogen straalden liefde uit. "Mmm. Zal ik het bewijzen?"

 "Ik dacht al dat je het nooit zou voorstellen..."
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